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1 Presentación de LOGO! 
¿ Qué es LOGO! ? -
LOGO! es el nuevo módulo lógico universal de Siemens. 

LOGO! lleva integrados 

• Control 

• Unidad de operación y visualización 

• Fuente de alimentación 

• Interfaz para módulos de programa y cable de PC 

• Ciertas funciones usuales en la práctica, p.ej. para activación/desacti-
vación temporizada y relé de impulsos 

• Reloj (LOGO! 230RC, LOGO! 230RCL, LOGO! 24RC) 

• Determinadas entradas y salidas según el tipo del equipo 

Mediante LOG0 1 se solucionan cometidos en la técnica de instalaciones 
en edificios (p.ej. alumbrado de escaleras. luz exterior, toldos. persianas, 
alumbrado de escaparates, etc.) y en la construcción de máquinas y apara­
tos (p.ej. controle> de puertas. instalaciones de ventilación, bombas de 
aguas residuales. etc.) 

¿Qué tipos de equipo existen? 

Se prevén las siguientes variantes de LOGO! tanto para 24 V como para 
230 Y: 

• Variante estándar con 6 entradas y 4 salidas, integrada en 72 x 90 x 
55 mm 

• Variante '' .. L" con 12 entradas y 8 salidas, así como funciones amplia­
das, integrada en 126 x 90 x 55 mm 

• Variante" .. LB 11" con 12 entradas y 8 salidas, así como funciones am- · 
pliadas y conexión de bus adicional de interfaz AS, a través del qite 
hay disponibles en el sistema hus otras 4 entradas y otras 4 salidas. 
Todo ello integrado en 126 x ')() x 55 mm. 

Ud. tiene la elección 

Las distintas variantes permiten la adaptación sumamente flexible a su 
a pi icación especial. 

LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 1 

- ' 



(1 

Presentación de LOGO! 

LOGO! le ofrece soluciones que abarcan desde la pequeña instalación do­
méstica, pasando por cometidos de automatización pequeños. has~a las 
aplicaciones de gran envergadura con implementación del sistema bus de 
interfaz AS. 

Estruc~ura de LOGO! 
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Alimentación 

Entradas 

Salidas . 

Receptáculo de módulo 
con revestimiento 

Pimel de manejo (teclas) 

Display LCD 

Conexión de interfaz AS 
(opcional) 

LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006·04a 

1. 



' .. 
•\ 

Presentación de LOGO! 
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Variantes 

Se prevén las siguientes de LOGO!: 

Símbolo Designación Salidas de relé Salidas dé Reloj Bus 
transistor A Si 

LOGO' 230R 4 '' 230 V: 8 A 

LOG0 1 2:lORC 4 * 230 V; HA ./ .. ...... 
LOGO' 24R 4*230V:8A ...... ,. 

LOGO! 24RC 4 * 230 V; 8A ./ 

LOG0 1 24 4* 24V; 0,3 A 

LOG0 1 230RL S''' 230 V; lOA 

.............. LOGO' 230RCL 8*230V;IOA ./ 
... '" .. , .,, LOG0 1 24RL 8 * 230 V: lOA 

LOGO' 24L -- 8 * 24 V; 0.3 A 

LOGO' 230RLB 11 8*230V;IOA ./ 
' -.............. 

LOG0 1 24RLB 11 8*230V;IOA ./ --
'" ·~·!· ": ~-rr:: 

LOGO! 24LB 11 8 * 24 V; 0.3 A ./ 

LOG0 1 está certitlcado según UL, CSA y FM. LOGO' lleva el símbolo 
CE, cumple las normas VDE 0631 e lEC 1131 y cuenta con supresión de 
radiointerferencias según EN 55011 (clase de valor límite 8). 

Homologación para construcción naval (ABS, BY, DNV, GL, LRS) obte­
nida o solicitada para las variantes de LOGO!. .. L.... . 

Por consiguiente. LOG0 1 encuentra aplicación tanto en ~1 sector industri~l 
como en el doméstico. 

LOGO! Manual 
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Presentación de LOGO! 

Identificación de LOGO! 

De la identificación de LOGO! pueden reconocerse diferentes propiedades 
del mismo: 

• 24: Versión de 24 V c.c. 

• 230: Versión de 115/230 V c.a. 

• R: Salidas de relé 

• C: Reloj de temporización semanal integrado 

• L: Cantidad doble de entradas y salidas. así como funciones ampliadas 

• B 11: Esclavo con conexión de bus de interfaz AS 

En el transcurso restante de esta descripción se utilizan pequeños pictogra­
mas para identificar los tipos con funciones diferentes. Estos pictogramas 
aparecen cuando las informaciones sólo se refieren a una parte de las va­
riantes de LOGO!: 

Variante estándar con 6 entradas y 4 salidas, integrada en 72 x 
90 x 55 mm 

,. . Variante " .. L" con 12 entradas y 8 salidas, integrada en 126 x 
90 x 55 mm 

' 
, ............ _ 
' i 
............. 

Variante " .. LB 11" con 12 entradas y8 salidas. así como cone­
xión de bus adicional de interfaz AS con 4 entradas virtuales y 

4 salidas virtuales. integrada en 126 x 90 x 55 111111 

Las indicaciones que conciernen sólo a las versiones " ... e· ·o sólo a las 
versiones " ... R" se identifican correspondientemente en el texto. 

4 LOGOI Manual 
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2 Montaje y cableado de LOGO! 

Generalidades 

El montaje y el desmontaje se muestran a base de un gráfico de 
LOGO' 230RC. La> medida' que deben adoptarse rigen análogamente 
también para lo> demá> módulos LOGO!. 

LOGO' debe montarse en una caja de distribución o un armario de cone­
xiones. Tra' el mo1Haje, los bornes deben quedar cubiertos para impedir 
con certeza que se toquen por de~cuido piezas de LOGO! bajo tensión. 

LOGO! sólo podrá ser montado y cableado por un especialista cualificado 
que conozca y observe las reglas generales de la técnica, así como las 
prescripciones y normas vigentes en cada caso. 

Dimensiones 

LOGO' tiene las dimensiones para equipos de instalación estipuladas en 
DIN 43880. 

LOGO 1 debe montarse sobre un perfil normalizado de 35 mm de ancho 
según DIN EN 50022. 

Anchura de LOGO! 

• 

• 
• 

LOGO!: 72 mm de ancho, equivalente a 4 unidades de división (ver­
sión estándar) 

LOG0 1 ... L: 126 mm de ancho, equivalente a 7 unidades de división 

LOG0 1 ... LB 11: 126 mm de ancho, equivalente a 7 unidades de divi-
sión 

LOGO! Manua·l 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.1 Montar/desmontar LOGO! 

Montaje 

Para montar LOGO! sobre un perfil normalizado: 

l. Colocar LOGO! sobre el perfil y 

2. enganchar LOGO! sobre éste. Debe e!lcajar el pestillo dispuesto en la 
parte posterior de LOGO!. 

Según el tipo de perfil. el mecanismo de enc~~e puede estar a veces dema­
siado apretado. Si resultara muy difícil el enganche. es posible hacer retro­
ceder algo el pestillo tal como se describe a continuación. 

Desmontaje 

Para desmontar LOGO!: 

l. Introducir un destornillador en el orificio del extremo inferior del pesti­
llo (ver la figura) y tirar del pestillo hacia abajo. 

2. Desencajar LOGO! de la barra de sujeción. 

6 

Q) ..,. 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.2 Cablear LOGO! 

P~u·a cablear LOGO!. utilizar un destornillador con ancho de pala de 3 mm. 

Para los bornes no se requieren casquillos terminales, pudiendo utilizarse 
conductores con secciones de hasta: 

• J X 2.5 111111 2 

~ 1 - o • .:. x ,) mm-

2.2.1 Conectar la alimentación 

La' variantes de LOGO! 230 son adecuadas para tensiones de red con va­
lor nominal de 115 V y 230 Y y las variante' de LOG0 1 2-1 para tensiones 
de alimentación de 24 V c.c. Las tolerancias de tensión, frecuencias de red 
y con;,umo, admisibles se especifican en los datos técnicos incluidos en el 
anexo A. 

Nota 

Si se opera tanto LOG0 1 como sus entradas con la misma tensión de ali­
mentación, podría almacenarse un valor erróneo para las funciones rema-_ 
nente' debido al puenteo del corte de la tensión. En las funciones especia~ 
les controladas por flanco!->. se podría generar entonces eventualmente un 
flanco adicional tras reponerse la red. 

Por consiguiente, hay que cerciorarse de que LOGO! y sus entradas sean 
alimentado' por separado. 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

Conexión 

Para conectar LOGO! a la red: 

LOGO! 24 ... 
L+ 
M 

11 12 13 r4 

0000 

SIEMENS 

<J 

Nota 

L1 

N 

LOGO! 230 ... 

U N 11 12 13 1'\ 

00 0000 
1 

/ 
SIEMENS 

u\ 
1 1 \ 

<]¡ 
! 

LOGO 1 es un equipo de conmutación con aislamiento protector. por lo 
que no cuenta con conexión de conductor de protección. 

8 LOGOI Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.2.2 Conectar las entradas de LOGO! 

Condiciones 

A las entradas se conectan sensores, los cuales pueden ser pulsadores. con­
mutadorc,. barrera' luminosas. sensore' de luminosidad. etc. 

Propiedades de los sensores para LOGO! 

1 

LOGO! 230 .. LOGO! 230L.. LOGO! 24 .. LOGO! 24 .. L.. 

1 Estado de <~O V c.a. <~o V c.a. < 5 V c.c. < 5 V c.c. 
(.'onmutación U 

Corri~nte de 0.8 a 1.2 mA < 1.5 mA 
emrada 

Estado de >71.) V c.:.L >79 V c.a. >i5Vc.c. > !2 V c.c. 
conmutaci6n 1 

Corrit:IHC de ti p. 0.24 m A ttp. 2.5 mA t1p. 3 mA tip. 5 mA 
cnlrad~t 

Deh.•rtore~ de .. 2 hilo:-. 
proximidad J hilo~ 3 hilos 3 hilo:-. 3 hilos 

~ luJo, ~ htlos ~hiJo, .¡ hilos 

Pulsadores con ~¡J /no~ SI - -

lámpara~ de 
eflu\·ios 

Lámparas de efluvio:-. con corriente de reposo di.! hasta 0.2 mA 

l.:inlpara ... d¡_· clluv¡o..., con corricnh.: de repo-.o >0.2 mr\ po'>1hk a travé:-. Uc un relé o con con­

duL·ior N adicHmal pa1a la l:ílllpara Jc cfluvJo:-. 

Cambio del estado de conmutación O =e> 1 /1 =e> O 

Al cambiar del estado de conmutación O al 1 y del estado 1 al O debe estar 
aplicado por lo menos 50 ms el estado de conmutación 1 ó el estado de 
conmutación O, respectivamente, para que LOGO! reconozca el nuevo 
estado de conmutación . 

. · LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

Conexión 

Para conectar los sensores a LOG0 1: 

LOGO! 24 ... 

l+ L+ L+ L+ L+ 

M 

1 1 1 1 

~~ 
,, ,., 13 r 

0000 

SIEMENS u 
1 1 <J 

LOGO! 230 ... (versión estándar) 

L1 

N 

~~~~~~ 
" ' 11 12 13 14 15 16 

00 000000 

SIEMENS 
1 1 

1 1 
6. 

<J C> 

Precaución 

LOGO! 24 ... 
Las entradas de LOGO! 24 ... 

no poseen separación 

galvánica, por lo que requieren 

el mismo potencial de referen­

cia (masa) que la tensión de al­

imentación. 

En virtud ds las prescripciones de seguridad vigentes 

10 

(VDE O JI O .... e lEC 1131 ..... así como UL y CSA). no es ad­
misihle conectar fases diferentes a las entradas de 
LOGO! 230R/RC. 
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Montaje y cableado de LOGO! 

LOGO! 230 .. L... 
L3---------------------­
L2 

L1 

N ,11 '1 '1 
U N 11 12 13 1• 

00 0000 

SIEMENS L 
1 1 ' 

<J 

Precaución 

IS 16 

000 

LOGO! 230 .. L... 

Las entradas de LOGO! ... L. 

están combinadas en grupos 

de 4 entradas. Para dichos gru­

pos rige lo mismo que para las 

entradas individuales de un 

LOGO! estándar. Sólo son po­

sibles fases diferentes entre los 

distintos bloques. 

En virtud de las prescripciones de seguridad vigentes 
(VDE 0110, ... e lEC 1131, ... ,así como ULy CSA), no es ad­
misible conectar fases diferentes a un mismo bloque de entrada 
de LOGO! 230R/RCL. 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.2.3 Conectar las salidas 

LOGO! 230R ... y LOGO! 24R ... 

Las salidas de LOGO! 230R. .. y LOGO! 24R ... son relés. En los contac­
tos de los relés está separado el potencial de la tensión de alimentación y 
de las entradas. 

Condiciones para las salidas de relé 

A las salidas puede conectarse distintas cargas, p.ej. lámparas, tubos nuo­
rescentes, motores, contactores, etc. La carga conectada a LOGO! ... R ... 
debe atenerse a las propiedades siguientes: 

• La máxima corriente de conmutación depende de la carga y de la canti­
dad de maniobras deseadas. Para más detalles, véanse los datos técni­
cos. 

• En el estado conectado (Q = 1) puede circular como máximo una co­
rriente de 8 amperios (lO A para LOGO! ... RL..) en caso de carga óh­
mica y una de 2 amperios (3A para LOG0 1 ••• RL. .. ) en caso de carga 
inductiva. 

Conexión 

Para conectar la carga a las variantes de LOGO! ... R. ... : 

L 1 1 L+ DO DO 

Carga Carga Carga 

N 1 M 

Protección mediante fusible automático máx. 16 A, característica B16, p.ej.: inter­
ruptor de potencia 5SX2 116-6 (si se desea) 

12 LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



Montaje y cableado de LOGO! 

LOGO! 24 ... con salidas de transistor 

Las variantes de LOG0 1 24 ... con salidas de transistor se reconocen por 
faltar la letra R en su designación de tipo. Las salidas están protegidas 
contra cortocircuitos y sobrecargas. No es necesario aplicar por separado 
la tensión de la carga. ya que LOGO! 24 asume la alimentación de esta 
tem,ión. 

Condiciones para las salidas de transistor 

La carga conectada a LOGO! 24 ... debe atenerse a las propiedades si­
guientes: 

• 
• 

La máxima carga de conmutación es de 0,3 amperios por cada salida . 

En el estado conectado (Q = 1) puede circular como máximo una 
corriente de 0.3 amperios. 

Conexión 

Para conectar la carga a LOGO! 24: 

DO o o\ 
~------------------~' 

1 

1 2 1\ ' l 11 '.., 11 

Carga Carga Carga 

Carga: 24 V c.c., 0,3 A máx .. 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.2.4 Conexión del bus ASi 
(sólo LOGO! ... LB11) 

Este capítulo sólo es importante para Ud. si desea conectar 
LOGO! ... LB JI al bus ASi. 

LOGO! ... LB11 

Es posible implementar LOGO! ... LB JI en una red como esclavo ASi. A 
través de un conductor bifilar puede Ud. entonces 

• introducir y procesar 4 entradas adicionales a través del bus A Si 

• operar 4 salidas adicionales hacia un maestro superpuesto del bus A Si 

La configuración de LOGO! ... LB JI en el bus ASi se lleva a cabo me­
diante el maestro ASi utilizado por Ud. 

Condiciones para la operación con un maestro ASi 

Téngase en cuenta que LOGO' ... LB JI debe estar dado de alta en el sis­
tema ASi. es decir. que LOGO! recibe una dirección del maestro del bus. 
En el apartado 2.2.5 se describe cómo es posible esto mediante LOG0 1• 

Cuidado 

La dirección A Si para todas las variantes de LOGO! ... LB 11 
puede modificarse por lo menos 1 O veces. 

No se garantizan otras modificaciones. 

Conector de bus 

Utilice para la conexión el conector de bus estándar que se adjunta en el 
embalaje. 

! .• _ '. 

14 

'.··' 
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Montaje y cableado de LOGO! 

Conexión 

Enlacc: el cahle tic conexión de hu;, con un enchufe homologado para el 
;,i;,tc:ma. Cc:rciúresc de que la polaridad es correcta. 

A continuación. enchufe el conector cableado en el interfaz identificado 
mcdiamc AS-Interface. 

LOGO! ... LB11 

L1 

L2 -..-T _,, 
\ \ 

•, 

'00 
1 

' 
1 

l \ 

i i i 1 
\ 

l l 
0000 

,..,_lnL.:IJ ..... •• 

1 1 

6 
<J [> 

2.2.5 LOGO! ... LB11 en el bus ASi 

- + 

..... •::::"''' 

A fin de poder aprovechar las funciones ASi, el maestro del bus debe co­
nocer a LOGO! ... LB 11. Ello sucede al enlazar LOGO! ... LB 11 con el 
conductor del bus. El maestro reconoce la dirección del esclavo. 

LOG0 1 ... LB 11 lleva ajustada de fábrica la dirección= O. El maestro adju­
dica una nueva dirección diferente a O. 

Si en el si;,tema no existen conrlictos de direcciones o hien sólo hay en­
chufado un esclavo con la dirección O, no se requieren otras operaciones 
de su pane. 

Nota 

Si enlaza Ud. varios módulos esclavos (p.ej., LOGO! ... LB 11) a la vez 
con el bus, observe lo indicado en el anexo B. 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

2.3 Conectar LOGO!/reposición de la red 

LOGO! no cuenta con interruptor de red. La reacción de LOGO! a la co­
nexión varía según: 

• si hay almacenado un programa en LOGO!, 

• si hay insertado un módulo de programa 

• el estado en que se hallaba LOGO! antes de desconectarse la red. 

A continuación se describe la reacción de LOGO! durante las situaciones 
posibles: 

Antes de· 
red dese. >< "' 

1 No Progr= 1 e:::==:> o bien ~ 
. -

:, . 

Sin programa ~ 
(vacío) 

en la memoria 
r~-''' ~ ' 

(con programa) 

X ~· .. , -
!:123456 

1 

e:::==:> o bien ~ 
- .. 

B03:Par 

o Par e 0300 

~ (vacío) ~ 

Cnt = 0028 
- .. 
~ LOGO! en RUN 

(con programa) 

lt>,, ,~ 

m;J }~~f~'t.; 
o bien ~ e:::==:> - . ' 

Con programa (vacío) 
en la memoria ~ 

~ 

(con programa) 

16 

Después de 
red dese. 

1 No Progr= 1 

>Program .. 
PC/Card. , 
Start 

1:123456 con programa alma-
Mo 09:00 

cenado en LOGO' 
0:1234 RUN 

con programa co-
1:123456 

Mo 09:00 piado desde el mó-

0:1234 RUN 
dulo en LOGOt 

>Program .. con programa alma-
PC/Card .. 

cenado en LOGO! Start 

con programa co-
>Program .. 

PC/Card,. piado desde el mó-
Start 

dulo en LOGO! 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

He aquí 5 reglas sencillas para comprender el arranque de LOGO!: 

l. Si no hay ningún programa en LOGO! ni en el módulo de programa 
insertado. LOGO! visualiza: No Program 

2. Si el módulo de programa contiene un programa, es copiado éste auto­
máticamente en LOG0 1, sobrescribiéndose el programa que hubiera en 

LOGO'. 

3. Si existe un programa en LOGO! o en el módulo de programa, LOGO! 
pasa al e'tado de servicio que ocupaba antes de desconectarse la red. 

4. Si Ud. utiliza una variante de LOG0 1 ••• L con módulo rojo o amarillo y 
se ha activada la remanencia para una función por lo menos o bien se 
prevé una función con remanencia activada continuamente. se conser­
van sus valores actuales tras desconectarse la red. 

5. En las demás variantes, son repuestos los tiempos y los valores de 
cómputo al desconectarse la red, pero el programa se conserva almace­
nado a prueba de cortes de la red. 

Nota 

Si durante la introducción de un programa se presenta un corte de red, se 
borra el progra!11a en LOGO! tras reponerse la red. 

Por ello. conviene proteger el programa original antes de moditicarlo en 
un módulo de programa (tarjeta). 

LOGO! Manual 
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Montaje y cableado de LOGO! 

Estados de servicio de LOGO! 

En LOGO! se prevén dos estados de servicio: STOP y RUN 

LOGO! en estado STOP 

Si se visualiza en el display 'No 
Program' o bien 

al conectarse LOGO! a la clase de servi-
cio 'Programación' 

Acciones de LOGO!: 

• no son leídas las entradas, 

• no es procesado el programa y 

• están siempre abiertos los contactos 
de relé o desconectadas las salidas 
de transistor 

18 

LOGO! en estado RUN 

Si se visualiza en el display la máscara 
para observar las entradas y salidas (tras 
START en el menú principal) o bien 

al conectarse LOGO! a la clase de servi-
cio 'Parametrización' 

Acciones de LOGO!: 

• 
• 

• 

LOGO! lee el estado de las entradas, 

LOGO! calcula mediante el pro-
grama el estado de las sal idas y 

LOGO! activa o desa¡;tiva los relés/ 
salidas de transistor 

LOGO! Manual 
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3 Programación de LOGO! 

Primeros pasos con LOGO! 

Se entiende aquí por programación la introducción de un circuito. Un pro­
grama LOGO! equivale sencillamente a un esquema de circuitos, pero 
representado de manera algo diferente. 

La representación se ha adaptado al cuadro de visualización de LOGO!. 
En el presente capítulo se expone cómo puede Ud. convertir mediante 
LOGO! sus aplicaciones en programas LOGO!. 

En la primera parte del capítulo se describe la manera de operar con 
LOGO 1 a base de un pequeño ejemplo. 

• Primeramente se explican los dos conceptos fundamentales borne y 
bloque y todo lo relacionado con los mismos. 

• En un segundo paso aprenderemos conjuntamente a desarrollar un pro­
grama a partir de un circuito convencional sencillo. 

• En el tercer paso se le indica a Ud. cómo puede introducir el programa 
directamente en LOGO!. 

Tras haber leído unas pocas páginas de este manual, ya contará Ud. en 
LOG0 1 con un programa ejecutable. Mediante el hardware adecuado (con­
mutadores ... ). podrá Ud. entonces efectuar las primeras pruebas. 

¿Qué otros temas se tratan aquí? 

En el transcurso restante del capítulo amplía Ud. su primer programa y 
aprenderá algunas habilidades para el procesamiento de un programa ya 
existente. 

En la tercera y última parte del capítulo se presenta el LOGO! completo. 
Aquí se describen: 

• todas las funciones de LOGO! 

• introducción en la estructura de menús de LOGO! 

LOGO! Manual 
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Programación de LOGO! 

3.1 Bornes 

LOGO! cuenta con entradas y salidas: 

Entradas 

~ -------
~'0 rl!~00rll0 ~'0 1 0~~0 ~0 ~0 

SIEMENS 1 1 

o~~~ 
DO 

SIEMENS 1 j 

o~~~ 
DO 

~1?1 ~1?1 ~1?1 ~1?1 
_QI QO _Q) 0' 

Salidas 

4 entradas y 
4 salidas a 
través del bus 
ASi _l_ 

Las entradas se designan con la letra 1 y una cifra. Visto LOGO! por de­
lante. los bornes para las entradas aparecen arriba. 

Las salidas se designan con la letra Q y una cifra. Los bornes de las sal idas 
se hallan en la parte inferior. 

Nota 

Las entradas y salidas disponibles en LOGO! ... LB 11 a través de la cone­
xión de bus de interfaz AS no son entradas físicas directas a LOGO!. 

Téngase en cuenta que el maestro del bus determina los equipos de en­
trada y salida en el bus ASí. 
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Bornes de LOGO! 

Nota 

El término inglés para borne es Connector. Más adelante hallará Ud. la 
abreviatura CO al programar circuitos en LOGO!. 

Se entiende por borne a todas las conexiones y estados que encuentran 
aplicación en LOGO!. 

Las entradas y las salidas pueden tener el estado 'O' o el estado '1 '. Como 
es >abido. el estado ·o· significa que la entrada no lleva aplicada tensión y 
el estado '1' que hay aplicada tensión. 

Hemos previsto los bornes hi, lo y x para facilitar la entrada de la progra­
mación. 'hi' (high) lleva asignado fijamente el estado' 1 ·y 'lo' (low) el 
estado ·o·. 
Si no se desea cablear la entrada de un bloque, debe utilizarse el borne 'x'. 
En la página siguiente se explica qué significa exactamente un bloque. 

LOGO 1 conoce los bornes siguientes: 

Bornes . -- --- --. ......... .._ .... __ ' ·==-----
,~----~~:; ~J 
(!'!.:.!!!:!!!~ 

Entradas 1 1 a 16 llall2 

Salida' Ql aQ4 Ql a Q8 

lo Señal con nivel 'O' (dese.) 

hi Señal con nivel '1' (con.) 

X Terminal existente no utilizado 

LOGO! Manual 
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3.2 Bloques y números de bloque 

Un bloque es en LOGO! una función que convierte informaciones de en­
trada en informaciones de salida. Antes tenía Ud. que cablear los distintos 
elementos en el armario de conexiones o en la caja de distribución. 

En la programación se enlazan bornes con bloques. A tal efecto, basta con 
elegir la conexión deseada en el menú Co. Este menú se denomina Co 
basándose en el término inglés Connector (borne). 

Los bloques más sencillos son combinaciones lógicas: 

• y 

• o 
• 

11 
12 

X 

>1 

a 

Aquí, las entradas 11 e 12 están conectadas al 
bloque O. La última entrada del bloque no se uti­
liza, identificándose por ello mediante x. 

Bastante más eficientes son las funciones especiales: 

• Relé de impulsos 

• Contador 

• Retardo de activación 

• 
A partir del apartado 3.7. encontrará Ud. una lista completa de las funcio­
nes de LOGO'. 

En este capítulo se describe cómo puede Ud. generar circuitos complejos 
mediante los elementos de LOGO! y cómo están combinados los bloques 
entre sí y con las entradas y salidas. 

Observe a tal efecto el próximo apartado 3.3. donde se expone la manera 
de convertir un circuito convencional en un programa LOGO'. 

Pero ante todo debería Ud. leer las informaciones concernientes a los nú­
meros de bloque. 
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Representación de un bloque en el display de LOGO! 

A continuación se muestra una visualización típica en el display de 
LOGO!. Se ve aquí que sólo puede representarse cada vez un bloque. De­
bido a ello, hemos previsto los números de bloque para ayudarle a Ud. a 
controlar un circuito en conjunto. 

Visualización en el display de LOGO! 

Aqui hay conec-

tado otro bloque \ 
Número de bloque 

as1gnado per 

LOGO! 

Entrada 

X 

Terminal no requerido 

Asignación de un :número de bloque 

801 

\ Q1 

\ 
Bloque Salida 

Cada vez que se intercala un bloque en un programa, LOGO' adjudica un 
número a ese bloque. 

A través del número de bloque, LOGO! muestra la relación existente entre 
lo' bloques. Es decir. que los números de bloque sirven primero única­
mente para su orientación en el programa. 

Número de bloque 

,..------\--\ 
11 
12 
13 

14 

802 

Ú
803 

15 801 
16 

Aqui aparecen de nuevo los 
números de bloque 

Ú
(80_1~ 

802 1 \ ~03 Q1 - -801 . i Q1 

Posicionamiento en el programa mediante la tecla .. 
LOGO! Manual 
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En el diagrama general se ven tres representaciones en el display de 
LOGO!, que constituyen en conjunto el programa. Ud. puede ver cómo 
LOGO! relaciona los bloques entre sí a través de sus números. 

Pero los números de bloque tienen aún otra ventaja, que Ud. puede apro­
vechar: A través de su número de bloque, es posible añadir casi cualquier 
bloque a una entrada del bloque actual. De esta manera, pueden utilizarse 
repetidas veces los resultados intermedios de relaciones lógicas u otras 
operaciones. Con ello se ahorra trabajo y capacidad de memoria. a la vez 
que su circuito resulta más transparente. En dicho caso, tiene Ud. que sa­
ber cómo se denominaron los bloques de LOGO!. 

Nota 

Para racionalizar el trabajo. conviene que confeccione un diagrama de 
conjunto del programa. el cual le facilita a Ud. la generación del pro­
grama. En dicho diagrama podría Ud. entonces anotar los números de 
bloque asignados por LOGO!. 
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3.3 Del esquema de circuitos a LOGO! 

Representación de un circuito en el esquema de circuitos 

Seguramente que ya le es conocida la representación de un circuito en el 
c>quema de circuito>. He aquí un ejemplo: 

r r 
81 L;J 

83 

K1 

K1 

E1 

r El consumidor E 1 es activado y desacti· 

vado a través del interruptor (S1 O S2) Y 

S3 (O= OR; Y= AND). 

Se excita el relé K1 al cerrarse S1 ó S2 y 

además S3. 

Realización del circuito mediante LOGO! 

En LOG0 1 se realiza un circuito interconectando bloques y bornes: 

_-cableado de las entradas 

51 ... 53 

Cableado de las salidas 

Para convertir un circuito en LOGO!, debe Ud. comenzar por la salida del 
circuito. 

La salida es la carga o el relé que debe efectuar la conmutación. 
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El circuito es convertido en bloques. A tal efecto, debe Ud. procesar el 
circuito desde la salida hasta la entrada. 

Paso 1: La salida Q 1 va seguida de una conexión en serie del contacto de 
cierre S3 con otro elemento del circuito. Esta conexión en serie equivale a 
un bloque Y: 

Paso 2: S 1 y S2 están conectados en paralelo. Esta conexión en paralelo 
equivale a un bloque 0: 

Il 
I2 
X 

Con ello se ha descrito íntegramente el circuito para LOGO!. Por último, 
cierre las entradas y las salidas en LOGO!. 

Cableado 

Conecte Ud. los interruptores S 1 a S3 a los bornes a tornillo de LOGO!: 

• S 1 al borne 11 de LOGO' 

• S2 al borne 12 de LOG0 1 

• S3 al borne 13 de LOG0 1 

Dado que sólo se utilizan 2 entradas del bloque O. es necesario identificar 
la tercera entrada del bloque O como no utilizada. A tal efecto. sirve la x 
en la entrada. 

De igual manera. sólo se utilizan 2 entradas del bloque Y, por lo que se 
identifica la tercera entrada como 'no utilizada' mediante x. 

La salida del hinque Y. controla el relé en la salida Q l. El consumidor E 1 
está conectado a la salida Q l. 
En la tabla siguiente se muestra el cableado basándose en una variante de 
230 V de LOGO!. 
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Cableado de las entradas Cableado de las salidas 

L1 
N 

1 
,, 12 13 ,. 

0000 

SIEMENS L] 
<J) 

Cableado de las salidas en un LOGO! .. L.. 

Pasos restantes 

Antes de introducir conjuntamente su primer programa, le presentamos las 
4 reglas más importantes para operar con LOGO!. 
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3.4 4 reglas fundamentales para operar con 
LOGO! 

<Jt;.t> 

Regla 1 - Pulsación simultánea EEJ V EEJ 

Los circuitos se introducen en el modo de servicio "Programación". A este 
modo de servicio se llega pulsando las 3 teclas <111,.,. y OK simultánea­
mente. 

Los valores de los tiempos y parámetros se modifican en el modo de servi­
cio "Parametrización". A este modo de servicio se llega pulsando las 2 te­
clas ESC y OK simultáneamente. 

Regla 2 - Desde la salida hacia la entrada 

Cada circuito debe introducirse siempre: 
Desde la salida hacia la entrada 

Regla 3- Cursor y posicionamiento del cursor 

Para introducir un circuito rige lo siguiente: 

• Si el cursor se representa subrayado. 

- pulsar las teclas <111,.,., 'Y o A para posicionar el cursor dentro del 
circuito 

- cambiar a "elegir borne/bloque" pulsando OK 

- terminar la introducción del circuito pulsando ESC 

• Si el cursor se representa enmarcado, 

- se deben pulsar las teclas 'Y o A para elegir borne/bloque 

- confirmar la elección pulsando OK 

- retroceder un paso pulsando ESC 

Regla 4- Planificación 

Antes de introducir un circuito. debería Ud. dibujarlo íntegramente en pa­
pel. 

LOG0 1 sólo puede almacenar programas completos. Si Ud. introduce un 
programa incompleto, LOGO! no puede salir de la clase de servicio Pro­
gramación. 
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3.5 Vista general de los menús de LOGO! 

Clase de servicio "Programación" 6. 

Menú principal 

>Prograrn .. 
PC/Card .. 
Start 

<l [> 
\l 

!Ese 1 [§] 

OK 

ESC 

Menú de programación 

>Edit Prg 
Clear Prg 
Set Clock 

., 

ASi BUS .• :-
L-----=-----,.··· .... ·:...· 

,•' 
-·· 

Menú PC/tarjeta 

>PC-LOGO 
LOGo~card 

Card~LOGO 

, .. 

Clase de servicio "Parametrización" 6. 
<l [> 

Menú de parametrización \l 
!Ese! [§] 

>Set Clock 
Set Pararn 
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3.6 Introducción y arranque del programa 

Si una vez diseñado un circuito, desea introducirse el mismo en LOGO!, 
procédase conforme al ejemplo siguiente. 

3.6.1 Conmutación a la clase de servicio 
"Programación" 

Se ha conectado LOG0 1 a la red y aplicado tensión al mismo. En el dis­
play se visualiza ahora lo siguiente: 

No Program 

Conmutar LOGO! a la clase de servicio "'Programación"'. A tal efecto. pul­
sar las teclas 0111,.,. y OK simultáneamente. 

No Program 

Para que nadie pase al modo de servicio "Programación" por descuido. es 
necesario pulsar estas 3 teclas simultáneamente. Entonces aparece el menú 
principal de LOGO!: 

>Program .. 
PC/Card .. 
Start 

Menú principal de LOGO! 

Delante de la primera línea aparece un''>". Pulsando las teclas .6. y.,. se 
desplaza el ">"verticalmente. Posicionar el''>" en "Program .. " y pulsar la 
tecla OK. LOGO! se conmuta al menú de programación: 
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>Edit Prg 
Clear Prg 
Set Clock_~ 
ASi-Bus .. 

Programación de LOGO! 

Menú de programación de LOGO! 

El registro ASi-Bus aparece sólo en las 
variantes de LOGO! ... LB 11. 

Aquí también puede desplazarse el ''>" mediante las teclas A y 't'. Posicio­
nar el .. > .. en "Edit Prg" (edición, es decir, introducción de programa) y 
pulsar la tecla OK. LOGO! visualiza ahora la primera salida: 

-Gl 
Primera salida de LOGO! 

Mediante las teclas A y 't' pueden elegirse las demás salidas. Ahora em­
pieza la introducción del circuito. 

3.6.2 Primer programa 

Considérese el circuito indicado a continuación, formado por una cone- · 
xión en paralelo de dos inteiTuptores. En el esquema el circuito tiene el 
aspecto siguiente: 

r 
S1 

r r 
"01" 

El interruptor S 1 ó S2 conectan el consu­

midor. Para LOGO!, la conexión en para­

lelo de los interruptores es una función O, 

porque el interruptor S 1 ó S2 activan la 

salida. 

E1 

Traducido al programa LOGO! significa esto que el relé Kl (Ql en 
LOGO!) es controlado por un bloque O. La entrada del bloque O va se­
guida de 1 1 e 12. estando conectados S 1 a 1 1 y S2 a 12. 

En LOGO! el programa tiene entonces el aspecto siguiente: 
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He aquí el cableado correspondiente: 

L1 
N I ¡ 

81\ .. ~82 
00 000000 

ISIEMENSI 
1 1 

6 
<J C> 

V 
DO 

S ~~ ~~ ~~ ~~ 

e 9 
N 

El interruptor S 1 actúa sobre la entrada 11 y el interruptor S2 sobre la en­
trada 12. El consumidor está conectado al relé Q l. 

3.6.3 Introducción del programa 

Introducir ahora el programa (desde la salida a la entrada. como se indicó 
anteriormente). Al principio. LOG0 1 visualiza la salida: 

-Gl 
Primera salida de LOGO! 

La letra Q de Q 1 está suhrayada. denominándose esto Cursor subrayado. 
El cursor muestra la respectiva posición actual en el programa. y se puede 
desplazar mediante las teclas A."'·~ y .... Pulsar ahora la tecla~- El cur­
sor se desplaza hacia la izquierda. 
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-Gl 
El cursor muestra la respectiva posición 

actual en el programa. 

Introducir ahora aquí el primer bloque (bloque 0). Pasar al modo de intro­
ducción pulsando la t<.:cla O K. 

El cursor se representa enmarcado: Ahora 

puede elegirse un borne o un bloque. 

El cursor ya no es del tipo subrayado, sino que está enmarcado y parpadea. 
Al mismo tiempo. LOGO! ofrece la primera lista para la elección. En el 
apartado 3.7 se.explica qué es una lista. 

Elegir la lista GF (pulsando la tecla 'Y hasta que aparece GF) y pulsar la 
tecla O K. LOG0 1 muestra ahora el primer bloque de la lista de funciones 
básicas: 

~& j 
-
-
-

.BOl 
:'1..(.., 

-Ql 

El primer bloque de la lista de funciones 

básicas es el Y. El cursor enmarcado 

indica que debe elegirse un bloque. 

Pulsar ahora la tecla & o 'Y, hasta que en el display aparece el bloque 0: 

BOl 
>1 

1 

El cursor sigue hallándose en el bloque 

y está enmarcado. 

Pulsar ahora la tecla OK para concluir la elección. 
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Representación del 
programa entero en LOGO! En el display aparece 

BOl Número de bloque BOl 

>1 ~1 

1 

Así se ha introducido el primer bloque. A cada bloque introducido se le 
asigna un número. denominado número de bloque. Ahora ya sólo es nece­
sario cablear las entradas del bloque tal como sigue: 

Pulsar la tecla OK: 

En el display aparece 

BOl 

1 

Elegir la lista "Co" pulsando la tecla O K. 

En el display aparece 

BOl 

1 

El primer elemento de la lista Co es un "x". el signo equivalente a "En­
trada no utilizada". Elegir la entrada Il mediante las teclas & o"'· 

V·" 
~Il-

> 1 
- Kll 
-

Pulsar la tecla O K: 11 queda enlazada con la entrada del bloque O. El cur­
sor salta a la próxima entrada del bloque O. 
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En el display aparece 
Representación del programa 
entero en LOGO! hasta ahora 

BOl BOl 

Il >1 I1 

1 

Enlazar ahora la entrada 12 con la entrada del bloque O. Como ya se in­
dicó antes, debe procederse para ello de la manera siguiente: 

l. Pasar al modo de introducción: Tecla OK 

2. Elegir la lista Co: 

3. Aceptar la lista Co: 

Teclas A o l' 

Tecla OK 

4. Elegir 12: Teclas A o l' 
5. Aceptar 12: Tecla OK 

Así queda enlazada 12 con la entrada del bloque O. 

Representación del programa 

En el display aparece entero en LOGO! hasta ahora 

Il 
!2 

BOl 

1 
Il 

!2 

BOl 

2:1 

En este programa no se requiere la última entrada del bloque O. En los 
programas de LOGO! se identifica con una "x" cada entrada no utilizada. 
Introducir ahora la 'x' (según el principio ya conocido): 

l. Pasar al modo de introducción: Tecla OK 

·2. Elegir la lista Co: Teclas A o l' 

3. Aceptar la lista Co: Tecla OK 

4. Elegir x: Teclas A o l' 
5. Aceptar x: Tecla OK 

Así quedan cableadas todas las entradas del bloque y el programa está 
completo para LOGO!. LOGO! retrocede a la salida Ql. 
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En el display aparece 

BOl-Gl 

Representación del programa 

BOl 

Il 
2:1 

I2 

X 

Si se desea ver de nuevo el primer programa, es posible desplazar el cursor 
a través del programa mediante las teclas~ o.,.. 

Acto seguido. se termina la introducción del programa. Para ello, proceder 
de la siguiente manera: 

l. Regreso al menú de programación: Tecla ESC 

Si no se regresa ahora al menú de programación, significa que se ha olvi­
dado cablear íntegramente un bloque. LOGO! muestra el punto del pro­
grama donde se ha olvidado hacer algo (por razones de seguridad, LOGO! 
sólo acepta programas completos). Ver también la página 46. 

Nota 

LOG0 1 ha almacenado ahora su programa a prueba de cortes de la red. El 
programa permanece almacenado en LOG0 1 hasta que vuelva a borrarse 
mediante la instrucción correspondiente. . 

2. Regreso al menú principal: 

36 
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Conmutación de LOGO! a RUN 
3. Posicionar'>' en 'Start': 

4. Confirmar Start: 

Teclas& o~ 

Tecla OK 

LOGO! se conmuta a RUN, apareciendo entonces el display siguiente: 

Visualización de LOGO! en AUN 

r----------,, .-- Estado de las entradas 
!:123456 ¡..----

Mo O 9 : O O Hora actual (sólo para 
variantes con reloj) 

!:12345678 

Mo 09:00 
Q:12345678 ~Q{.:_: 1~2:=_3_:!4~R~UN~~==~-~'OGO! se halla en RUN 

- Estado de las salidas 
<Jb.l> )·. 

V ~~~: .;4 

Estado de las entradas ASi ---..__ 

Estado de las salidas ASi -

Estado del bus ASi 

¿Qué significa "LOGO! se halla en RUN?" 

ASi_Bus 
Ia : 1234 
Qa : 1234 
Bus: On 

.. 

En RUN. LOGO! procesa el programa. A tal efecto, LOGO! lee primero 
los estados de las entradas, determina los estados de las salidas a base del 
programa recién indicado y activa o desactiva Jos relés en las salidas. 

Representación del estado de una entrada o salida en LOGO!: 

!:123456 
Mo 09:00 

Entrada/salida con estado '1': inverso 

Q: 12 34 RUN Entrada/salida con estado '0': no inverso 
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Consideremos esto en nuestro ejemplo: 

L1 

N 

SI S2 \ 

H ¡¡1 "~ 
·-----.J 

1:123456 
Mo 09:00 

Q:;L234 RUN 

Próximo paso 

Si está cerrado el interruptor S 1, 
hay aplicada tensión a la entrada 
I 1 y ésta presenta el estado ' 1 '. 

LOGO! calcula mediante el 
programa el estado para las sali­
das. 

La salida Q 1 tiene aquí 
el estado ' 1 '. 

Si Q 1 tiene el estado · 1 ', 
LOGO! activa el relé Q 1 y se 
aplica tensión al consumidor co­
nectado a Q 1 . 

Ahora ha introducido Ud. con éxito el primer circuito. 

En el apartado siguiente se explica cómo puede Ud. modificar los progra­
mas existentes y utilizar en los mismos funciones especiales. 
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3.6.4 Segundo programa 

Mediante el segundo programa se muestran los puntos siguientes: 

• Cómo se intercala un bloque en un programa existente. 

• Cómo se elige un bloque para una función especial. 

• Cómo se introducen los parámetros. 

Para el segundo programa se modifica algo el primero. 

Veamos primeramente el esquema de circuitos para el segundo programa: 

L1 

K1 

La primera parte del circuito ya es 
conocida. Los dos interruptores S 1 
y S2 conectan un relé. Este relé 
debe activar el consumidor E 1 y 
desactivarlo con 12 minutos de re-

E1 tardo. 

N 

Representación del programa correspondiente en LOGO': 

Il 

I2 

X 

-
-
-

:::::1 

JL 
x- .J.1 
'1'-

Este es 
el nuevo -
bloque 
adicional Q 1 

-
Del primer programa son conocidos el bloque O y el relé de salida Ql. 
Sólo es nuevo el retardo de desactivación. 

Forma de modificar el primer programa: 

Conmutar LOGO! al modo de edición. 

Como se dijo anteriormente, se efectúa de la siguiente manera: 

·l. Conmutar LOGO! al modo de servicio "Programación" 
(pulsando las teclas~ . .,. y OK simultáneamente). 

Elegir en el menú principal "Program ... " 
(desplazar'>' hacia "Program ... " y pulsar OK). 

3. Elegir en el menú de programación "Edit Prg" 
(desplazar'>' hacia "Edit Prg" y pulsar OK). 

Ahora es posible modificar el programa existente. 
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Intercalar un bloque adicional en un programa 

Posicionar el cursor en la letra B de BOl (BOl es el número del bloque 0). 

Desplazar el cursor 
pulsando la tecla • 

Aquí se intercala el nuevo bloque. Pulsar la tecla OK: 

Elegir la lista SF (tecla T). 

Pulsar la tecla O K. 

LOGO! visualiza la lista BN. 

' 

La lista SF incluye los bloques 
para funciones especiales 

Se visualiza el bloque de la primera función especial: 

Tr 
T 

40 

Ql 

Al elegir un bloque para una función 
especial o básica. LOG0 1 visualiza el 
bloque de esa función. El cursor se ha­
lla en el bloque y tiene forma enmar­
cada. Elegir el bloqe~ deseado me-
diante las teclas T o .Á.· 
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Elegir el bloque deseado (el retardo de desactivación se muestra en la pró­
xima figura) y pulsar OK: 

Se asigna al bloque intercalado el número 
de bloque 802. El bloque BOl conectado 
hasta ahora a Q 1 es conectado automática­
mente a la entrada superior del bloque in­
tercalado. El cursor se halla en la entrada 
superior del blo4ue intercalado. 

El bloque para el retardo de desactivación posee 3 entradas. La entrada 
superior es la entrada Trigger (Trg). A través de dicha entrada se inicia el 
retardo de desactivación. En nuestro ejemplo. el retardo de desactivación 
es iniciado por el blo4ue O BOl. El tiempo y la salida se reponen a través 
de la entrada Reset. Mediante el parámetro T se ajusta la duración para el 
retardo de desactivación. 

En nuestro ejemplo no utilizamos la entrada Reset para el retardo de des­
activación, por lo que debe cablearse mediante 'x'. Como ya se indicó 
para el primer programa, se efectúa esto de la manera siguiente: 

l. Posicionar el cursor en R: Teclas A o "Y 

2. Conmutar al modo de introducción: Tecla OK 

3. Elegir la lista Co: 

4. Asumir la lista Co: 

5. Elegir'x': 

6. Asumir 'x': 

En el display debería aparecer: 

Teclas A o "Y 

Tecla OK 
Teclas A o "Y 

Tecla OK 

Introducir ahora el tiempo T para el retardo de desactivación: 

l. Si el cursor no se halla aún bajo T, posicionarlo allí: 
Teclas A o "Y 

2. Conmutar al modo de introducción: Tecla OK 
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B02:T 
T= O • O O +--+---+significa que el parámetro se visualiza en la 

clase de servicio "Parametrización" y puede 
modificarse allí 

Valor del tiempo 
Unidad del tiempo 

El cursor se halla en el primer dígito del valor del tiempo. 

Para modificar el valor del tiempo: 

Mediante las teclas <1111 y.,. se desplaza el cursor. 

Mediante las teclas & y 'Y se modifica el valor en ese dígito. 

Una vez introducido el valor del tiempo, pulsar la tecla O K. 

Ajustar el tiempo T = 12.00 minutos: 

l. Posicionar el cursor en el primer dígito: Teclas <1111 o.,. 

2. Elegir la cifra '1 ': Teclas & o 'Y 

3. Posicionar el cursor en el segundo dígito: 

4. Elegir la cifra '2': 

5. Posicionar el cursor en las unidades: 

6. Elegir la unidad m para minutos: 

Teclas<llll o.,. 

Teclas& o 'Y 

Teclas<llll o.,. 

Teclas& o 'Y 

Visualización/enmascaramiento de parámetros - Clase de pro­
tección 

Si se desea que en el modo de parametrización no se visualice el paráme­
tro: 

7. Posicionar el cursor en la clase de protección: 

8. Elegir la clase de protección '-': 

En el display debería aparecer ahora: 
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Teclas<llll o.,. 

Teclas& o 'Y 
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B02:T 
T=12:oo€) 

Clase de protección +: 

o bien 
B02:T 
T=12:oo0 

Clase de proteción -: 
Tiempo T modificable en la clase 
de servicio 'Parametrización' 

Tiempo T no modificable en la clase 
deservicio 'Parametrización' 

9. Concluir la introducción: Tecla OK 

Ahora está completa la rama del circuito para Ql. LOGO! muestra lasa­
lida Q l. Es posible observar el programa nuevamente en el display, des­
plazándose dentro del programa por medio de las teclas. Mediante <1111 o.,. 
de un bloque a otro, y mediante .6. y.,. hacia las distintas entradas en un 
bloque. 

Como ya se expuso para el primer programa, la introducción del circuito 
puede concluirse de la siguiente forma: 

l. Regreso al menú de programación: 

2. Regreso al menú principal: 

3. Llevar'>' a 'Start': 

4. Confirmar Start: 

LOGO! se halla ahora nuevamente en RUN: 

I:123456 
Mo 09:00 

Q:1234 RUN 
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Tecla ESC 

Tecla ESC 

Teclas .6. o.,. 

Tecla OK 
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3.6.5 Borrar un bloque 

Supongamos que en el programa siguiente se desea borrar el bloque 802 y 
enlazar 801 directamente con Q 1 . 

Il 

I2 

>1 

X --t __ _¡ 

Procédase para ello de la forma siguiente: 

l. Conmutar LOGO! a la clase de servicio 'Programación' (pulsación 
triple). 

2. Elegir 'Edit Prg' pulsando la tecla OK. 

3. Posicionar el cursor en la entrada de Q 1, es decir, bajo 802. Utilice 
para ello la tecla <1111: 

_!!02 -Gl 
4. Pulsar la tecla O K. 

5. Ahora se aplica directamente el bloque 801 a la salida Q 1 en vez del 
bloque 802: 
Elegir la lista 8N y pulsar OK. 
Elegir 801 y pulsar OK. 

Resultado: El bloque 802 se ha borrado. porque ya no se utiliza en todo el 
circuito. En vez del mismo, la salida lleva aplicado directamente 80 l. 
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3.6.6 Borrar varios bloques consecutivos 

Supongamos que en el programa siguiente se desean borrar los bloques 
BOl y 802. 

~;4.B01 ~ 

f
·~ , . B02 

Il ·~·', .: jL_ ....... -
,f.··"·i: 

12 ·"''.i'~~-
x . o;:~'"~l ·-:~""¡ .. n 1---l 

' ¡y,:_$" ,. '"''' 

(:lf'' T --t::~...J 

Procédase para ello de la forma siguiente: 

l. Conmutar LOGO! a la clase de servicio 'Programación' (pulsación 
triple). 

2. Elegir 'Edit Prg' pulsando la tecla OK. 

3. Posicionar el cursor en la entrada de Q l. es decir, bajo 802: 

,!!02 -Gl 
4. Pulsar la tecla O K. 

5. Ahora se aplica el conectorx a la salida Ql en vez del bloque 802: 
Elegir la lista Co y pulsar OK. 
Elegir x y pulsar OK. 

Resultado: El bloque 802 se ha borrado, porque ya no se utiliza en todo el 
circui10. Con el bloque 802 se borraron todos los bloques conectados al 
mismo (en el ejemplo también el bloque 801 ). 
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3.6.7 Corrección de introducciones erróneas 

LOGO! permite corregir muy fácilmente las introducciones erróneas: 

• Mientras no haya acabado la introducción, se puede retroceder un paso 
mediante ESC. 

• Si ya ha acabado la introducción, repetir sencillamente ésta: 

l. Posicionar el cursor al punto que debe corregirse. 

2. Conmutar al modo de introducción: tecla OK. 

3. Introducir el cableado correcto para la entrada. 

Para poder sustituir un bloque por otro es condición indispensable que el 
bloque nuevo cuente con la misma cantidad de entradas que el antiguo. 
Sin embargo, también es posible borrar el bloque antiguo e intercalar uno 
nuevo elegible discrecionalmente. 

3.6.8 "?" en el display 

Si se ha introducido un programa y desea abandonar "Edit Prg" mediante 
ESC. LOGO' comprueba si están cableadas todas las entradas de todos los 
blm¡ucs. Si se hubiera olvidado alguna entrada o parámetro. LOG0 1 visua­
liza el primer punto donde se olvidó algo y marca con un signo de interro­
gación todas las entradas y parámetros no cableadas y los parámetros que 
faltan. 

Entrada no cableada aún =IBB O 2 
------------- B O 1 JL 

R ? J.l Ql 
Falta el valor para _____ T ? 
este parámetro 

Cablear ahora correctamente la entrada e introducir un \·alor adecuado 
para el parámetro. Entonces puede abandonarse ""Edil Prg·· pulsando la 
tecla ESC. 

3.6.9 Borrar programas 

Manera de borrar un programa: 

l. Conmutar LOG0 1 a la clase de servicio "Programación": 
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Teclas .... .,. y OK simultáneamente 
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>Prograrn .. 
PC/Card .. 
Start 

2. Desplazar el '>' mediante las teclas A o 1' hacia 'Program . .' y pulsar la 
tecla OK 

LOGO! pasa al menú de pro­
gramación: 

3. Desplazar el'>' hacia 'Ciear Prg': 

4. Aceptar 'Ciear Prg': 

Para evitar que se borre por des­
cuido el programa, hemos previsto 
además esta consulta: 

>Edit Prg 
Clear Prg 
Set Clock 

Teclas& o 1' 

Tecla OK 

Clear Prg 
>NO 
Y es 

Si no se desea borrar el programa, dejar'>' en 'No' y pulsar la tecla OK. 

Si se tiene la certeza de que debe borrarse el programa almacenado en 
LOG0 1, entonces 

5. Desplazar'>' hacia 'Yes': 

6. Pulsar OK 

LOG0 1 borra el programa 
y regresa a continuación 
al menú de programación: 
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Edit Prg 
>Clear Prg 
Set Clock 
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3. 7 Funciones 

.LOGO! pone a disposición diferentes elementos en el modo de programa­
ción. Para su orientación. hemos distribuido dichos elementos en distintas 
'listas'. que se especifican a continuación: 

• ¡co: Lista.de bornes (Connector) para 

• 
• 
• 

Entradas: I 1, .. . 

- Salidas: Q 1, .. . 

- Niveles: lo, hi 

no conectado: x 

~GF: Lista de funciones básicas ANO, OR, ... (vér el apartado 3.8) 

~SF: Lista de funciones especiales (ver el apartado 3.9) 

~BN: Lista de bloques ya listos en el circuito y utilizables posterior-
mente 

Contenidos de las listas 

Todas las listas incluyen elementos disponibles en LOGO!. Normalmente 
se trata de todos los bornes. todas las funciones básicas y todas las funcio­
nes especiales que conoce el respectivo LOGO!. También van incluidos 
todos los bloques que Ud. ya ha creado en LOGO! antes de haber solici­
tado la respectiva lista ~BN. 

No visualización de algunos elementos 

LOGO' ya no visualiza todos los elementos en los casos siguientes: 

• 

• 

• 
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si no puede insertarse ningún otro bloque 
En este caso no hay disponible capacidad de memoria o se alcanzó la 
cantidad máxima de bloques posibles (30). 

si un bloque especial requiere más capacidad de memoria que la dispo­
nible aún en LOG0 1 

si resultaran entonces más de 7 bloques conectados en serie 
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3.8 Funciones básicas 

En la lista GF se especifican los bloques de funciones básicas para la intro­
ducción de un circuito. Se prevén las siguientes funciones básicas: 

Representación en el es- Representación en Designación de la fun-
quema de circuitos LOGO! ción básica 

r--, Y (ANO¡ 

___........ __..../ ____.../"__ ~ ·~· 1 ..... 

Conexión en serie 
~ ~ 
.l __ j 

Conta.:to de cierre 

=:::=r- r--, O (OR) 

~ ~ 1 1 
~ r 

Conexión en paralelo .l __ j 
Contacto de ciciTl" 

r--, INVERSOR (NOTl 

~ 1 1 1 
~ p 

Inversor L __ J 

r--, O-EXCLUSIVO (NANO) 

1---'--l._ ~ =11 
~ r 

Alternador doble L __ J 

3- r--, Y-NEGADA (NOR) 

~ .;· 1 •... 
~ p 

Conexión en paralelo .L __ j 
contacto de apertura 

O-NEGADO (XOR) 

~ 
r--, 
~ ~ 1 1 

Conexión en serie con- ~ p 
tacto de apertura .l __ j 
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3.8.1 Y (ANO) 

La conexión en serie de varios contac­
tos de cierre se representa así en el es­
quema de circuitos: 

_/_/_/_ 

Símbolo en LOGO!: 

~~u 12 Q 

13 

Este bloque se denomina Y (ANO) porque la salida Q de Y sólo ocupa el 
estado 1 cuando 11 e 12 e I3 tienen el estado 1, es decir, cuando están ce­
rrados. 

Tabla lógica para la función Y 

11 12 13 Q 

o o o o 
o o 1 o 
o o o 
o 1 1 o 

o o o Para Y rige x = 1 

o 1 o (x significa que la entrada no se 

o o utiliza) 

3.8.2 O (OR) 

La conexión en paralelo de varios 
contactos de cierre se representa así 
en el esquema de circuitos: 

__/ 

~t 

Símbolo en LOGO!: 

u 11 

12 Q 

13 

Este bloque se denomina O porque la salida Q de O siempre ocupa el es­
tado 1 cuando 11 o 12 o 13 tienen el estado 1, es decir, cuando están cerra­
dos (o sea, que por lo menos una entrada debe tener el estado 1). 
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Tabla lógica para la función O 

11 12 13 Q 

o o o o 
o o 
o o 
o 1 1 

o o 
o 1 Para O rige x = O 

o (x significa que la entrada no se 
utiliza) 

3.8.3 INVERSOR (NOT) 

Un inversor se representa así en 
el esquema de circuitos: 

Representación del INVERSOR en 
LOG0 1: 

Este bloque se denomina INVERSOR porque la salida Q 1 ocupa el estado 
1 cuando la entrada tiene el estado O y viceversa. es decir. que INVER­
SOR invierte el estado en la entrada. 

Ejemplo de la ventaja que supone INVERSOR: Para LOGO! ya no se re­
quiere ningún contacto de apertura, pues basta con utilizar un contacto de ·­
cierre y convertirlo en uno de apertura mediante el bloque INVERSOR. 

Tabla lógica para el bloque INVERSOR 

11 Q 

o Para INVERSOR rige x = 1 

o (x signilica que la entrada no se utiliza) 
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3.8.4 Y-NEGADA (NANO) 

La conexión en paralelo de varios 
contactos de apertura se representa 
así en el esquema de circuitos: 

Simbolo en LOGO! 

~~u 
1~ Q 

13 

Este bloque se denomina Y-NEGADA porque la salida Q de Y-NEGADA 
sólo ocupa el estado O cuando JI e 12 e 13 tienen el estado 1, es decir, 
cuando están cerrados. 

3.8.5 O-NEGADO (NOR) 

La conexión en serie de varios 
contactos de apertura se repre­
senta así en el esquema de circui­
tos: 

Simbolo en LOG0 1 

11 
1~ 

13 u Q 

La salida de O-NEGADO sólo está activada (estado 1) cuando están des­
activadas todas las entradas (estado 0). Tan pronto como se active alguna 
de las entradas (estado 1 ), es desactivada la salida. 
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Este hinque se denomina O-NEGADO porque la salida Q de O-NEGADO 
s<ílo ocupad estado 1 cuando todas las entrada' tienen d estado O. Tan 
pronto como alguna de las entradas ocupe el estado 1, la salida de 
O-NEGADO tiene el estado O. 

Tabla lógica para la función O-NEGADO 

11 12 13 Q 

() o () 

() o 1 o 
() () o 
() o 
1 () o o 

o 1 o Para O-NEGADO rige x =O 

1 () o ( x significa que la entrada no se utiliza) 

1 o 

3.8.6 O-EXCLUSIVO (XOR) 

En el esquema de circuitos, un O­
EXCLUSIVO es una conexión en 
serie de 2 alternadores: 

-----e::__~ 

Símbolo en LOGO!: 

11-Fl 12 --t______]-- Q 

La salida de O-EXCLUSIVO ocupa el estado 1 cuando las entradas tienen 
estados diferentes. 

Tabla lógica para la función O-EXCLUSIVO 

11 12 Q 

o o () 

() 1 Para O-EXCLUSIVO rige x =O 

o (x significa que la entrada no se utiliza) 

o 
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3.9 Funciones especiales 

En la lista SF se especifican los bloques de funciones especiales para la 
introducción de un programa en LOGO!. Se prevén las siguientes funcio­
nes especiales: 

Función Representación Representación en Representaciún en Re 
en el esquema LOGO! ... LOGO! ... L... 

de circuitos ... · _ ... _., .............. -_ 

; 

-- ... -......... -· - -
' 

' /,. ., ' 
' .. " .... . ........... . ........... 

Retardo de 
activación 9 Trg=@J-

T 

Retardo de 

§ desactiva-

~ Trg 
ción R 

T 
Relé de 

~h~ § ~ 
Re 

impulsos Trg Trg 
R R 

Par 

Reloj de 

$ Nolfl temporiza-
ción No2 

No3 
Relé ~ u u 

Re 
disipador R S 

~ 
S 

S R 
R 
Par K1 

Salida de rQ H impulsos En 
T 

Re Este estado está almacenado de forma remanente a prueha de cortes de la red si hay 

enchufado un módulo para remancncia (sólo para LOG0 1 .. L .. ) y se ha definido la funciún 

como remanente. 
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Función Representación Representación en Representación en Re 
en el esquema LOGO! ... LOGO!...L... 

de circuitos 
; 

.. ...... .. ............ .. ............ ... -
1 

........ ... ,,. '" '" '" ... "' .... 
Retardo de 

R~1l r1B activacton 

:r1~to lll~llhH'IZa-

bk 

ContaLior Re 
auelantc/ R - R - r-
alrt.b. Cnt- r- Cnt-

Dir- +/- - Dir- +/- f--

Par- Par 
4 ÓÍgltOS 6 digitos 

Contador Re 
J~ hora, de Rfl ~~1"\'ICIO En 

Ral 
Par 

Relé di si-
pador 1 S a- Trg- n lida de irn- L pulsos T - f--

lnterrurtor 
Je ,·alor J~ 

Fre- /"-
umbral _fl_ Par- f-

Re bte estado está almacenado de forma remanente a prueba de cortes de la red si hay 

enchufado un módulo para remanencia (sólo para LOGO!. .. L. .. ) y se ha definido la función 

como remanente. 

Observación 
R tiene prioridad ante las demás entradas para las funciones. 
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Remanencia 

Para LOGO! en la versión estándar rige lo siguiente: 

Nota 

Tras un corte/reposición de la red. se repone el tiempo ya transcurrido en 
las funciones de temporización o el valor acumulado en el contador. 

En LOGO! ... -L. .. existe la posibilidad de mantener remanentes en algunas 
funciones los estados de conmutación, tiempos y valores de cómputo. A 
tal efecto, 

• deben haberse definido como remanentes los valores correspondientes 
y 

• tiene que haber enchufado un módulo amarillo o rojo que permita la 
conservación de datos remanente. 

Tras un corte de la red. el programa sigue funcionando con los valores 
actuales antes de la interrupción. 

Nota 

Si se opera tanto LOGO! como sus entradas con la misma tensión de ali­
mentación, podría almacenarse un valor erróneo para las funciones rema­
nentes debido a·l puenteo del corte de la tensión. En las funciones especia­
les controladas por flancos. se podría generar entonces eventualmente un 
flanco adicional tras reponerse la red. 

Por consiguiente. hay que cerciorarse de que LOG0 1 y sus entradas sean 
alimentados por separado. 

Borne X en las entradas de las funciones especiales 

Nota 

Si se cablean con el borne x las entradas de funciones especiales. se prevé 
para las mismas el valor O. Es decir. que dichas entradas llevan aplicada 
una señal low. 
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3.9.1 Precisión de los tiempos (todas las variantes) 
y del reloj de temporización (variantes de 
LOGO!...C ... ) 

Precisión de T 

Todos los componentes electrónicos tienen ciertos márgenes de error. Por 
tal razón. podrían presentarse ligeras divergencias respecto al tiempo T 
ajustado. Para LOG0 1 la discrepancia es del 1 %como máximo. 

Ejemplo: 

En 1 hora (3.600 segundos) la discrepancia es de 1%. es decir. ± 36 segun­
dm •. 
Por consiguiente. en 1 minuto la discrepancia es de sólo ± 0.6 segundos. 

Precisión del reloj de temporización 

A fin de que esta divergencia no afecte a la exactitud de marcha del reloj 
de temporización en las variantes C, es comparado éste regularmente con 
una ba>e de tiempo muy exacta y reajustado. 

De esta forma. resulta una máxima discrepancia de marcha de ±.'i segun­
Jos/día. 

3.9.2 Parámetro T 

En algunas de las funciones especiales indicadas a continuación es posible 
parametrizar un valor de tiempo T. Para el preajuse de este tiempo téngase 
en cuenta: 

Nota 

.Indicar siempre un tiempo T 2: O, 1 Os. Para T = 0,05 s y T = 0,00 s no 
está definido el tiempo T. 
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3.9.3 Retardo de activación 

Esquema de Cableado Descripción 
circuitos/Símbolo 

en LOGO! 

Entrada Trg A través de la entrada Trg (abreviatura de 

lXI 
1 

1 
trigger) se inicia el tiempo para el retardo de 

1 activación. 

Parámetro T T es el tiempo tras el que debe activarse la 

~'@ 
salida (la señal de salida pasa de O a 1 ). 

Salida Q Q se activa al transcurrir el tiempo T para-
Q metrizado. si está activada aún Trg. 

Parámetro T 

Para los valores preajustados, téngase en cuenta la observación del apar­
tado 3.9.2. 

Diagrama de temporización 

....__ _ _,n'-----Trg ~ 

Q -'----In....__ _ __,__ __ 

Ta arranca 

El sector del diagrama de tempori­
zación representado en negrita 
aparece también en el símbolo 
para el retardo de activación. 

Al pasar de O a 1 el estado en la entrada Trg se inicia el tiempo Ta (T3 es la 
hora actual en LOGO!). Si el estado de la entrada Trg permanece en 1 por 
lo menos mientras dure el tiempo parametrizado T. la salida es conmutada 
a 1 al terminar el tiempo T (la salida es activada posteriormente a la en­
trada). 

Si el estado en la entrada Tr)! pasa nuevamente a() antes de terminar el 
tiempo T. vuelve a reponerse el tiempo. 

La salida se repone nuevamente a O si la entrada Trg se halla en el estado O. 

Aplicación 

Supresión de rebotes en los interruptores 
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3.9.4 Retardo de desactivación 

Esquema de Cahleado Descripción 
ci re u i tos/Sí mholo 

en LOGO! 

Entrada Trg A través de la entrada Trg (abreviatura de 

~ 
triggcr) se inicia el tiempo para el retardo de 
desactivación 

Entrada R A través de la entrada R (reset) se repone el 
tiempo para el retardo de desactivación y se 
conmuta la salida a O 
(la reposición tiene prioridad ante Trg) 

Trg §Q Parámetro T Tes el tiempo tras el que debe desactivarse 
R la salida (la señal de salida pasa de l a O) 
T Salida Q Q se activa al tran:;currir el tiempo T para-

metrizado, si está activada aún Trg. 

Parámetro T 

Para el parámetro T. téngase en cuenta la observación del apartado 3.9.2. 

Diagrama de temporización 

Jl--Jl-fl __ Jl+--- El sector del diagrama de 
temporización represen­

tado en negrita aparece 

Trg 

R 

Q 1 , , , , también en el símbolo para 

Ta arranca 
--~:r:;:i-~j-~ri_ el retardo de desactivación. 

' 
Cuando la entrada Trg ocupa el estado 1, la salida Q se conmuta inmedia­
tamente al estado l. Al pasar de 1 a O el estado en la entrada Trg se inicia 

·el tiempo Ta (la hora actual en LOGO!) y la salida permanece en l. 
Cuando Ta alcanza el valor ajustado mediante T (T,¡=T), se repone lasa­
lida Q al estado O (desactivación diferida). 

Si vuelve a activarse y desactivarse la entrada Trg, arranca nuevamente el 
tiempo T3 . 

A través de la entrada R (reset) se reponen el tiempo T3 y la salida antes 
de que termine el tiempo T3 . 

Aplicación 

Interruptor automático de escalera 
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3.9.5 Relé de impulsos 

Esquema de Cableado 
circuitos/Símbolo 

enLOGO! 

Entrada Trg 

~ Entrada R 

Parámetro 

T''B Par 

"~;~~~ R n Q 
Par 

\_..: .. · 

Salida Q 

Diagrama de temporización 

Trg 

R 

Q 

Descripción 

A través de la entrada Trg (abreviatura de 
trigger) se activa y desactiva la salida Q. 

A través de la entrada R (reset) se repone el 
relé de impulsos y se conmuta la salida a O 

(la reposición tiene prioridad ante Trg). 

Par se prevé sólo en las variantes de 
LOGO! ... -L... 

Este parámetro permite activar y desactivar 
la remanencia. 

Re m: 

off= sin remanencia 

on = estado almacenable con remanencia 

Q se activa con Trg y se desactiva con la 
próxima Trg. 

El sector del diagrama de 
temporización representado 
en negrita aparece también 
en el símbolo para el relé de 
impulsos. 

Cada vez que se conmuta de O a 1 el estado en la entrada Trg. la salida Q 
cambia su estado, es decir, que es activada o desactivada. 

A través de la entrada R se repone el relé de impulsos a su estado inicial. 
es decir. que la salida se conmuta a O. 

60 LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



Programación de LOGO! 

Comportamiento tras conexión de red 

El comportamiento tras conexión de red depende del LOGO! utilizado: 

.............. H 0000 0000 "'' 

.. ...... .... ,. .. . ..... ... ... + -. .............. -.. ... . ..... 
...... :.~manllo o rojo 

. ..... .. .. .. . .. ... ·.· 

Tras la conexión ele red Si no se ha parametrizado la rcmanencia. tras la 
queda repueo-to siempre el conexión de red queda repuesto el relé de impulsos 
rdé <.k impubos y la salida Q y la salida Q conmutada a O. 
siempre a O. 

Si o-c ha paramctrizado la rcmanencia. tras la cone-
xión de red queda ajustado el estado actual antes de 

Aplicación 

Alumbrado de pasillos 

la desconexión. 

3.9.6 Reloj de temporización 

El reloj de temporización se prevé sólo en las variantes de LOG0 1 con la 
designación C tclock =reloj). p.ej. LOGO! 230 RC. 

Cada reloj de temporización cuenta con 3 levas. 

Símbolo en LOGO! Cableado Descripción 

Parümetros A través de los parámetros 'No se ajustan 

fl 
No l. No 2, los tiempos de activación y desactivación 

Not No 3 para cada una de las levas del reloj de tem-

No 2 Q 
porización (ver también "Ajuste del reloj de 

N u 3 temporización"). 

Salida Q Q se activa si está activada una de las levas 
parametrizadas. 
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Parámetros "No1 ", "No2", "No3" 
He aquí la ventana de parámetros p.ej. para la leva No 1: 

Bloque 801 Día de la semana (Mo = lunes)· 
\ Leva7o1 ' 

BO 1: fa / Ver intercalación Y. ~xtracci?n de parámetros 
-clase de.protecc1on en pag. 42 

Day=Mo + 
On =O 6 : O O--- Hora de activación (6.00 horas) 

Off=19:00 Hora de desactivación (19.00 horas) 

Día de la semana 

Ajustes posibles para el día de la semana (utilizando las respectivas abre­
viaturas internacionales): 

• Su Domingo 

• Mo 

• Tu 

• We 

• Th 

• Fr 

• Sa 

• Mo .. Fr 

• Mo .. Sa 

Lunes 

Martes 

Miércoles 

Jueves 

Viernes 

S á hado 

Todos los días de lunes a viernes 

Todos los días de lunes a sábado 

• Mo .. Su 
• Sa .. Su 

Todos los días de lunes a domingo (o sea. todos los días) 

Sábado y domingo 

Hora de activación 

Cualquier hora entre 00:00 y 23:59 horas 
--:--significa sin activación 

Hora de desactivación 

Cualquier hora entre 00:00 y 23:59 horas 
--:--significa sin desactivación 
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Acumulación de la hora 

En LOGO' ... e sigue funcionando el reloj interno incluso si falla la ten­
sión de red, es decir. que el reloj cuenta con una reserva de marcha. La 
duración de esta reserva en LOG0 1 ••• e depende de la temperatura am­
biente. Para una temperatura ambiente de 25 o. la reserva de marcha ti pica 
es de 80 horas. 

Superposición de levas 

A trav¿s de las levas se determinan las horas de activación y de desactiva­
ción. A la hora de activación, el reloj conecta la salida si ésta no estuviera 
aún conectada. En una hora de desactivación, el reloj desconecta la salida 
si ésta no estuviera aún desconectada. 

------- ------- On Levas dd reloj intro-
No1 Off ducidas 

10:00 • 15:00 
- - - - - 1 On 

No2 
1 1 L Off 

9:00 1 18:00 
1 - - - - -

NoL_] 1 
1 

1 
Off 

8:00 
1 

16:00 

' 1 1 

-------
o 

Off 
Conexión Desconexión 

Prioridad en caso de horas de activación y desactivación 
idénticas 

Si se indican para un reloj la activación y la desactivación a la misma 
hora, pero en levas diferentes, se produciría una contradicción. En tal caso, 

-la leva ··No3" tiene prioridad sobre la leva "No2" y ésta -a su vez- sobre la 
leva "No 1 ". 
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3.9.7 Ajuste del reloj de temporización 

Las horas de activación/desactivación se introducen como sigue: 

l. Posicionar el cursor en uno de los parámetros "No" del reloj (p.ej. 
Nol). 

2. Pulsar la tecla OK. LOGO! abre la ventana de parámetros para esa 
leva. El cursor se halla sobre el día de la semana. 

3. Mediante las teclas & y~, elegir uno o varios días de la semana. 

4. Mediante la tecla"'· llevar el cursor al primer dígito de la hora de acti­
vación. 

5. Ajustar la hora de activación. 
Modificar el valor en la posición correspondiente mediante las teclas & 
y~. Desplazar el cursor entre las distintas posiciones mediante las te­
clas<llll y .... 
El valor--:-- sólo puede ajustarse en la primera posición 
(--:--significa: sin activación/desactivación). 

6. Mediante la tecla"'· llevar el cursor al primer dígito de la hora de des­
activación. 

7. Ajustar la hora de desactivación (igual que en el punto 5). 

8. Terminar la introducción pulsando la tecla OK. 

El cursor se halla en el p:mímetrn No1 (leva 1). Ahora se puede para­
metrizar otra leva (tal como se describe en los puntos 2. a R.). 

Nota 

Las indicaciones referentes a la precisión del reloj de temporización apa­
recen en los datos técnicos y en el apartado 3.9.1. 
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3.9.8 Reloj de temporización: Ejemplos 

El reloj permite combinar discrecionalmente varias horas de activación/ 
desactivación. 
He aquí algunos ejemplos: 

Ejemplo 1 

La salida del reloj debe estar activada cada día (es decir, desde el lunes al 
domingo) entre las H:OO y las 13:00 horas: 

On 801:No1 
Day= Mo .. Su 
On =08:00 
0ff=13:00 

¡------------
Off 

8:00 13:00 

Ejemplo 2 

La salida del reloj debe estar activada cada día de las 8:00 a las 13:00 ho­
ra;, y de las 15:00 a las. 18:30 horas. A tal efecto se requieren 2 levas: 
801 :No1 801 :No2 
Day= Mo .. Su Day= Mo .. Su 

--. On =08:00 On =15:00 
0ff=13:00 0ff=18:30 

,----, ____ On =Con= '1' = Tensión aplicads 

~-- --~ IL-_Qff= Dese= '0' = Tensión 
8:00 13:00 15:00 18:30 no aplicada 
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Ejemplo 3 

La salida del reloj debe estar activada diariamente desde el lunes al sábado 
de las 8:00 a las 13:00 horas y de las 15:00 a las 18:30 horas. Además, la 
salida debe estar activada los domingos entre las 11:00 y las 15:00 horas. 
A tal efecto se requieren 3 levas: 
801 :No1 801 :No2 
Day= Mo .. Sa Day= Mo .. Sa 
On =08:00 On =15:00 
0ff=13:00 0ff=18:30 

8:00 13:00 15:00 18:30 

Mo ... Sa 

801:No3 
Day= Su 
On =11 :00 
0ff=15:00 

~ 
-------¡ ~---------Su 

11:00 15:00 

Ejemplo 4 

La salida del reloj debe activarse el lunes a las 22:00 horas y desactivarse 
el martes a las 6:00 horas: 
801 :No1 801 :No2 
Day= Mo Day= Tu 
On =22:00 On =--:--
Off=--:-- 0ff=06:00 

66 

- - - - - - -,.-------,- - - - - - - - -

M o 
22:00 

Tu 
06:00 
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3.9.9 Relé con autorretención 

A menudo se necesita un circuito donde se mantenga un estado activado, a 
lo cual se denomina autorretención. 

Esquema de Cableado Descripción 
circuitos/Símbolo 

en LOGO! 

R 

-r 
Entrada S A través de la entrada S (se!) se conmuta la 

' salida Q a l. 

S o~ Entrada R A través de la entrada R (rcset) se repone la 
salida Q a O. Si tanto S como R son l. es 
repuesta la salida (la reposición tiene priori-

o dad ame la activación). 

Parámetro Par se prevé sólo en las variantes de 
Par LOG0 1 ••• -L... 

/ 
Este parámetro permite activar y desactivar /":: ~ \. .. ···'_,_-:-··· 

,¡ la remanencia. •. .. 

'U Rem: 

R Q off= sin remanencia 

Par · on =estado almacenable con remanencia 

Salida Q Q se activa y desactiva cíclicamente según 
el tiempo de cadencia T. 

Función de conmutación 

Un relé de autorretención es un sencillo elemento de memorización bina­
rio. El valor a la salida depende de los estados en las entradas y del estado 
anterior en la salida. En la tabla siguiente se expone su lógica: 

Q Explicación 

o 
o 

o Estado inalterado 

o 

LOGO! Manual 

O Reposición 

1 

o 
Activación 

Reposición (la reposición tiene prioridad ante la activación) 
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3.9.10 Generator de impulsos simétrico 

Esquema de Cableado Descripción 
circuitos/Símbolo 

enLOGO! 

~ 
Entrada En A través de la entrada En ( enable) es acti-

vado y desactivado el generador de impul-
sos. 

Parámetro T Tes el tiempo durante el que está activada o 

HQ 
desactivada la salida. 

En Salida Q Q se activa y desactiva cíclicamente según 
T el tiempo de cadencia T. 

ParámetroT 

Para los valores preajustados, téngase en cuenta la observación del apar­
tado 3.9.2. 

Diagrama de temporización 

En 

Q 

El sector del diagrama de tem­
porización representado en ne­
grita aparece también en el 
símbolo para el generador de 
impulsos simétrico. 

A través del parámetro T se indica la duración del tiempo de activación y 
de desactivación. A través de la entrada En (enable =liberación) es acti­
vado el generador de impulsos. es decir. que éste conmuta la salida a 1 
durante el tiempo T. a continuación la salida a O durante el tiempo T, y así 
sucesivamente, hasta que la entrada En lleva U. 

Observación para las salidas de relé Qn: 

Las salidas de relé que se accionan bajo carga están sometidas a cierto 
desgaste durante cada proceso de conmutación. En el capítulo Datos técni­
cos (véase el anexo A) se indica cuántos procesos de conmutación puede 
ejecutar con seguridad cada salida de LOG0 1• 

68 LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



Programación de LOGO! 

3.9.11 Retardo de activación memorizado 

Esquema de Cableado Descripción 
circuitos/Símbolo 

en LOGO! 

Re K1 1 
Entrada Trg A travó, de la entrada Trg (abreviatura de 

:','~ "j ±a 
trigger) se inicia el tiempo para el retardo de 
activación. 

Entrada R A través de la entrada R ( reset) se repone el 
tiempo para el retardo de activación y se 
conmuta la salida a O 

(la reposición tiene prioridad ante Trg). 

3B 
Parámetro T Tes el tiempo tras el que debe activarse la 

Trg salida (la señal de salida pasa de O a 1 ). 

K Q Salida Q Q se activa una vez transcurrido el tiempo 
T T. 

Parámetro T 

Para los valonspreajustados. téngase en cuenta la observación del apar­
tado 3.9.2. 

Diagrama de temporización 

Trg -fl----------1fLil--- El sector del diagrama de 
R temporización represen­

tado en negrita aparece 
O también en el símbolo 

Ta arranca _¡:;:= r:::JL _____ __jl-- r::;:j_ para el retardo de activa-
ción memorizado. 

Cuando el estado de la entrada Trg pasa de O a 1, se inicia el tiempo actual 
Ta. Al alcanzar Ta el tiempo T, se conmuta a 1 la salida Q. Si se conmuta 
de nuevo la entrada Trg, no se altera Ta. 

La salida y el tiempo Ta no se reponen nuevamente a O hasta que la en­
trada R presente el estado l. 
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3.9.12 Contador adelante/atrás 

Símbolo en LOGO! Cableado Descripción 

·g Entrada R A través de la entrada R (reset) se reponen a 

Cnt r- cero el valor de cómputo interno y la salida 

Dir +/- Q 
(la reposición tiene prioridad ante Cnt). 

Entrada Cnt El contador cuenta los cambios del estado O Par 
al estado 1 registrados en la entrada Cnt 
(count =cómputo). No se cuentan los cam-
bias del estado 1 al O. Máxima frecuencia 
de cómputo en los bornes de entrada: 5 Hz. 

Entrada Dir A través de la entrada Dir (dirección) se in-
di ca el sentido de cómputo: 

O ir= 0: Cómputo progresivo 

Dir = 1: Cómputo regresivo 

Parámetro Téngase en cuenta lo indicado sobre el pa-
Par rámetro preajustado Par a continuación de 

esta tabla. 

Salida Q Q se activa al alcanzarse el valor de cóm-
puto (parámetro Par o Lim: véase abajo). 

Parámetro preajustado Par 

B03:Par 
Par=OlOO."+ 

Clase de protección 

Lim= 
Valor de cómputo 0 0 0 10 Oh+ .' 

Remanencia --+Rem=off 

Si el valor de cómputo interno es igual o mayor que Par (parámetro) o 
Lim, es activada la salida. Si se rebasa este valor por defecto o por exceso, 
es detenido el contador. 

Par puede estar comprendido entre O y 9.999. 

Lim puede estar comprendido entre O y 999.999. 
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Rem: En caso de LOG0 1 ••• L. ... este parámetro permite activar y desacti­
Yar la remanencia para el valor de cómputo interno Cnt. 

off= sin remanencia 

on = valor de cúmruto Cnl almaccnahle con rcmancncia 

Clase de protecciún: 

+: Parámetro Par o Lim modificable durante el servicio 

-: Parámetro Par o Lim modificable sólo en este punto durante la progra­
mación: no es posible modificarlo durante el servicio. 

Diagrama de temporización 

R 

e nt --!lJ1IliUlillliUUliUUliUUl.flJlilfUL 
' ' 

Par __ , __ _ 
Cómputo 
interno Cnt 

0~=-~----~--~~-J=-----

o 

Durante cada tlanco positivo en la entrada Cnt, el contador interno es in­
crementado en uno (Dir = 0) o decrementado en uno (Dir = 1 ). Si el valor 
de cómputo interno es igual o mayor que el valor determinado mediante 
Par, se conmuta la salida Q a l. A través de la entrada de reposición Res _ 
posible reponer a '0000' ó '000000' el valor de cómputo interno. Mientras 
R= l. la salida se halla en O. 

Remanencia 

Nota 

Si se disconecta la tensión de alimentación en la versión estándar de 
LOGO!, es borrado el valor de cómputo interno. Al conectarse nueva­
mente la red. el valor de cómputo interno Cnt=OOOO. 
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En LOGO!. .. L. .. existe la posibilidad de mantener remanentes en algunas 
funciones los estados de conmutación, tiempos y valores de cómputo. A 
tal efecto, 

• deben haberse definido como remanentes los valores correspondientes 
y 

• tiene que haber enchufado un módulo amarillo o rojo que permita la 
conservación de datos remanente. 

Tras un corte de la red. el programa sigue funcionando con los valores 
actuales antes de la interrupción. 

Ejemplo: 

Reset 

Count 

Dir 

12 

11 

Lo 

Cada vez que 11 ocupa el estado l. es incrementado en 1 el valor de cóm­
puto interno. Tan pronto como el valor de cómputo interno Cnt alcanza el 
valor 1 O ajustado mediante Par. se conmuta a 1 la salida del contador. 
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... · 

3.9.13 Contador de horas de servicio 
.... ·:: 

.... : \. ... ,.. .. .. 
' ... . .... ;: 

. ' ' ... _ ... ' 
Esta función sólo está disponible en las variantes de LOGO! ... L ... -··· . 

Símbolo en LOGO! Cableado 

BQ 
Entrada R 

R 
En 

Ral 
Par 

Entrada En 

Entrada Ral 

Parámetro 
Par: MI 

Salida Q 

MI = Valor de cómputo parametrizable 
MN =Tiempo restante 

. ... 

Descripción 

R = 0: cómputo posible si Ral no = 1 

R = 1: contador detenido 

A través de la entrada R ( reset) se repone la 
salida. El tiempo restante MN del intervalo 
de mantenimiento es ajustado al valor MN 
=MI. 

En es la entrada de supervisión. LOGO' 
mide el tiempo que está a e ti vada dicha en-
trada. 

Ral = 0: cómputo posible si R no= 1 

Ral = 1: contador detenido 

A través de la entrada Ral (reset all) se repo-
nen el contador y la salida. Es decir, que 
~ucedc lo ~iguiente: 

• salida Q =O . 

• horas de servicio medidas OT = O y 

• tiempo restante del intervalo de mante-
nimiento MN =MI. 

MI: intervalo de mantenimiento preajust-
able en la unidad horas 

MI puede estar comprendido entre O y 
9.999 horas. 

Si el tiempo restante MN =O (ver el di a-
grama de temporización). es activada la sal-
ida. 

OT =Tiempo total transcurrido desde la última señal 1 en la entrada Ral 
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Parámetro preajustado Par 

B03:Par Intervalo de supervisión en horas 

' ' 

MI =0000b+ :-- Clase de protección 

MI es el intervalo de tiempo parametrizable, que puede estar comprendido 
entre O y 9.999. 

Clase de protección: 

+: Tiempo de supervisión preajustable modificable durante el servicio 

- Tiempo de supervisión preajustable modificable sólo en este punto 
durante la programación; no es posible modificarlo durante el serví-
CIO. 

Diagrama de temporización 

R 

En 

Ral 

a ~-----j 

MN= 
MI 

MN 

1- - j 

'' 
'' 
'' ,-, 
' 1' 
'' ' '' ' .LI 

'' 
'' 
'' 

---1-- •• 

~-

1 ' 

.,--L. 
' ' 

' ' ' 
' 

. 

Par: 

Ml=5h 

'E>' 
·; er la próxima 
' ' ' 
1h 1h 

figura 

El contador no sigue contando mientras esté activada R o Ral 

MI = Intervalo de tiempo parametrizable 

MN =Tiempo restante 

OT =Tiempo total transcurrido desde la última señal 1 en la entrada Ral 
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Comportamiento tras la restitución de R 

R 

__ __! 

t 1h t 1h 
OT 

si t,; 30 min si t> 30 min 

El contador de horas de servicio supervisa la entrada En. Mientras dicha 
entrada lleve aplicado el valor 1, LOGO! determina el tiempo transcurrido 
y el tiempo restante. LOGO! visualiza estos tiempos en la clase de servicio 
'Parametrización'. Si el tiempo restante es igual a cero, se conmuta a 1 la 
salida Q. 

Acciones mediante la entrada de Acciones mediante la entrada de 
reposición R reposición Ral 

se repone la salida Q se repone la salida Q 

se ajusta el contador del tiempo restante se ajusta el contador del tiempo restante 
al valor preajustado MI al valor preajustado MI 

se repone a O el contador interno OT 

El contador interno OT permanece inal-
tcrado 

Valor límite para OT 

Si se repone el contador de horas de servicio mediante la señal R, se con­
servan en OT las horas de servicio acumuladas. El valor límite para el 
contador OT es de 99.999 horas . 

. Cuando el contador de horas de servicio alcanza este valor, no sigue con­
tando las horas. 
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Remanencia 

En LOGO! .. .L. .. está ajustado siempre a remanencia el valor de cómputo 
interno. Para poder aprovechar esta remanencia, debe haber enchufado un 
módulo amarillo o rojo. 

Nota 

No es posible desactivar la remanencia del contador de horas de servicio. 
Siempre que haya enchufado un módulo amarillo o rojo. se almacenan los 
valores de cómputo para OT y MN tras un corte de la red. 

En caso de un corte de la red. el programa sigue funcionando con los valo­
res actuales antes de la interrupción. : 

Aplicación 

Supervisión de intervalos de mantenimiento 

.... 
3.9.14 Relé disipador - Salida de impulsos -····-

.·· ,.. . .. · ... · .... ·:·~ 
· .. ·-

Símbolo en LOGO! Cableado Descripción 
... .·· 

~'8-
Entrada Trg A través de la entrada Trg (abreviatura de 

trigger) se inicia el tiempo para el relé dis-

Q ipauor. 

Parámetro T Tes el tiempo tras el que se uesacti,·a la sal-
iua (la serial de salida pasa de 1 a Or. 

Saliua Q Q se activa con Trg y permanece así hasta 
que transcurre el tiempo T. 

Parámetro T 

Para el parámetro T. téngase en cuenta la observación del apartado 3.9.2. 
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Diagrama de temporización 

rrg -'--~--ln,_. ___ _ 
a ~~· ~r+!-----­

El sector del diagrama de temporización 
repre~entado en negrita aparece también 
1.!11 el ~ímholo par;.1 el relé Ji~ipador. 

,-----, : h T8 arranca~ +i t- T no transcurrido enteramente 

Cuando la entrada Trg ocupa el estado l. la salida Q se conmuta inmedia­
tamente: a l. A la V<:L se inicia en LOG0 1 el tiempo actual Ta y la salida 
permanece activada. Cuando Ta alcanza el valor ajustado a través de T 
(Ta=TI. es repuesta la salida Q al estado O (salida de impulsos). 

Si la entrada Trg se conmuta de 1 a O antes de transcurrir el tiempo prea­
justado. la salida pasa también inmediatamente de 1 a O. 
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3.9.15 Conmutador de valor de umbral 
para frecuencias 

.... --­.... / 

.... ... 

Esta función sólo está disponible en las variantes de LOGO! ... L... 

Símbolo en LOGO! Cableado Descripción 

. ·· •.. -·· . ... .... : 

... ... .. · 

=§Q 
Entrada Fre En Frese aplica la entrada que suministra 

Fre 
los impulsos a contar. 

Par Utilizar para ello 

• la entrada 112 para procesos de 
cómputo rápidos (entradas de 24 V): 
máx. !50 Hz 

•' 

• otra entrada o elemento de circuito cu-
alesquiera para frecuencias de cómputo 
más lentas. 

Parámetro SWj: Umbral de activación 
Par: SW l: Umbral de desactivación 
sw¡ G_ T: Intervalo de tiempo durante el que se 
SWl miden los impulsos aplicados. 

G T -
Salida Q Q se activa() desacti\·a en función de sw¡ 

y de SW l (ver descripción más abajo). 

Parámetro preajustado Par 

BO 3 :Par _ ~ Clase de protección 

SWt = 0 0 5 Ó + -~ Umbral de activación 

SW ~=O O 4 8 · Umbral de desactivación 

G_T= O 1. O O S Intervalo de tiempo para los impulsos 

swt es el umbral de activación: puede estar comprendido entre 0000 y 
9999. 

SW ~ es el umbral de desactivación: puede estar comprendido entre 0000 
y 9999. 

G_ Tes el intervalo de tiempo durante el que se miden los impulsos apli­

cados a Fre: puede estar comprendido entre 00.05s y 99.95s. 
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Clase de protección: 

+: Umbrales de conmutación preajustables modificables durante el servicio 

- Umbrales de conmutación preajustables modificables sólo en este punto du-
rante la programación: no es posible modificarlos durante el servicio. 

Diagrama de temporización 

o 

G_T 

fa= 6 fa= 10 fa= 8 fa= 5 

Umbral de activación: SWi = 9 Umbral de desactivación: SWt = 5 

El conmutador de valor de umbral mide las señales en la entrada Fre. Los 

impulsos son registrados a través de un intervalo de tiempo G_ T parame­
trizable. Si durante el tiempo G_ T los valores medidos son mayores que el 
umbral de activación y de desactivación. se activa la salida Q. 

Q se desactiva nuevamente cuando la cantidad de impulsos medidos es 
igual u menor que el valor dclumhral de desactivación. 

Nota 

Si se ajusta previamente el tiempo G_ T con 1 s, LOGO! envía de vuelta 
en el parámetro fa la frecuencia actual en Hz. 

fa es siempre la suma de los impulsos medidos por cada unidad de tiempo 
G_T. 
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3.1 O Capacidad de almacenamiento y magni 
tud de un circuito 

Para un programa (o bien un esquema de circuitos) rigen determinadas 
limitaciones: 

• Cantidad de bloques conectados en serie 

• Capacidad de almacenamiento 

Cantidad de bloques conectados en serie 

Entre una salida y una entrada es posible prever hasta 7 bloques en serie. 

Ql 

7 blo ues como máximo '" 
Capacidad de almacenamiento 

LOG0 1 supen·isa el aprovechamiento de la memoria. ofreciendo en las 
listas de funciones sólo aquellas funciones para las que aún baste efectiva­
mente la capacidad de memoria. 

A continuación se exponen a este respecto únicamente dos condiciones 
marginales que deberían tenerse presentes: 

• En un programa son posibles 30 bloc1ues como máximo. 
Recordemos que un bloque puede ser tanto una sencilla función ANO 
como una función especial compleja (p.ej. un contador de horas de 
servicio). 

• Si se emplean varias funciones especiales. ~e reduce corre~pondiente­
mente la cantidaJ Je hlo4ues po>ihle~. 

Para determinar exactamente la capaciJad de memoria requerida. consul­
tar el anexo C. 
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4 Módulos de programa LOGO! 
El programa almacenado en LOG0 1 puede copiarse en un módulo de pro­
grama. Enchufando este módulo de programa en otro LOGO!. es posible 
copiar aquí el programa. El módulo de programa permite: 

• Archivar programas 

• Reproducir programas 

• Enviar programas por correo 

• Redactar y verificar programas en la oficina y transferirlos luego a 
otros LOGO' en el armario de conexiones. 

LOGO 1 se suministra con una tapa de revestimiento. El módulo de progra­
ma/tarjeta se adjunta al equipo por ~eparado. 

Nota 

No se requiere este módulo para la protección permanente del programa 
en LOGO'. 

1) Tras acabar la clase de servicio 'Programación·, queda almacenado per-
" manentemente el programa en LOG0 1• 

A continuación se exponen los tres módulos que se pueden adquirir para 
LOG0 1. Todos ello;, tienen capacidad suficiente para almacenar la memo­
ria de programas completa de un LOGO!. 
,--------------,------------------------,-------------__,-

1\lódulo 

l'vlódulo estándar 

l'vl<idulos de pro­
grama con .. protec­

ción know-ho\\ ·· y 
remanencia 

Módulos de pro­
grama con remanen­
cm 

LOGQI Manual 

Número de pedido 

6ED 1 056-1 AAOO-OAAO 

6ED 1 056-4BAOO-OAAO 

6ED 1 056-1 BAOO-OAAO 
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4.1 Vista de conjunto de los módulos 

Para saber las facilidades que ofrecen los diferentes módulos en las distin­
tas variantes de LOGO!, se exponen éstos aquí en conjunto. 

En la siguiente tabla general aparece un resumen de las aplicaciones posi­
bles de los módulos. Busque el símbolo de su LOGO! para deducir qué 
módulos puede Ud. utilizar en el mismo: -

LOGO! .. Módulo estándar Módulo para datos Módulo para pro-
(azul) remanentes gramas protegidos 

(amarillo) y datos remanentes 
(rojo) 

Leer e inscribir pro-

gj 
gramas 

Sustituible en todas No utilizable No utilizable 
. 

las variantes 

Sustituible en todas Leer e inscribir pro- Inscribir programas 

rg;.:J las variantes gramas y datos rema- Leer e inscribir datos 
Sustituible en todas nentes remanentes 
las variantes de Sustituible en todas Programas ejecuta-
LOG0 1 ••• L las variantes de bies sólo con el mó-

LOGO! ... L duJo enchufado 

g 
Leer e inscribir pro- Leer e inscribir pro- Inscribir programas 
gramas gramas y datos rema- Leer e inscribir datos -----.... _.. .. ::¡ t-==;"ty--·-; 

¡l~s. ___ ! Sustituible en todas nentes remanentes 
t~:.oo:•·_-~ ... .._, 

las variantes de Sustituible en todas Programas ejecuta-
LOGO' LBII las variantes de bies sólo con el mó-

LOGO• ... L dulo enchufado 

Nota 

Para que puedan almacenarse datos remanentes en un módulo rojo o ama­
rillo, su programa debe contener funciones cuyos datos actuales sean al­
macenables de forma remanente. Asimiso, debe estar activada la rema­
nencia en las funciones parametrizables. 
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Compatibilidad ascendente 

Fundamentalmente, los módulos son sólo compatibles hacia arriba. De ello 
resulta lo siguiente: 

• Un módulo editado en una variante estándar puede ser leído en todas 
las otras variantes. 

. 

• Un módulo editado en una variante de LOGO! ... L puede ser leído en 
la' demás variantes de LOGO! ... L, pero no en una variante estándar. 

• Un módulo editado en una variante de LOGO! ... LB 11 puede ser leído 
en las demás variantes de LOGO! ... LB 11, pero no en una variante es­
tándar ni en una de LOGO! .. .L. 

Módulo estándar 

-----. ... '" ...... -
Color: azul para 

Este módulo es utilizable en todas las variantes de LOGO!. Los programas 
almacenados son sustituibles según lo expuesto en el apartado Compatibi­
lidad ascendente (véase arriba). 

Módulo de programa con remanencia 

-- -------.. 

Color: amarillo para 
.. ··- -······ . 
. ... ... ••: -.n-. 

Este módulo es utilizable sólo en las variantes de LOGO! ... L. .. Los pro­
gramas almacenados son sustituibles discrecionalmente entre estos mode­
los. 

Para la protección de los datos remanentes, tiene que estar enchufado 
siempre el módulo. En caso de fallar la tensión o de desconectarse la red, 
LOGO! almacena los datos remanentes en el módulo enchufado. 
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Funciones cuyos datos pueden almacenarse de forma remanente: 

Función Remanencia 

Relé de impulsos El estado de conmutación es almacenado 

Relé con autorretención El estado de conmutación es almacenado 

Contador adelante/atrás El estado de cómputo interno es almacenado 

Contador de horas de servicio El tiempo transcurrido es almacenado 

Módulo de programa con "protección know-how" y remanencia 

¡·----:-:- -=-- . y 
! ! Color: rojo para 

.; ........... . 

Este módulo es utilizable sólo en las variantes de LOGO! ... L. .. No es posi­
ble observar. copiar ni modificar el programa que lleva almacenado. Es 
decir. que sus datos están protegidos. 

Para que pueda ejecutarse un programa así protegido. el módulo debe per­
manecer enchufado en LOG0 1 durante toda la operación de la instalación. 

Precaución 

Si desea Ud. procesar ulteriormente su programa. tenga cuidado 
de no almacenarlo en un módulo con protección del programa. 

En un módulo con ""protección know-how·· sólo es posible 
arrancar el programa. pero no leerlo para su procesamiento. 

En caso de fallar la tensión o de desconectarse la red. LOGO' almacena 
los datos remanentes en el módulo enchufado. 

= 
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4.2 Desmontaje e inserción del módulo de 
programa/tarjeta 

Para retirar un módulo de programa, téngase en cuenta lo siguiente: 

1\lódulo Observaciones 

Estándar Es posihk sustituir el módulo de programa estando el equipo con-
celado a la red y en el estado RUNo en la clase de serviciu ''Progra-
maciún '" 

Remanencia El módulo tiene que estar enchufado para que se puedan proteger 
los datos remanentes tras desconectarse la red. 

El módulo no es necesario para la ejecución del programa. 

""Protección El programa almacenado en el módulo sólo es ejecutahle si éste 
know-how '" permanece enchufado durante toda la operación. 
\' remanencw S1 se retira el módulo. LOGQI visualiza no program·. 

En todo caso deberán observarse las indicaciones siguientes: 

Precaución 

LOG0 1 230 sólo podrá operar con la tapa colocada o un mó­
dulo de programa enchufado. 

No introducir un dedo ni un objeto metálico o conductor en el 
receptáculo abierto del módulo de programa. 

Si se efectuara el cableado indebidamente (L 1 y N cambiados), 
podría haber aplicada una tensión al conector del módulo de 
programa. 

El módulo de programa sólo podrá ser sustituido por un espe­
cialista cualificado. 

LOGQI Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 85 



Módulos de programa LOGO! 

Desmontaje del módulo 

Manera de retirar el módulo de programa: 

r--
;3 
9 
u 
a: 

Encajar un destornillador cuidadosamente en la ranura superior del mó­
dulo de programa y extraer éste algo del receptáculo. 
Ahora puede retirarse el módulo de programa. 

Enchufar el módulo de programa 

El receptáculo para el módulo de programa tiene una forma oblicua en la 
parte inferior derecha y el módulo de programa también tiene un borde 
ohlicuo. Así resulta imposihle enchufar el módulo de programa al revés. 
Introducir el módulo de programa en el receptáculo hasta que encaje. 
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4.3 Copiar el programa de LOGO! en el módulo de 
programa 

Manera de copiar un programa en el módulo de programa: 

l. Enchufar el módulo de programa/tarjeta en el receptáculo 

.., Conmutar LOGO' al modo de servicio "Programación": 
Teclas <1111 .... y OK simultáneamente 

>Program .. 
PC/Card .. 
Start 

3. Desplazar'>' hacia "PC/Card": Tecla 't' 

~- Pulsar la tecla OK. Se visualiza el menú de transferencia: 

>PC~LOGO 

LOGQ--;.Card 
Card__,.LOGO 

5. De,plazar '>'hacia 'LOGO- Canl': 

6. Pulsar la tecla O K. 
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LOGO! copia ahora el programa en el módulo de programa. Durante el 
proceso de copiado. parpadea un '#" en la pantalla: 

PC~LOGO 

>LOGo-card 
Card-LOGO V parpadea 

#-

Cuando LOGO! acaba de copiar, regresa automáticamente al menú princi­
pal: 

Program .. 
>PC/Card .. 
Start 

El programa se halla ahora también en el módulo de programa. siendo 
posible su retirada. No olvidarse de colocar de nuevo la tapa. 

Si fallara la red mientras LOG0 1 está copiando. deberá volver a copiarse 
el programa tras la reposición de la red. 
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4.4 Copiar el programa del módulo de programa 
en LOGO! 

Si se tiene un módulo de programa con un programa, es posible copiar éste 
en LOGO! de dm maneras diferentes: 

• auwmáticamente al arrancar LOGO! (red conect.) o bien 

• a tra\'é> del menú "PC/Card" de LOGO!. 

Nota 

Téngase en cuenta c.¡ue no son legibles todos los módulos en todas las va­
riante;, de LOGO 1• En caso dado, véase de nuevo el apartado 4.1. 

Copia automática al arrancar LOGO! 

Procédasc como sigue: 

l. Conmutar LOG0 1 al modo de servicio "Programación". 

·2. Desconectar la tensión de alimentación de LOG0 1 (red descon.). 

3. Retirar la tapa del receptáculo. 

4. Enchufar el módulo de programa en el receptáculo. 

5. Conectar nuevamente la tensión de alimentación de LOGO!. 

Resultado: El programa es copiado desde el módulo de programa hacia 
LOG0 1• Durante el proceso de copiado parpadea un'#' en la pantalla. Tan 
pronto como LOG0 1 acaba de copiar, se visualiza el menú principal: 

>Program .. 
PC/Card .. 
Start 
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Ahora puede conmutarse LOGO! a RUN: 

Nota 

Antes de conmutar LOGO! a RUN. cerciorarse de que no existe ningún 
peligro en la instalación que se va a controlar mediante LOGO!. 

l. Desplazar el '>' a "Start": 

2. Pulsar la tecla OK 

Copia a través del menú PC/Card 

2 x tecla • 

Observar los puntos indicados para la sustitución del módulo de programa. 

Manera de copiar un programa del módulo de programa en LOGO!: 

l. Enchufar el módulo de programa 

2. Conmutar LOGO! a la clase de servicio ''Programación": 

>Program •• 
PC/Card •. 
Start 

3. Desplazar el'>' a "PC/Card": 

Teclas ..... ..,. y OK simultáneamente 

Tecla • 
4. Pulsar O K. Se visualiza el menú de transferencia: 

PC~LOGO 

LOGo~card 

>Card~LOGO 

5. Desplazar el '> · a 'Card-- LOGO': 

6. Pulsar O K. 
Teclas& o • 

El programa es copiado desde el módulo de programa hacia LOG0 1. 

Cuando LOGO 1 acaha de copiar. regresa automáticamente al menú princi­
pal. 
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5 Parametrización de LOGO! 
Se entiende aquí por parametrización el ajuste de los parámetros para blo­
ques. Es posible ajustar tiempos de retardo en funciones cronológicas, 
tiempos de activación para relojes de temporización, el valor de umbral 
para un contador, el intervalo de supervisión para un contador de horas de 
servicio y los umbrales de activación y desactivación para un conmutador 
de valor de umbral. 

Los parámetros pueden ajustarse 

• en el modo de servicio "Programación" o 

• en el modo de servicio "Parametrización". 

En el modo de servicio "Parametrización", el programador ajusta un valor 
para un parámetro. 

Se ha previsto la clase de servicio "Parametrización" para poder modificar 
parámetros sin tener que alterar el programa. De esta forma, un portero 
puede p.ej. modificar tiempos sin tener que pasar al modo de servicio 
"Programación". Ventaja: El programa (y, por consiguiente, el cin:uito) 
permanecen. protegidos, pero el usuario del circuito puede adaptarlos a los 
requisitos impuestos. 

Nota 

En el modo de servicio "Parametrización", LOGO! sigue procesando el 
programa. 
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5.1 Conmutación al modo de servicio Para­
metrización 

Para pasar al modo de servicio Parametrización, pulsar las teclas ESC y 
OK simultáneamente: 

!:123456 
Mo 09:00 

Q:l234 RUN 

LOGO! se conmuta al modo de servicio "Parametrización" y visualiza el 
menú de parametrización: 

>Set Clock 
Set Param 

Sólo se ejecuta la opción del menú 'Set Clock' si el LOGO' utilizado 
cuenta con un reloj. Las variantes de LOG0 1 con reloj llevan en su desig­
nación una C (clock =reloj). p.ej. LOGO 230 RC. El reloj de LOG0 1 se 
ajusta a través de 'Set Clock'. 
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5.1.1 Parámetros 

He aquí algunos parámetros: 

• Tiempos de retardo de un relé temporizador 

• Tiempos de activación (levas) de un reloj 

• Valor de umbral para un contador 

• Intervalo de supervisión para un contador de horas de servicio 

• Umbrales de conmutación para un conmutador de valor de umbral 

Cada parámetro se identifica mediante el número de bloque y la abrevia­
tura del parámetro. Ejemplos: 

BOl:T 

/ ~ 
Número de bloque Abreviatura del parámetro 

BOI:T 

B02:Nol 

B03:Par 

Tiempo de retardo ajustable en el bloque BOl 

Bloque B02 de un reloj de temporización. No 1 es la 
primera leva de este reloj de temporización 

El bloque B03 es un contador. Par es el valor de 
computo del contador 

B04:Par El bloque B04 es un contador en LOGO! ... -L. .. Par caracter­
iza a varios parámetros que pueden ser supervisados. 

B05:Par 

B06:Par 

LOGO! Manual 

El bloque B05 es un contador de horas de servicio. Par ca­
racteriza a varios parámetros que pueden ser supervisados. 

El bloque B06 es un conmutador de valor de umbral. Par 
caracteriza a varios parámetros que pueden ser supervisados. 
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5.1.2 Elección de parámetros 

Para elegir un parámetro, procédase como sigue: 

l. Posicionar la opcinn 'Set Para m' en el menú de parametrización 

Set Clock 
>Set Param 

2. Pulsar la tecla OK 

LOGO! visualiza el primer parámetro: 

BOl:T ---- Parámetro 

T = 12:00m ---- Valor ajustado en el parámetro 

Ta = 00: OOm ----Hora actual en LOGO! 

Si no pudiera ajustarse ningún parámetro. LOGO! visualiza: 

No Pararn 
Press ESC 

Ningún parámetro ajustable: 
Mediante ESC se regresa al menú de pa­
rametrización 

3. Elegir ahora el parámetro deseado: Teclas .A o 'Y 

LOG0 1 visualiza cada vez un parámetro dentro de una ventana propia. 

4. Si se desea modificar un parámetro. elegir el mismo y pulsar la tecla 
O K. 
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5.1.3 Modificación de parámetros 

Para modificar un parámetro, elegirlo primero (ver "Elección de paráme­
tros"). 

El valor del parámetro se modifica, igual que al introducirlo. en el modo 
de servicio "Programación": 

l. Llevar el cursor a la posición que desea modificarse: 

2. Modificar el valor en esa posición: 

3. Confirmar el valor: 

BOl:T 

TL:clm,<lll o.,. 

Tecla' Á o 'f' 
Tecla OK 

T = !h: OOm 
/ vvvv -l-- Desplazar el cursor: teclas 0111111 o .... 

Ta/= 00: OOm 
Modificar el valor: teclas .A. o .... Listo: tecla OK 

En el modo de servicio "Parametrización" no se puede modificar];¡ unidad 
delnempo de retardo en el parámetro T. Ello sólo es posihle en el modo 
de servicio "Programación''. 

Valor actual de un tiempo T 

Cuando se visualiza un tiempo Ten el modo de servicio "Parametriza­
ción", aparece lo siguiente: 

BOl:T 
T = 12 :O Om f-- Tiempo prefijado T 

T a = O O : O O¿n-.. '1+-- Hora actual Ta 

Es posible modificar el tiempo prefijado (ver "Modificación de paráme­
tros"). 
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Valor actual del reloj de temporización 

Al visualizar la leva de un reloj de temporización en el modo de parame­
trización, aparece p.ej. lo siguiente: 

Se visualiza el estado del reloj 
de temporización: 

B02:No1 n 
Day = Su 
On = 09:00 
Off= 10:00 

liJ Reloj desconectado (estado 'O' en la 
salida) n R~loj conectado (estado '1' en lasa­
lioa) 

LOGO! no visualiza el estado de una leva. sino el estado del reloj de tem­
porización. El estado de éste depende de sus tres levas "No 1". "No2" y 
HNo3"'. 

Valor actual de un contador (Par) 

Al visualizar el parámetro de un contador en el modo de parametrización, 
aparece lo siguiente: 

B03:Par 
Par = O 3 O 0--+- Umbral de conmutación 

O O 2 8--+- Valor actual de cúmputo 
~----------------~ 

Cnt 

Valor actual de un contador en LOGO!...L... 

Al visualizar los parámetros de un contador en el modo de parametriza­
ción. aparece lo siguiente: 

B04:Par 
Lim= O O O 1 O O +--Umbral de conmutación 

Cn t = 0 0 0 0 11 +-- Valor actual de cómputo 

.. ~. 
' .... .__ 

........ 

...... 

-
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Valor actual de un contador de horas de servicio 

Al visualizar los parámetros de un contador de horas de servicio en el 
modo de parametrización, aparece lo siguiente: 

:~;:~_:,} BOS:Par 
MI = O O 5 Oh -!--Intervalo de supervisión 

MN = O O 17 h Tiempo restante 

OT =O O O 8 3 h Horas de servicio acumuladas 

Valor actual de un conmutador de valor de umbral 

Al visualizar el parámetro de un conmutador de valor de umbral en el 
modo de parametrización, aparece lo siguiente: 

.. .-....r 

B06:Par 
SWf=0050 
swt=0048 
fa =0012 

+--Umbral de activación 

+-- Umbral de desactivación 

+- Valor medido 

-:.r.~) 

5.2 Ajuste de la hora (LOGO! ... C) 

Es posible ajustar la hora 

• en el mudo de servicio "Parametrización" o 

• en el modo de servicio "Programación" 

----=-=-..... ...;;: ......... 

Ajuste de la hora en el modo de servicio "Parametrización": 
l. Conmutar al modo de servicio "Parametrización": 

Teclas ESC y OK simultáneamente 

2. Elegir' Set Clock' y pulsar OK 
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Set Clock 
Day =_Mo 
Time=09:06 

El cursor se halla 
delante del día de 
la semana 

3. Elegir el día de la semana: 

Set 

_Mo 09:06 

Teclas A oT 

4. Llevar el cursor a la próxima posición: Teclas • o.,. 

5. Modificar el valor en esa posición: Teclas A o T 
6. Ajustar el reloj a la hora correcta, repitiendo los pasos 4 y 5 
7. Confirmar la introducción: Tecla OK 

Ajuste de la hora en el modo de servicio "Programación": 
l. Conmutar al modo de servicio "Programación": 

Teclas • • .,. y OK simultáneamente 

2. Elegir 'Programm .. ' y pulsar OK 

3. Elegir (teclas ToA) 'Set Clock' y pulsar la tecla OK 

Ahora puede ajustarse el día de la semana y la hora según se describe 
arriba a partir del punto 3. 
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Cambio entre el horario de verano y el de invierno: \6~~:;.{\:~ 
Para conmutar la hora debe hallarse LOGO! ... L. .. en el estado RUN. ·· .... ::····· 

l. En caso dado, cerrar el modo de servicio "Programación" o "Parame­
trización'' y conmutar LOGO! ... L. .. a RUN. 

1:12345678 

9 10 11 12 
Mo 09:17 --t----- Indicación de la hora 

Q:12345678 

2. Pulsar las teclas O K. así como&. 

La hora actual es adelantada en una hora. 

1:12345678 

9 10 11 12 
Mo 10:17 - ----- Indicación de la hora tras el cambio 

Q:12345678 

La conmutación en el sentido contrario se efectúa análogamente: 

3. Pulsar las teclas O K. así como •· 

La hora actual es retrasada en una hora. 

1:12345678 

9 10 11 12 
Mo 09:17 -+--­

Q:12345678 
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6 LOGO!-Soft 
Para los PC se prevé el paquete de programas LOGO!-Soft V 2.0. Este 
software incluye las facilidades siguientes: 

• Creación de programas offline para sus aplicaciones 

• Simulación de su circuito (o su programa) en el ordenador 

• Generación e impresión de un esquema de conjunto del circuito 

• Protección de los datos del programa en el disco duro u otro medio 

• Transporte del programa 

desde LOGO! al PC 

- desde el PC a LOGO! 

Alternativa 

Por consiguiente. LOGO!-Soft ofrece una alternativa a la planificación 
convencional: 

l. Le permite desarrollar sus aplicaciones previamente en el escritorio 

2. Le permite simular su aplicación en el ordenador y comprobar su fun­
cionabilidad aún antes de utilizar el circuito en la práctica 

3. Le permite impimir el circuito completo en un esquema de conjunto o 
en varios esquemas de conjunto clasificados por salidas 

4. Le permite archivar sus circuitos en el sistema de ficheros de su PC. 
con lo que un circuito vuelve a quedar disponible directamente para 
modificaciones posteriores 

5. Le permite transferir el programa a LOGO' pulsando sólo algunas te­
clas: su LOGO! queda convertido en un tiempo mínimo. 
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LOGO!-Soft 

6.1 Aplicaciones posibles de LOGO!-Soft 

Es posible trabajar con LOGO!-Soft tanto en combinación con LOGO! 
(online¡ como en servicio autónomo (offline). 

A tal efecto, deben cumplirse las condiciones siguientes: 

LOGO!-Soft no enlazado con LOGO!-Soft en combinación con 
LOGO! (oflline) LOGO! (online) 

PC compatible con Windows desde versión 3.1. Windows 95 o Windows NT 

• LOG0 1-Sofl desde versión 2.0 • LOG0 1-Soft desde versión 2.0 

• Capacidad libre en el disco duro • Capacidad libre en el disco duro 
para instalación completa: 7 MB para instalación completa: 7 MB 

• LOG0 1 ••.• 

• Cable de PC para enlazar el PC con 
LOGO' .... 

Instalación y manejo 

Antes de la instalación, leer el fichero "Readme.txt" en el disquete de ins­
talación. 

Para instalar el software, seguir las instrucciones que se dan en el pro­
grama de instalación. Este puede solicitarse como sigue: 

l. Elegir la aplicación SETUP.EXE y arrancar 

- Windows 3.1 p.ej. a través del administrador de archivos 

- Windows 95 y Windows NT 4.0 a través de Arranqu&Ejecutar y 
marcando la línea: A:\Setup 

2. Seguir las instrucciones que se dan en el programa de instalación. 

Lo más conveniente es que siga aprendiendo el manejo del software direc­
tamente en el equipo. Si tuviera Ud. alguna pregunta, consulte la ayuda 
online del software. 

Pasos restantes 

En el paso siguiente se expone la manera de conectar LOGO! a un PC. 
Ignore este paso si actualmente Ud. sólo cuenta con el software. 

En la segunda parte del capítulo se describen sucintamente los puntos de 
menú especiales que no forman parte del software Windows. 
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LOGO!-Soft 

6.2 Conexión de LOGO! con un PC 

Conectar el cable de PC 

Para poder conectar LOGO! con un PC, se requiere el cable de PC para 
LOGO!. 

Retirar la tapa o el módulo de programa y enchufar el cable en el receptá­
culo. 

Conmutar LOGO! al modo de servicio "PC-LOGO" 

Para que el PC pueda tener acceso a LOGO!, éste debe estar en modo 
"PC .-. LOGO". Esto se realiza de la siguiente manera: 

l. Conmutar LOGO! a la clase de servicio "Programación": 
Teclas .... 11> y OK simultáneamente 

2. Elegir 'PC/Card': Teclas • o .6. 

3. PulsarOK 

4. Elegir "PC ..... LOGO": Teclas • o .6. 

5. Pulsar OK 

LOGO! se halla ahora en el modo "PC- LOGO" y visualiza: 

PC ~ LOGO 

STOP: 
Press ESC 

El PC puede tener ahora acceso a LOG0 1• Para saber cómo se efectúa 
esto. consulte directamente la ayuda online de LOGO'-Soft. 

El enlace con el PC se interrumpe pulsando ESC. 

Conmutar LOGO! al modo de servicio PC-LOGO durante la 
conexión 
l. Desconectar la red 

2. Retirar la tapa o el módulo de programa y enchufar el cable en el re-
ceptáculo. 

3. Conectar la red 

LOG0 1 se conmuta automáticamente a la clase de servicio 
"PC ..... LOGO". 
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LOGO!-Soft 

6.3 Utilización de LOGO!-Soft en LOGO! 

Para operar LOGO!-Soft con LOGO', sírvase de los registros del punto de 
menú LOGO!. Se prevén los registros siguientes: 

• 

• 

• 

• 

Elegir LOGO!: Para adaptar LOGO!-Soft a su variante de LOGO'. Esto es nece­
sario para que sean soportadas todas las funciones de LOGO!. 

PC-tLOGO!: Para transferir a LOGO! un programa generado mediante 
LOG0 1-Soft. 

LOGO!-tPC: Para transferir a LOGO!-Soft un programa generado mediante 
LOGO!. 

Establecer enlace: Para determinar el interfaz en serie del PC a través del que 
deben tntcrcambiarsc los datos con LOG0 1• 
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7 Aplicaciones 
Para que pueda tenerse una visión de conjunto de las múltiples aplicaciones 
posibles de LOGO!, exponemos aquí algunos ejemplos de utilización. A tal 
efecto, representamos el esquema de los circuitos previstos para la solución 
original. A continuación mostramos el cableado y el esquema de conexiones 
para las soluciones propuestas mediante LOGO!. 

En el presente capítulo se incluyen soluciones para los cometidos siguientes: 

Alumbrado de escaleras o de pasillos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105 

Puerta automática . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110 

Instalación de ventilación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117 

Portón corredizo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 21 

Activación y supervisión centralizadas de varios portones corredizos 125 

Cadenas luminosas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129 

Bomba de aguas residuales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133 

Activación y supervisión centralizadas de bombas . . . . . . . . . . . . . . . 137 

Torno desarrollador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 141 

Otras aplicaciones posibles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144 

Nota 

Ponemos a disposición de nuestros clientes gratuitamente estas aplicaciones 
LOG0 1• Los ejemplos descritos aquí son sin compromiso y sirven como 
información general acerca de las aplicaciones posibles con LOG0 1• Las 
aplicaciones específicas de los clientes pueden diferir de las mismas. 

El propio usuario es responsable del funcionamiento correcto de su sistema. 
Hacemos referencia a las respectivas normas vigentes en cada país y a las 
directrices de instalación correspondientes a cada sistema. 

Reservados errores y modificaciones. 

Estas aplicaciones. así como sugerencias para otras. las hallará Ud. en Inter­
net bajo la dirección http://www.AUT.Siemens.DE. Busque allí LOGO!. 
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Aplicaciones 

7.1 Alumbrado de escaleras o de pasillos 

7.1.1 Requisitos impuestos a un alumbrado de es­
calera 

A la instalación de alumbrado para una escalera se imponen en principio los 
requisitos siguiente;,: 

• La luz ha de encenderse cuando se halle alguien en la escalera. 

• La luz debe estar apagada cuando no haya nadie en la escalera, a fin de 
ahorrar energía. 

7.1.2 Solución hasta ahora 

Hasta ahora había dos posibilidades de conectar el alumbrado: 

• mediante un relé de impulsos 

• mediante un interruptor automático de escalera 

El cableado para ambas instalaciones de alumbrado es idéntico. 

Caja de 

Distribución 
mediante relé de 
impulsos o bien 
interruptor 
automático 
de escalera 

Componentes utilizados 
• Pulsadores 

Pulsadores D 

• Interruptor automático de escalera o relé de impulsos 
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Instalación de alumbrado con relé de impulsos 

Cuando se emplea un relé de impulsos, la instalación de alumbrado presenta 
el comportamiento siguiente: 

• Accionando un pulsador cualquiera, se conecta el alumbrado 

• Accionando de nuevo un pulsador cualquiera, se desconecta el alum-
brado. 

Desventaja: A menudo se olvida apagar la luz. 

Instalación de alumbrado con interruptor automático de esca­
lera 

Cuando se emplea un interruptor automático de escalera, la instalación de 
alumbrado presenta el comportamiento siguiente: 

• Accionando un pulsador cualquiera, se conecta el alumbrado 

• Una vez transcurrido el tiempo prefijado, se desconecta el alumbrado 
automáticamente. 

Desventa.ja: La luz no puede quedar encendida durante más tiempo (p.ej. 
para la limpieza). El conmutador de alumbrado continuo se halla casi siem­
pre dentro del interruptor automático de escalera. al cual no se accede fácil­
mente. 

7.1.3 Instalación de alumbrado mediante LOGO! 

Mediante LOGO! se puede prescindir del interruptor automático de escalera 
o del relé de impulsos. Es posible realizar ambas funciones (desactivación 
temporizada y relé de impulsos) en un solo equipo. Además. pueden imple­
mentarse otras funciones sin necesidad de modificar el cableado. He aquí 
algunos ejemplos: 

• 
• 
• 

Relé de impulsos mediante LOG0 1 

Interruptor automático de escalera mediante LOG0 1 

LOGO! como conmutador de confort con las funciones siguientes: 

- Encender la luz: Accionar el pulsador 
(la luz vuelve a· apagarse al cabo del tiempo prefijado) 

- Conectar alumbrado continuo: 

- Apagar la luz: 

Accionar el pulsador 2 veces 

Mantener accionado el pulsador 
2 segundos 
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Cableado de la instalación de alumbrado mediante 
LOGO! 230RC 

Lámparas IQ ~ t-
. 

.. 
L 

PE 
1 

00 • .;.;;,.;,¡, 

o~ 
DO 

' ' ~ Pulsa- -
1"""' "'!!' "'!!' ";!!' dores L::::::::.J 

~ 

.El cableado exterior de una instalación de alumbrado mediante LOGO! no 
se distingue del de una instalación de alumbrado de pasillos o de escalera 
convencional. Ui1icamente son sustituidos el interruptor automático de esca­
lera o el relé de impulsos. Las funciones adicionales se introducen directa­
mente en LOG0 1• 

Relé de impulsos mediante LOGO! 

Pulsa-n8 
dores: n 

X 
Ql 

Lámparas 

Al recibirse un impulso en la entrada 11, se conecta la salida Q l. 

Interruptor automático de escalera mediante LOGO! 

Pulsa- Il § 
dores: T _í.L Ql 

06:00m Lámparas 

Al recibirse un impulso en la entrada 11, se conecta la salida Q 1 y perma­
nece activada durante 6 minutos. 
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Pulsador de confort mediante LOGO! 

,E~n~c~e~n~d~e~r~la~l~u~z-------------------------, n-
Retardo de 

A '~a~a~r~la~IQUZ~--------~~~killL-~ Il-'-

Il--------------------~ 

lo --------------~ 

Ql 

T 

02.00s T 

06:00m 

Relé de 
impulsos 

Ql 

autorretención 

En este esquema de conexiones se muestra el circuito para una entrada con 
la salida correspondiente. 

El pulsador de confort ofrece las posibilidades siguientes: 

• Accionar el pulsador: Se enciende la luz, volviendo a apagarse después 
de transcurrir el tiempo ajustado (T=06:00m) de 6 minutos (desactiva­
ción temporizada) 

• Accionar el pulsador 2 veces: Se conecta el alumbrado continuo (el 
relé con autorretención "804" es excitado a través del relé de impulsos) 

• Mantener accionado el pulsador durante 2 segundos: Se apaga la luz 
(el rclanlo de aclivaciún desconccla lanlo la luz normal como el alum­
brado conlinuo: por lo tanlo, en el esquema se prevé 2 veces esta bifur­
cación del circuilo) 

Estos circuitos pueden introducirse 1ambién para las demás entradas y sali­
das. En vez de 4 interruptores automáticos de escalera o 4 relés de impulsos 
se utiliza entonces un solo LOGO'. Por otro lado. las entradas y salidas aún 
libres también pueden preverse para funciones completamente diferentes. 
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7 .1.4 Peculiaridades y ampliaciones posibles 

Existen aún otras posibilidades para aumentar el confort o ahorrar energía, 
como por ejemplo: 

• Se puede prever una función de parpadeo antes de que la luz se apague 
automáticamente. 

• Es posible integrar distintas funciones centrales: 

Desconexión central 

- Conexión central (pulsador de pánico) 

- Control de todas las lámparas o distintos circuitos a través de senso-
rc' de luminosidad 

- Control a través del reloj de temporización integrado 
(p.ej. alumbrado continuo sólo hasta las 12 de la noche o sin libera­
ción a determinadas horas) 

Desconexión automática del alumbrado continuo después de transcu­
rrir un tiempo prefijado (p.ej. al cabo de 3 horas) 
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7.2 Puerta automática 

Los controles automáticos de puertas se hallan a menudo en los accesos a 
supermercados, edificios públicos, bancos, hospitales, etc. 

7.2.1 Requisitos impuestos a una puerta automática 

• La puerta debe abrirse automáticamente al acercarse una persona. 

• La puerta debe permanecer abierta mientras se halle alguien en la zona 
de acceso. 

• Cuando ya no haya ninguna persona en la zona de acceso, debe cerrarse 
automáticamente la puerta tras un breve tiempo de espera. 

Detector de movrmiento 
extenor 61~ 

.. 51 .ln1errup1or final 52 • Interruptor final 
cerrado abierto 

...:;;, 1ntenor 62 
Detector de movimrento 

01 Interruptor pnnctpal 

Interruptor pnncipal 

D 

La mayoría de las veces. la puerta es accionada por un motor que desplaza 
la puerta a través de un acoplamiento elástico. Se evitan así las posihles le­
siones de personas que queden aprisionadas. El control entero está conec­
tado a la red a través de un interruptor principal. 
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7.2.2 Solución hasta ahora 

Circuito auxiliar 

L1 

Abnr Cerrar 

82 

Puerta abierta 

S2 ~ 
K3 

81 

82 

K4 

T1empo de espera 

Tan pronto como uno de los detectores de movimiento B 1 ó 82 distingue 
una persona, se inicia la apertura de la puerta a través de K3. 

Tras quedar libre la zona de detección de ambos detectores de movimiento 
durante un tiempo mínimo, K4 inicia el proceso de cierre. 

7.2.3 Control de puerta mediante LOGO! 

LOG0 1 permite simplificar el circuito considerablemente. Ahora ya es sólo 
necesario conectar a LOG0 1 los detectores de movimiento, los interruptores 
finales y el contactar principal. 
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Cableado del control de puerta mediante LOGO! 230RC 

l1 

,--h 

81 J 82J S1<r-'tS2cr-'t 

~ Ir 
~1éj ~~~~r2~ 

SIEMENS j D <J~C> 
DO 

LOGO! 23DRC 

~'?' ~'?' ~'?' ~'?' 
01 02 03 04 

N 
K19 K~~ 

Abnr Cerrar 

Componentes utilizados 
• K 1 Contactar principal A/Jrir 

• K2 

• Sl(uperrum) 

• S2 ( aperrum) 

Contactor principal Cerrar 

Interruptor final Cerrado 

Interruptor final Abierto 

• Bl (cierre) 

• 82 (cierre) 

Detector de movimiento a infrarrojos e.rrerior 

Detector de movimiento a infrarrojos interior 
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Esquema de circuitos del control de puerta mediante LOGO! 

Il 
I2 Ql 

X 

I4 

I3 Q2 

Ql Cerrar 

Este es el esquema funcional equivalente al circuito de la solución conven­
cional. 

Es posible simplificar este esquema aprovechando las funciones que ofrece 
LOG0 1• Con ayuda del retardo de desactivación, se puede prescindir del 
relé con autorretención y del retardo de activación. Esta simplificación se 
muestra en el siguiente esquema funcional: 

Detector de 
movimien to 

Il 
I2 
X 

~1 -
-

lnterru 
Puerta 

ptor ftnal 

lnterru 
Puerta 
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I4 

I3 

,--
1 

1L 
Q2-

n '----

1 

1 
Ql-

'----

& 

r-

1)__ & 

~ 

~ 

f--

Ql 
Abnr 

Q2 

Cerrar 
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7.2.4 Peculiaridades y ampliaciones posibles 

Existen aún otras posibilidades para aumentar el confort y la facilidad de 
manejt>. como por ejemplo: 

• Es posible conectar un conmutador de control adicional con las posicio­
nes: Abierto- Automático- Cerrado (Ab-Au-Ce) 

• Es posible conectar un zumbador a una salida de LOGO!, para anunciar 
el cierre de la puerta. 

• Es posible prever una liberación de la apertura de la puerta en función 
del tiempo y de la posición (abrir sólo durante las horas de apertura del 
establecimiento; abrir sólo desde el interior tras el cierre del estableci­
miento). 

7.2.5 Solución ampliada de LOGO! 230RC 

Cableado de la solución ampliada de LOGO! 230RC 

L1 

N 

114 

Q;'éj ~~r2~~r$ 

SIEMENS 

D 1::, 
<J C> 

V 
DD 

~~ 
K1 

Abnr Cerrar Zumbador 
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~ Peculiaridades y ampliaciones posibles 

·n , otras posibilidades para aumentar el confort y la facilidad de 
o, como por ejemplo: 

posible conectar un conmutador de control adicional con las posicio­
s: Abierto- Automático- Cerrado (Ab-Au-Ce) 

posible conectar un zumbador a una salida de LOGO!, para anunciar 
cierre de la puerta. 

posible prever una liberación de la apertura de la puerta en función 
1 tiempo y de la posición (abrir sólo durante las horas de apertura del 
.ablecimiento; abrir sólo desde el interior tras el cierre del estableci­
ento). 

Solución ampliada de LOGO! 230RC 

~ado de la solución ampliada de LOGO! 230RC 

Abrir Cerrar· Zumbador 
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Esquema funcional de la solución ampliada de LOGr 

No1: 
Day= Mo .. Fr 
On = 09.00 
OH =18·00 
No2: 

Detectar movimientos 

Day= Sa 
0n=0800 
OH =13'00 

Nol: 
Day= Mo .Fr 
On = 09:00 
OH =19:00 
No2: 

- C9 -
11 

De tector de mov1m1ento 81 

- C9 -
12 

& 
X-

& 
X- 1-Day= Sa 

On=OBOO 
OH =14 00 Detector de mov•m•ento 82 

Activar motor para a 

Salida cerrar 02 

Interruptor hnal 
Puerta ab1erta 14 

Conmutador de control 15 
Abnr puerta 

brir 

-

Activar motor para cerrar 

Interruptor fmal 13 
Puerta cerrada 

Sahda abnr 01 
Detector de movimiento 81 11 
Detector de mov•m•ento 82 12 

Conmutador de control 16 
Cerrar puerta 

Detectar movimientos 

1 
'--

& 

1 

'--- IL_ 

>1 

~ 

>1 

X- JL 
X- .í.1_ f--

T= 10 s 

>1 
01 X- f--
Abnr 

r ' 

& 

IL >1 

X - - 02 
Cer 

Durante las horas de apertura, el detector de movimiento B 1 abre la p 
tan pronto como alguien desee entrar en el establecimiento. El detect( 
movimiento B2 abre la puerta tan pronto como alguien desee abando1 
establecimiento. 
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:abar el horario de apertura, el detector de movimiento 82 sigue 
dC' ' .,uerta durante una hora para que todos los clientes puedan aban-
=1 .bleci miento. 

:ción del motor para abrir 
da Q 1 está activada y abre la puerta cuando 

·onmutador de control está accionado en 15 (la puerta debe estar 
crta siemrre) o 

detectores de movimiento avisan que alguien se cstü acercando a la 
·rta y 

1uerta no está aún abierta enteramente (interruptor final en 14 ). 

ción del motor para cerrar 
da Q2 está activada y cierra la puerta cuando 

:onmutador de control está accionado en 16 (la puerta debe estar ce­
Ja siempre) o 

detectores de movimiento indican que no hay nadie cerca de la 
·rta y 

1uerta no está aún cerrada enteramente (interruptor final en 13 ). 

ador 

,h~ se conecta a la salida Q3. Al cerrarse la puerta suena el zumba­
·v.)nte (en este caso 1 segundo). En el esquema de conexiones debe 
:cirse en Q3 el circuito siguiente: 

::errz.r 

n_ 1 
- ~ 

T= 1 s 

L 
,_ 

& 
- 03 

Zumbador 
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7.3 Instalación de ventilación 

7.3.1 Requisitos impuestos a una instalación de' 
tilación 

Una instalación de ventilación sirve o bien para introducir aire fresco' 
recinto o bien para evacuar el aire viciado dentro de un recinto. Consi¡ 
mo;, el ejemplo ;,iguiente: 

Controlador de corriem 

• El recimo contiene un ventilador de evacuación y un ventilador de 
nación. 

• Cada ventilador es supervisado mediante un controlador de corrier 

• En el recinto no debe producirse nunca sobrepresión. 

• Sólo podrá activarse el ventilador de insuflación cuando el controlad( 
corriente notifique el funcionamiento COITecto del ventilador de evaet 

• Una lámpara de aviso indica si falla alguno de los ventiladores. 

He aquí el esquema de circuitos para la solución adoptada hasta ahora 

L1 so1 
f 

S1 

K1 
N 

K1 

Evacuac1ón 

LOGO! Manual 

C•rcwto aux1l1ar 

T T 
K2 K4 

lnsuflac•on Operactón Anomalía 

EWA 4NEB 712 6006-04a 
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•ciones 

ntiladorcs son supervisados mediante controladores de corriente. Si 
i('. · ninguna corriente de aire. es desconectada la instalación al 
e .reve tiempo de espera y se notifica una anomalía. que puede 
narse accionando el pulsador de desconexión. 

ervisión de ventiladores requiere, además de los controladores de 
1te, un circuito de evaluación con varios elementos conmutadores. El 
o de evaluación puede ser sustituido por un solo LOGO!. 

'ado de la instalación de ventilación mediante 
>! 230RC 

Evacuactón lnsuflactón 

1onentes utilizados 

(apertura) 

(cierre) 

(cierre) 

(cierre) 

Contactor principal 

Contactar principal 

Pulsador PARADA 

Pulsador ARRANQUE 

Controlador de corriente 

Controlador de corriente 

Lámpara de aviso 

Lámpara de aviso 
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Esquema de conexiones de la solución LOGO! 

1-k aquí el esquema de conexione' para el colllrol tk ventilación mcdi;1 
LOCiO': 

Ventilador de 

Controlador d 
comente 
evacuac1on 

13 

Ventilador de 

Controlador 
de comente 
1nsuflac1on 

\4 

Conex10n 11 

Anomalta 03 

Desconex1on 12 

evacuacton O~l 

e 1 
x-

- h-

evacua Clan 02-

1 
x-

- bJ 

-

& 

& 

>1 L 
1 

x-

'-- RS 

- 01 
Vent1i< 
evacu 

comente evacuación 
13 

Ventilador de evacuactón Ql u 
02 

x Ventile 
Controlador de tnsuflr, 

JL 
x- n IL >1 

T= -
10 S x_ 1--

JL 
n u x-

T= 10 S - 1 
' '-- --

Desconexión 12- p- 1--
A 

7.3.2 Ventajas al utilizar LOGO! 

Si se emplea LOGO' se requieren menos elementos conmutadores, ah1 
dose así tiempo de montaje y espacio en el armario de conexiones. En 
tos casos es incluso posible utilizar un armario de conexiones más peq 

Posibilidades adicionales al utilizar LOGO! 

-• Salida libre Q4 utilizable como contacto de aviso libre de potencial 
anomalías o caída de la tensión de red. 

• Tras la desconexión pueden desactivarse los ventiladores sucesivar 

Estas funciones se pueden realizar sin elementos conmutadores adicio1 
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1ciones 

ama funcional de la solución ampliada LOGO! 

's iladores conectados a Ql y Q2 son activados/desactivados me-
el L.rcuito siguiente: 

:ónl~ 

Ano malía 03 

l 
12 

<1caón 
-

1dor de 
lCtón 

1 

X 

Controlador de 
corriente 
evacuación 

·Jor de 

on 13 

·tlador 
:uació 

o~L rr-
de 

jor 
nte 

n 

,_ m 14 

' 

02-

1 w 
x-

>1 

13 

& 

& 

RS JL 01 

1-- .í.l. f- Ven tEiador 

T= 
de 
e va 

30S 
cuacaon 

& - JL 
02 

X - x- .í.l. 1- Ven tllador 
T= 
10 S 

n 
T= - ..:...n. 

-- >1 10 S 

"-

n 
~ T= - ..:...n. 

10 S 1 
DesactJVación 12-

,_ 

RS 
P-

de 
1ns uflactón 

f-
A 

03 
nomalia 

~s ue/la salida Q4 se puede generar ademüs otro aviso: 

u 04 
Aviso 

ntactos del relé en la salida Q4 estün cerrados siempre cuando fun­
a instalación. desconectándose el relé Q4 sólo en caso de interrum-
1 tensión de red o de fallar la instalación. Este contacto se puede apro­
p.ej. para un aviso a distancia. 
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7.4 Portón corredizo 

El acceso al recinto de una empresa está protegido en numerosos caso, 
di ante un portón corredizo. que sólo es abierto cuando algún vehículo 
emrar en el recinto o salir del mismo. 

El manejo del control del portón corre a cargo del portero. 

7.4.1 Requisitos impuestos al control del pC"rtón 

• El portón es abierto y cerrado mediante pulsadores desde la ,_ Jcterí 
portero puede supervisar el funcionamiento del portón. 

o Normalmente, el portón se abre o cierra por completo. Sin embarg< 
desplazamiento puede interrumpirse en cualquier instante. 

o Una lámpara intermitente de advertencia luce 5 segundos antes de; 
varse el portón y durante el desplazamiento de éste. 

o Mediante un dispositivo de seguridad se evita que al cerrarse el po1 
puedan resultar lesionadas personas o se aprisionen y deterioren ob 
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2 Solución hasta ahora 

;l ionamiento de portones automáticos se utilizan diferentes contro-
l esquema siguiente representa un circuito posible para controlar un 
n. 

, rto auxiliar 

Abrir Cerrar Lámpara de 
advertencia 

K3 

Abm Cerrar 

eado del control de portón mediante LOGO! 230RC 

! 
! 

¡ 
' i 
1 

! 
' 
1 

1 

¡ 

1 

; ;,~/ S2J;' S~f." '~"s3o-¡ S4~+- s-+-
A~ m Cerrar ~ar rr SS 

L1 N 11 12 13 14 IS 16 
00 000000 

SIEMENS 
1 1 

D 6 
<J 1> 

V 
DD 

LOGO! 230RC 

~C?J ~C?J ~C?J ~'?> 
01 02 03 04 

't-SS~ 

K1c? K29 H1 G 9 
Abnr Cerrar Lámpara de advertencia 
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Componentes utilizados 

• K 1 Contactar principal 

• K2 Contactar principal 

• SO (apertura) Pulsador PARAR 

• S 1 (cierre) Pulsador ABRIR 

• S2 !cierre) Pulsador CERRAR 

• S3 ( apertttra) Conmutador de posición ABIERTO 

• S4 (apertura) Conmutador de posición CERRADO 

• SS ( apertttra) Sistema de seguridad 

Esquema funcional de la solución LOGO! 

1 
02 - & 

x- RS 
Pulsa dor ABRIR 11 - .n 

T=- _:_n_ 1- 01 

Pulsa 
& 5 S Abnr 

dor PARAR 13 -

Pon o 
r-

,_ 

n ab1erto 14 - 1- >1 
X '--- u-= 1 X - JlJL 1-T= 

01 -
x-

Pulsa dor CERRAR 12 

dor PARAR 13-Pulsa 

Sislem 

Ponó 

a de segundad 16 -

n cerrado 15 

& 2s 

RS 
r- .n 

T=- _:_n_ 1- 01 

& 5 S Cerrar 

-

( 

l 

" 
n 

Mediante los pulsadores ABRIR o CERRAR se inicia el desplazamient 
portón, a no ser que esté activado el sentido contrario. El desplazamien 
concluye accionando el pulsador PARAR o mediante el respectivo inteJ 
tor final. El cierre del portón es interrumpido asimismo por el sistema ¡ 
seguridad, 
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3 Solución ampliada LOGO! 

e~ .tmpliaci!Ín el port!Ín se dehe volver a ahrir automütic<.~mente al 
mrse el sistema de seguridad. 

1 
1stema de 
::Jguridad 16 - h- & 

X -

1 J 02 -

& 
x-

:or PARAR 13-

ab1erto 14 

1 
& 

x- -- RS 
Jr ABRIR 11-

1 
& - RS - x- -

IOf Gt:AAAA 12- -
e PARAR 13-

& 
de segundad 16 - ¡--

:errado 15 

L... RS 

r 
.n 

T=_ ..:..Jl 
Ss 

>1 
L-

>1 
x- r-

W- J1IL r-

~G~ T= 
5 S 

01 
Abm 

03 
Lampara 
1nterm1tente 

02 
Cerrar 
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7.5 Activación y supervisión centraliz 1s 
varios portones corredizos 

r ' 1 
'·· 
• 

1 S1stema de segundad 

2 Lámpara de advertencia 

./ ¿' ,' ... ~ ~ ~ -~ u· 

_,. .! •• .: ... •• • •• • ~ 

; . ' .·. : ' .· 

1 •• 

(¡ 
1 < 

i ~ 
! e 

e 
0: 

" 

En numerosos casos se tiene acceso al recinto de una empresa por distin 
puntos, no siendo siempre posible supervisar directamente todos los pot 
nes por el personal. Por lo tanto, el portero debe poder accionarlos y sur 
visar! os desde un puesto central. 

Como es natural. debe quedar asegurado también que el personal pueda 
abrir y cerrar directamente cada portón. 

Por cada portón se emplea un LOG0!230RLB 11. Los módulos están en 
zados entre sí y con un maestro ASi a través del bus ASi. 

En este apartado se describe el control para un portón. Los demás contn 
de portón tienen una estructura idéntica. 
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1 Requisitos impuestos al control del portón 

al Jrtón es activado mediante un interruptor de cordón. A tal efecto, 
portón se abre o cierra por completo. 

demás, cada portón se debe poder abrir y cerrar directamente mediante 
1 pulsador. 

través del enlace de bus ASí, debe ser posible ahrir y cerrar el portón 
:sde la portería. Se señalizan los estados PORTON ABIERTO o POR­
::>N CERRADO. 

na lámpara intermitente de advertencia luce 5 segundos antes de acti­
trse el portón y durante el desplazamiento de éste . 

. ediante un dispositivo de seguridad se evita que al cerrarse el portón 
1edan resultar lesionadas personas o se aprisionen y deterioren objetos. 

eado del control del portón mediante LOG0!230RLB11 

• 

• 

~ 

• • • • 
1 

SO, 51 S2! S3 

' 

L 1 N 1 11 12 13 14 

00 ·0000 

SIEMENS 

Output 8x 

• • • 

S4" SS; S~ 

1 

15 16 17 18 

0000 

D. 
<J 1> 

\} 
DO 

~~_§ ~~_§ ~~_§ 
01 02 03 04 os 05 

la-
56 

1 

K1CJK2CJ 

• • • 
Abrrr Cerrar Lámpara de 
porton portan advertencia 

+ 

Interfaz AS 

1 1 

~~_§ 
07 08 
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Componentes utilizados 

• K 1 Contactor principal abrir 

• K2 Contactar principal cerrar 

• SO (cierre) Interruptor de cordón ABRIR 

• S 1 (cierre) Interruptor de cordón CERRAR 

• S2 (cierre) Pubador ABRIR 

• S3 (cierre) Pulsador CERRAR 

• S4 (apertura) Conmutador de posición PORTO N ABIERTO 

• SS ( uperltira) Conmutador de posición PORTO N CERRADO 

• S6 (upertura) Sistema de seguridad 

Control superpuesto 
• Qa 1 Conmutador de posición PORTO N ABIERTO 

• Qa2 Conmutador de posición PORTO N CERRADO 

• la 1 Pulsador externo ABRIR PORTO N 

• la2 Pulsador externo CERRAR PORTON 
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1ema funcional de la solución LOGO! 

-
'OJ abierto 

-Lr- -
brir oortón ;,1 & ~ RS 
.brir cortón f-- .B. 

-

1 
()! 1 (.))] 'l! l i <"' 1 1 () 

:'Jr 1 r norlón a mano & 
c:>rtón abierto 

r- Lr:-;:- r-
)r ir portón a mano & =1 
')rtón cerrado 

,__ 
de seouridad 

'--- t--~'---stema 

11 Lón cer!·ado r--Lr-
,;,¡ & ~ RS 

f-- R '-

-
:~,·~i.HI 

, .. ón c.-. ,.l & 
el~ ~r>n. 

~ 

r-
;,1 -

t---

r-
& 

~ 

•r-

1 

-
L..- ;,1 

-.n. 
f-< r: .:.JI. K 

T'--

Q1 

05.008 

r-

Ab 

po 

rir 
rtón 

.n. 
S:.:.JI.-f Q2 

T'---
OS.OOs Ce 

po 

r-

rr. 

rtón 

w-= JLJl-f Q3 

T '----- Lá 
02.005 

ad 

mp. 

vert 

~;~~c~o~·n~a~b~l~e~"~to~-------------------------------------~ ~Qal 
Wr~r 

nte los pulsadores AHRIR PORTON o CERRAR PORTON se inicia 
1lazamiento del portcín. a no ~cr que esté activado el sentido contrario. 
Jllazamiento concluye mediante el res¡ll:ctivo interruptor final. El cie­

portón es interrumpido asimismo por el sistema de seguridad. 
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7.6 Cadenas luminosas 

Cadena luminosa 1 Cadena luminosa 2 
=· 

Cadena luminosa 3 Cadena luminosa 4 

Oficina 
;..-; 

~--~~;..-;~7n7n~~n7n7~~~~~~»----+~~7n7n/-
Pas1llo 

R«l 
Al planificar instalaciones de alumbrado en recintos comerciales se df 
nan el tipo y la cantidad de lámparas en función de la intensid~ mu 
deseada. Por razone' de rentabilidad, se utilizan a menudo tub Jon 
tes dispuestos en forma de cadenas luminosas. La distribución de éstw 
distintos grupm coiH.:ctahlcs depende del aprovechamiento previsto P~' 
recinto. 

7.6.1 Requisitos impuestos a la instalación de a 
brado 

• Las distintas cadenas luminosas se activan directamente en el recil 

• Cuando sea suficiente la luz natural, las cadenas luminosas cercan; 
las ventanas serán desconectadas automáticamente mediante un in1 
tor dependiente de la luminosidad. 

• La luz se apagará automáticamente a las 8 de la tarde . 

• Las lámparas podrán conectarse siempre a mano en el recinto . 
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' Solución hasta ahora 

r rrrrrrrrr 
K1 K2 S1 52 K2 53 S4 K3 K4 KS K6 

81 E1 

ES 

mparas se encienden a través de relés de impulsos. excitados mediante 
lsadores en las puertas. Independientemente de ello, los relés son re-
•S por el reloj de temporización o el conmutador dependiente de la 
1sidad a través de la entrada Dese. central. Las órdenes de descone­
enen que ser acortadas mediante relés borradores, para que siga 
• posible la operación en el recinto incluso tras la desconexión. 

onentes necesarios: 

1 sadores S 1 a S4 
,;;.:~ 

•n actor de crepúsculo B 1 

loj de temporización E 1 

lés borradores K 1 y K2 

erruptores de impulsos con "Dese. central" K3 a K6 

~ntajas de la solución adoptada hasta ahora 
m poder realizar las funciones exigidas se requiere un gran despliegue 
circuitos. 

·bido a la gran cantidad de componentes mecánicos. debe contarse con 
elevado desgaste y, por consiguiente, es necesario un intenso mante­
niento. 

s cambios de función implican considerables inversiones. 

' 
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7.6.3 . Control de cadenas luminosas media ' 
LOGO! 230RC 

L 1 

\ 

51 E-_}S~S3 ~TS4 ~T EJ_} 
1 81 

1 1 r 
0'0 Jl0~000 

SIEMENS 1 

D<J~~ 
DD 

LOGO! 230RC 

~~ ~~ ~~ ~~ 
01 02 03 04 

E2 ' K E3) k E4 ) k ES) 
v 

N / ['. 
' 

Cadena Cadena Cadena Cadena 
lumm 1 lum1n 2 Jum1n 3 lumm 4 

Componentes utilizados 

• SI aS4(cierre) Pulsadores 

• B 1 (cierre) Sensor de luminosidad 

., 
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Jema funcional de la solución LOGO! 

' Ir de desconexión generado por el reloJ 

C9 - .n. 1 -. 20.01 

T- .:JL 1-- 1>---
1s ,..... . 21.01 

1 de des 

de 
:;¡dad 15 

conexión generado por el sensor de luminosidad 

T: 
1s 

-
-

.n. 

.:JL -
1 

1>- & 
,..... 

15 

ajas de la solución LOGO! 

1-

& 

>1 
x-

>1 
,..... 

13- JUl 
.n. 

14- JUl 
.n. 

JUl 11- .n. 

12- JUl 
.n. 

Cad lum1n. 3 
asilla ,.! 03 

Cad lum1n 4 
Pasillo 

- 04 

Cad lumin. 1 
Ventana 

1- 01 

Cad. lum1n 2 
Ventana 

~ 02 

, posible conectar las lámparas directamente a LOGO! si la potencia 
tra las distimas salidas no rebasab capacidad de conmutación de éstas. 
1 caso de conectarse potencias mayores. se debería prever un contactor 
; ' 1c1a. 

' conmutador dependiente de la luminosidad se conecta directamente a 
1a entrada de LOGO!. 

o se requiere ningún reloj de conmutación. ya que dicha función está 
legrada en LOGOI. 

ada la reducida cantidad de elementos de conmutaci<Ín. es posihle ins­
tar un cuadro más reducido. 

1ilización de menos equipos 

:odificación sencilla de la instalación de alumbrado 

Iros tiempos de conmutación ajustables discrecionalmeme (impulsos 
; desactivación escalonados al final del día) 

:1 funcicín del conmutador dependiente de la luminosidad puede transfe­
rse fácilmente a todas las lámparas o a un :;rupo de lúmparas. 
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7.7 Bomba de aguas residuales 

En los edificios de viviendas se aprovecha con creciente frecuencia el 
de lluvia además del agua potable. Así se ahorran gastos y se contami1 
menos el medio ambiente. El agua de lluvia puede emplearse por ejen 
para: 

• lavar la ropa. 

• regar jardines. 

• regar llores. 

• limpiar automóviles o 

• enjuagar el WC. 

En .::1 croqui' 'iguiente se muestra cómo funciona una instalación pre' 
para el aprovechamiento del agua de lluvia: 

Afluencia de 
agua de lluvia Afluencia de agua potable 

/1\ 

Depósito 
de agua de lluvia 

Depós1to de presión 

Empalme de agua r, 

Afluencia de agua potable dese. 

Afluencia de aQua potable con. 
Protección de aesagüe dese. 

Protección de desagüe con. 

El agua de lluvia se deposita en un depósito. Un sistema de bombeo in 
el agua del depósito en una canalización prevista a tal efecto. Desde é, 
puede tomarse el agua de lluvia igual que sucede con el agua potable. 
llegara a vaciarse el depósito, es posible rellenarlo con agua potable. 
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Requisitos impuestos al control de una bomba 
) aguas residuales 

:be haber disponible agua en todo momento. En caso necesario. el 
ntrol debe conmutar automáticamente al abastecimiento de agua pota-

1rante la conmutación al agua potable. no debe penetrar el agua de 
•via en la canalización de agua potable. 

es insuficiente el contenido del deptísito de agua de lluvia. no debe 
.der conectarse la bomba (proteccitín de desagüe). 

> Solución hasta ahora 

110 aux1har 

J 

ba Retardo 

S4 K3 

K3 

Protecc1on 
de desagüe 

Afluencia de 
agua potable 

mha y una válvula magnética son controladas a través de un interrup­
presión y 3 interruptores de flotador situados en el depósito de agua 

via. La bomba debe activarse cuando no se alcance la presión mínima 
Jepósito de presión. Tras reponerse la presión de trabajo. se desactiva 
.mente la bomba al cabo de un tiempo de retardo de algunos segundos. 
:vé este retardo para impedir la activación/desactivación continua du­
una toma de agua prolongada. 
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7.7.3 Bomba de aguas residuales mediantee 
LOGO! 230RC 

L1 

S1 p< J S) 53 
i¡-

54 
i¡-
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1 
L1N ll 1~ D 14 15 ló 
00 000000 

SIEMENS 
1 1 

e D. 
<J [> 

V 
DO 

LOGO! 230RC 

~S? 
Ql ~~ ~~ ~S? 

04 

N K1? Y:~ 
Bomba Alluenc1a de agua potable 

Para controlar la homha se requieren únicamente: -adem<ís de LOGQL 
interruptor d~ presión y los interruptores de: flotador. Si se utiliza un rr 
de corriente trifásica, debe preverse un contactar principal para conec1 
bomba, En las instalaciones con motor de corriente alterna es necesari 
ver un contactar si el motor requiere una corriente mayor que la que p 
conmutar el relé de salida QI. El consumo de una válvula magnética e 
reducido que en los casos normales ésta es activable directamente, 

• K 1 Contactar principal 

• Yl Válvula magnética 

• SI (cierre) Interruptor de presión 

• S2 (cierre) Interruptor de flotador 

• S3 (apertura) Interruptor de flotador 

• S4 (apertura) Interruptor de flotador 
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:!ma de conexiones de la solución LOGO! 

' 
.nterrup tor de presión 11 -

,-
T=2U..,-

Jtor flotador 
IÓfl J3 
e dese. 

torflotador 
ón 
~con 

1 í -14 

Interruptor flotador 
afluencia agua pota- 13 
ble dese. 

JL n 

RS 

1 

Interruptor flota-
dor afluencia 12 

agua potable 
dese 

& 
,-

-

f-
Bomba 

Ql 

P-----1 RS Aftuencta de agua 
potable 

Q1 

Peculiaridades y ampliaciones posibles 

-;quema de conexiones se muestra la forma de cablear el control para 
•>a y la vúlvula magnética. En cuanto a su estructura. equivale al es­
convencionaL Sin embargo. para determinadas aplicaciones también 
i)l egrar otras funciones. que en la técnica convencional sólo po­
~ahutrse con un despliegue adicional de equipos: 

::ración de la bomba a ciertas horas 

tcacicín de escasez de agua inminente o existente 

ilicacicín de anomalías en el runciona111iento 
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7.8 Activación y supervisión centraliwa~ 
bombas 

En las obras es necesario supervisar continuamente las zonas donde pu 
aparecer agua suhterrúnca. En la mayoría de lo~ casos hasta con achic;~ 
agua suhtcrr;ínca a partir de un nivel determinado. 

En cada zona amenazada se prevén 2 bombas, que son controladas me' 
un LOGO! 230RLB 11. LOGO! obtiene todas las informaciones neces; 
través dc di krcntes sensores. 

Todos los módulos lógicos están enlazados entre sí y con un maestro ¡l 
través del bus ASi. En un puesto central son supervisadas todas las ZOI 

través del bus ASi. es posible manejar cada bomba accionando un pul~ 

En cada LOG0 1 debe programarse el desarrollo siguiente: 

i\1 ;dc;uu.arsc clmáxinw nivel dc agua admisible. se activa la homha 1 
fallar;¡ csta bomba l. ~c conecta autom;íticamcnte la bomba 2. 

Si fallaran ambas bomhas. suena una bocina para notificar este estado. 

El programa y el cableado de un LOGO 1 230RLB 11 se exponen en la 
na' siguientes. 

El módulo maestro ASi se encarga de coordinar los distintos módulos 
vos (LOG0 1 230RLB 11 ). 

1 
~ 

1 ¡ 
i 

D'-¡;-l Dy ~o~ ~o~ 

DO DO .... .., .... .... ..... .... 

Nota 

En este manual no se describe cómo puede Ud. configurar su maestro 
ni redactar el programa general común. 

A tal efecto, consulte la descripción de su módulo maestro ASi 
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:aciones 

~rvisión de la zona (principio) 

;ia de agua 

S2 

~ona a supervie 
;ar 

SI 

MI: Bomba 

M2: Bomba 

Control en la caja de distribución 

SI: Desactivar bomba de succión 
S2: Activar bomba de succión 

1 Requisitos impuestos al control de un sistema 
de bombas para un depósito 

1 alcanzarse el nivel de relleno (S2). se activa la bomba 1 y sigue fun­
onando hasta el punto de desactivación definido (S 1 ). 

f?"'ra la bomba 1 durante el proceso de bombeo debido a una avería, 
l ta automáticamente la bomba 2. Esta anomalía se señaliza me-

ante un indicador óptico. 

fallara también la bomba 2. suena una bocina para notificar el fallo 
tal. Esta anomalía se señaliza adicionalmente mediante un indicador 
llico. 
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Aplicacic 

7 .8.2 Control de bombas mediante LOGO! 
230RLB11 

L1 

·• -· .. -·--· ·-···-· -·-···---·--
-- ... 

~ SO 51 S2 53 S4' SS 56 57· 
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Además de LOG0 1, se requieren para controlar las bombas: 

• Kl. K2 Sendos contactares principales para activar e 
motor de corriente trifásica de las bombas 1 ' 

• Hl. H2 Sendos indicadores ópticos para señalizar un. 
anomalía en las bombas 1 y 2 

• H3 Bocina para notificar el fallo de ambas bomb 

- . SO 1 cierre) Sensor del nivel de relleno para desactivar la 
bomba 

• S 1 (cierre) Sensor del nivel de relleno para desactivar la 
bomba 

• S2, S3 (cierre) Sendos sensores para notificar el funcionami 
de la bomba 1 ó la bomba 2 

• S4, SS (apertura) Sendos sensores para supervisar la bomba 1 ' 
bomba 2 y notificar una anomalía 

• S6, S7 (cierre) Pulsadores para activar las bombas a 10 
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:aciones 

Jema de conexiones de la solución LOGO! 

nba CON. 

Bomba DESC. 

Bomba 1 central 

Bomba 1 central t5min 

Bomhtl 1 a mano 

Anoma l i a bomba 1 

Ooeración bomba 1 

B. CON & 

,mba !. ccnt:r-al t5mJn 

Bomba 2 a mano 

Anoma lla bomba 2 

Bomba ave!- iada 
Bomba ~ averiada 

T...,_ _ _. 

OS.OOmin 

T-\.-.......l 

OS.OOmin 

02.008 

Bomba 1 

Bomba 1 

averiada 

Bomba 2 

Bomba 2 

averiada 

Bocina 

lo m6dulo LOG0 1 únicamente permite ejecutar tareas de control a 
. reducida. Sin embargo. conectando varios LOG0 1 •• LB 11 a un si-;­
-\Si a través del interfaz AS se ofrecen cuantiosas posibilidades de 
>l. 
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Aplicac/( 

7.9 Torno desarrollador 

Mediante un torno desarrollador se conduce una cinta de chapa-enrollat 
(coi!) hacia una estampadora. 

7.9.1 Requisitos impuestos a un torno desarrollé 

Un torno desarrollador debe cumplir fundamentalmente los requisitos' 
guientes: 

• La chapa aplicada no debe combarse 

• La chapa aplicada no debe rebasar una tensión máxima determinad< 

• La estampadora debe ser desconectada si la chapa se tensa excesiva 
mente. 

Interruptor 53 
Cmta demasiado tensa ..,. Estamp dese 

• Interruptor 54 
O C1nta tensa ..,. Estamp. conect 

O Interruptor SS Chapa 
C1nta floJa ~ Estampadora 
dese 

7.9.2 Solución hasta ahora 

K 1 ACCIOnamiento 
del torno 

Estampadora 

El interruptor de llave S 1 es el selector de modo de operación (manual 
automático) para el torno. El pulsador S2 sirve para accionar a mano el 
tor del torno. Los interruptores S4 y SS supervisan la tensión de lacha¡ 
conectanuo y desconectando el motor del torno. El interruptor S3 desc< 
necta la estampauora al tensarse excesivamente la cinta. 
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:aciones 

3 Torno desarrollador mediante LOGO! 24R 

O :mi te simplificar el circuito considerablemente. Ahora ya sólo es 
;ario conectar a LOGO! los interruptores, la lámpara de aviso y el con­
. principal. 

¡eado del torno desarrollador mediante LOGO! 24R 

51 

¡ 
53 '!- 54•¡ S) 52 

1 1 1 
L+ M 11 12 D 14 1:1 ló 
00 000000 

SIEMENS 
1 1 

6 
<J 1> 

'V 
DO 

LOGO! 24R 

- '?Y ~S?' ~~ ~S?' 
Q2 Q3 Q4 

~-? Llberac1ón 
K1 H1 Q 9 estampadora 

Torno Automático conect 

,ponentes utilizados 

1 Selector uc moJo ue operaci<in (manual- aulomütico) 

~ (cierre) Pulsauor para accionamiento manual del torno 

l (apertura) Interruptor 'desconectar estampadora· 

+(cierre) Interruptor 'cinta tensa· 

5 (cierre) Interruptor 'cinta floja· 

Guardamotor 

Lámpara de aviso para opcraciún aulomütica 
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Aplicacic 

Esquema de circuitos de la solución LOGO! 

He aquí el esquema de circuitos para el control del torno mediante LOC 

Operación man 
Accionamiento m 

ual conect 

Operación au­
tomáttca conect. 12 

Desconectar estam- 1-+ 
padora 15 

Cinta tensa 
C1nta flo¡a 16 

anual torno 

& -
-

& 
11- x-

u-
' 

S RS 

~ 1--

Operación automática conect 12-
0esconectar estampadora 14-

2:1 

& 

Q 1 Accionamiento 
torno conect. 

hr-- Q2 Lámpara de av1:: 

-Q3 

para operactón 
automátiCa 

Llberactón 
estampadora 

7.9.4 Ventajas de la solución LOGO! 

Mediante LOGO! se requieren menos elementos conmutadores,_ .d ve. 
se simplifica el cableado. Con ello se ahorran tiempo de montaje y el e; 
cio necesario en el armario de conexiones. En ciertos casos resulta inch 
posible utilizar un armario de conexiones más pequeño. 
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·aciones 

J Otras aplicaciones posibles 
ta ;!c,;;J~riT;ente conveniente la aplicación de LOGO! en los casos 
·ntes: 
ando las funciones integradas en LOGO! permiten prescindir de varios 
~mentos conectores auxiliares. 
ando deseen evitarse los trabajos de cableado y montaje. recurriéndose 
vez de ello al cableado de LOGO!. 
ando desee reducirse el espacio ocupado por los componentes en el 
:nario de conexiones o la caja de distribución: en ciertos casos es sufi­
~nte un armario de conexiones/caja de distribución menor. 
ando se desee introducir o modificar funciones posteriormente sin ne­
'idad de montar un elemento adicional ni de camhiar el cahleado. 
ando deban ofrecerse a los clientes nuevas funciones adicionales para la 
<tal ación de edificios comerciales y de viviendas. como por ejemplo: 

Seguridad en los domicilios privados: Mediante LOG0 1 es posible 
-conectar regularmente una lámpara o abrir y cerrar persianas cuando 
se está de vacaciones. 
Instalaciones de calefacción: Mediante LOG0 1 es activada la bomba 
de circulación sólo cuando se requieran efectivamente agua o calor. 
Instalaciones frigoríficas: Mediante LOG0 1 son descongelados los 
fri~oríl'icos automáticamente a intervalos regulares, ahorründose así 
~ 1s de energía. 

AcTiarios y terrarios: Es posible,alumbrarlos en función del tiempo. 

'mo. es posible 
!izar interruptores y pulsadores corrientes en el mercado. simplificán­
'e así el montaje de los mismos en la instalación de un edificio. 
nectar LOG0 1 directamente a la instalación de un edificio. gracias a la 
·nte de alimcntaci<in que lleva integrada. 

ten Uds. algunas sugerencias? 
puesto que existen mín numerosas posihilidadcs de aplicacit'>n id<'>ncas 
.OGO!. Si conocieran Uds. alguna otra aplicación. no duden en cscri-
. Nosotros recorilamns todas las sugerencias y procuramos divulgar el 
10 de ellas. Comuníquenos tanto si su circuito con LOG0 1 ha llamado 
1ción especialmente corno si ha resultado particularmente sencillo. 
>mplacerü cualquier sugerencia recibida. 

1 ~liHlS a 

·ns AG 
1 MVM- L()()0' 

eh 4X 4X 

;"!7 Nlirnbern -, e-
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A Datos técnicos 
A.1 Datos técnicos generales 

Criterio Verificación Valores 

Dimensiones AxAxP 72 X 90 X 55 

en mm con dispositivo de monta¡ 
72 X 90 X 59 

Pe ..... o ······ aprox. 190 g .. 
Montaje .. ...... en perfil de 35 mm 

ancho: 4 unidades de divi 

Dimensiones AxAxP 126 X 90 X 55 

en mm con dispositivo de monta¡ 
126 X 90 X 59 

" .... :::_:"'' 
Peso .. .. 

aprox. 360 g .. 
···¡· .. :·:. ··: ..... 

.. .. 

Montaje en perfil de 35 mm 
ancho: 7 unidades de div1 

Condiciones ambientales climáticas 
-

Temperatura ambiente Frío según lEC 68-2-1 \, -

montaje horizontal Calor según o a 55 ·e 
lEC 68-2-2' 

montaje vertical o a 55 ·e 
Almacenaje/transporte -4o·ca+7o·c 

-· 

Humedad relativa segém lEC óX-2-~0 de 5 a 95% 
sm formación de rocío 

Presión atmosférica de 795 a 1.080 hPa 

Sustancias nocivas según lEC 68-2-42 sol 1 o cm3 1m3' 4 días 

según lEC 68-2-43 H,S 1 cm3 /m3 4 días - ' 

Condiciones ambientales mecánicas 

Clase de protección JP 20 

Vibraciones según lEC 68-2-6 1 O a 57 Hz (amplitud cm' 
0,15 mm) 

57 a 150Hz (aceleración 
2 g) 

'lEC 68 contiene VDE 0631 
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s técnicos 

Criterio Verificación Valores 

u e según lEC 68-2-27 18 choques 
(semiseno 15 g/11 ms) 

. ladeada según lEC 68-2-31 Altura de caída 50 mm 

. libre, embalado según lEC 68-2-32 !m 

•Jatibilidad electromagnética (EMC) 

1rga según lEC 801-2 8 kV descarga al aire 
ostática grado de intensidad 3 6 k V descarga mediante contacto 

'os electromagné- según lEC 801-3 Intensidad de campo 1 O V 1 m 

sión radiointerf. según EN 55011 Clase valor límite B grupo 1 

Clase valor límite A en operación 
A Si 

ón de perturba- según EN 50081-2 
;EMC 

.encia a interíe- según EN 50082-2 
S 

sos en ráfagas según lEC 801-4 2 kV (conductores de alimentación 
' y de señal izacicín) grado de intensidad 3 
- Variantes B 1 1: según A Si Complete 

Speci{tcatioll V2.0 del 27-11-95 

so individual según lEC 801-5 0.5 kV (conductores alimentación) 
tn energía (surge) grado de intensidad 2 simétrico 

para 1 kV \conductores alimentación) 
)1 230 ... ) asimétrico 

aciones concernientes a la seguridad lEC 1 VDE 

:lsionamiento de lEC 664. lEC 1 131. EN 
lrehierros y las 50178 Entw. 1 1/94 

UL 508. CSA C22.2 
No 142 
Con LOGO' 230R/RC 
también VDE 0631 

cz dieléctrica según lEC 1131 

se cumple 

se cumple 
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Datos técr 

A.2 Datos técnicos: LOGO! 230 .... 

LOGO! 230R LOGO! 230RL 
LOGO! 230RC LOGO! 230RCJ 

LOGO! 230RLI 

Fuente de alimentación 

Tensión de entrada: valor nomi- 1 15/120/230/ 115/230 V c.a. 
nal 240 V c.a. 

Margen admisible según: 

• VDE0631: 85 a 250 V c.a . 85 a 250 V c.a. 

• IEC1131: SS a 265 V c.a. 85 a 265 V c.a. 

Frecuencia de red admisible 47 a 63Hz 47 a 63Hz 

Consumo en caso de 

• 115 V C.a. típico 40 mA típico 68 mA 

• 120 V c.a. ti pico 40 mA 

• no V c.a típico 26 mA típico 45 J!IA 

• 240 V c.a típico 26 mA 

Compensación de fallos de ten-
sión 

• 115 V c.a típico 1 O ms típico 10 ms 

• 120 V c.a típico 10 ms 

• 230 V c.a típico 20 ms típico 20 ms 

• 240 V c.a típico 20 ms 

Potencia disipada en caso de 

• 115 V c.a típico 2.5 W 

• 120 V c.a típico 2,5 W 

• 230 V c.<~ típico 3 W típico 4.5 W 

• 240 V c.a típico 3 W 

Tamponamiento del reloj a 25 °C típico 80 h típico 80 h 

Exactitud del reloj de tiempo real máximo ± 5 s 1 día máximo ± 5 s 1 ¡ 
(LOGO! 230RC; 
LOGO! 230RCL; 
LOGO! 230RCLB 11) 

-
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s técnicos 

e~das digitales 

dad 

·ación galvánica 

·upos de 

ón de entrada L 1 en caso de 
nominal de 115/230 V c.a. 

~ñal O 

cñal 1 

::nte de entrada para 

~ñal 1 

~ñal O 

no de retardo para 

:unhio de O a 1 

JI de 1 a O 
--
!lud del conductor (sin blin-

'res: Conexión de 

[kros" de 2 hilos 

:ímparas incandescente:-. 
--------

as di~italcs 
-
dad 

de las salidas 

·ación galvánica 

·u pos de 

ación de una entrada digital 

ente permanente 1111 (por 
horne) 

; 

LOGO! 230R 
LOGO! 230RC 

6 

110 

O a 40 V c.a. 

79 a 265 V c.a. 

típico 0.24 mA para 
230 V c.a. 

típ. 50 nl' 

típ. 50 n" 

1 ()() 111 

no 

no 

4 

Salidas de relé 

sí 

1 

sí 

111Üx i 1110 X A 

LOGO! 230RL 
LOGO! 230RCL 
LOGO! 230RLB11 

12 

no -

4 

• 
O a 40 V c.a. 

79 a 265 V c.a. 

típico 2.5 111A para 
230 V c.a. 

típico 0.8 ... 1.2 111A 

tí p. 50 111s 

típ. 50 111s 

lOOm 

no 

:-.í 

X 

Salidas de relé 

sí 

1 

:-.í 

111Üx i 1110 1 O A 
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Datos técr 

--
LOGO! 230R LOGO. RL 
LOGO! 230RC LOGO! ~JORCI 

LOGO! 230RLI 

Carga de lámparas incandescentes 
(25.(XX) conmutaciones) en caso 

de 

:2301240 V e .a. 1000 w 1000 w 
115/120 V c.a. 500 w 500 w 

Tuh\lS lluorcscentes con adapta- 10 x 58W (para 1 O x 58W (para 
dor ( ~5.000 conmutaciones) 230/240 V c.a.) 230/2-10 V c.a.) 

Tubos lluoresccntes compensa- 1 x 58W (para 1 x 58W ( par<t 
do~ con\·~ncionalmentc 230/2-10 V c.a.) 230/2-10 V c.a.) 
(25.000 conmutaciones) 

Tubos lluorc>ccntes no campen- 10 x 58W (para 1 O x 58W (para 
sados ( 25.000 cllnnunacioncs) 130/240 V e .a.) 230/240 V e .a.) 

Rc ... i .... tcncia ;1 cor\IJL·ircuJto~ cos 1 Contactor de potencia Contactor de poi 
Blh B l(l 

óOOA óOOA 
-

Resistencia a cortocircuitos Contactar de potencia Contacte,. . pot< 
e os 0.5 a O. 7 816 816 

900A 900A 

Conexión de las salidas en para- no admisible no admisible 
lelo para aumentar la potencia 

Protección de un relé de salida (si máximo 16 A. máximo 16 A, 
a~í ~e desea) característica 8 16 característica B 1' 

Frecuencia de conmutación 

Mecánica 10Hz 10Hz 

Carga óhmica/carga de lámparas 2Hz 2Hz 

Carga inductiva 0.5 Hz 0.5 Hz 

Conexión de esclavo ASí (sólo LOGO! 230RLB11) 

Perfil ASi 7.F 

• 110 Config 7h 

• ID Code Fh 

LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



'técnicos 

LOGO! 230R LOGO! 230RL 
LOGO! 230RC LOGO! 230RCL 

" 
LOGO! 230RLBI1 

iad de entradas digitales - 4 
!es 

iad de salidas digitales vir- - 4 

>n de entrada: valor nomi- - 24 V c.c. 

: de alimentación - Sección de alimenta-
ción ASi 

:mo típico 30 mA 

tción galvánica - sí 

ción contra inversión de - sí 
Jad 

Datos técnicos: LOGO! 24, LOGO! 24R, 

~GO! 24RC 
. 

e de alimentación 

·m de entrada: valor nomi-

·n aumisihlc 
-
nnn en caso de 24 V c.c. 

. 300 mi\ por calla salida 
.3 1\) 

'cnsación de fallos de ten-

cia disipada en caso de 
:.c. 

1>11amicnto del reloj a 25 °C 
;o! 24RCJ 

LOGO! 24 

24 V c.c. 

20.4 a 28.8 V c.c. 

típiw 30 mA 

1.2 A 

típico 0.8 W 

LOG0!24R: 
LOGO! 24RC 

24 V c.c. 

20.4 a 28.8 V c.c. 

típico 62 mA 

típico 5 ms 

típico 1.5 W 

típico 80 h 

LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



Datos téc. 

-
LOGO! 24 LOGC ; 

LOGO! l4RC 

Exactitud del reloj de tiempo real máximo ±5 ;,/ 

1 LOG0 1 2-lRCJ 

Entradas digitales 

Cantidad 6 6 

Separación galvánica no no 

Tcmión de entrada L+ 

Valor nominal 24 y c.c. 24 y c.c. 

• Señal O <5,0 y c.c. <5.0 y c.c. 

• Señal 1 > 15.0 y c.c. > 15.0 y c.c. 

Corriente de entrada para 

• Señal 1 típico 3 mA típico 3 mA 

• Señal O 

Ticmpu de rctardu para 

• O nach 1 típ. 50 ms típ. 50 r 

• 1 nach O típ. 50 ms típ. 50 ms 

Longitud del conductor (sin blin- 1 ()() m 1 00 m 
dajc) 

Salidas digitales 

Cantidad 4 4 

Ttpo de las salidas Transistor, conexión P Salidas de relé 

Separación galvánica no sí 

En grupos de 4 1 

Activación de una entrada digital sí -

Tensión de salida t= tensión de alimen-
ración 

Corriente de salida máximo 0,3 A 

Corriente permanente 11h máximo 8 A 

Carga de lámparas incandescen- lOOOW 
tes (25.000 conmutaciones) 

-
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:técnicos 

-
fluorescentes con adapta-

"ctr. (25.000 conmuta-

') 

fluorescentes compensa-
'nvencionalmente 
10 conmutaciones) 

fluorescentes no compen-
!25.000 conmutaciones) 

.·ha de cortocircuitos y so-
ga 

tción de corriente en corto-
os 

ng 

~ocia a cortocircuitos cos 1 

--
1 . ' ·.:101 Lll: potcnna l'OS 0 .. a 

.i<Ín de la' salidas en para-
.tra aumentar la potencia 

-ción de un relé de salida (si 
desea) 

·cncia de conmutaciún 

liCí.l 

ICa 

óhmica/carga de lámparas 

inductiva 

LOGO! 24 

-

-

-

sí 

aprox. 1 A 

ninguna en todo el 
margen de temperatura 

-

-

no admisible 

-

-

10Hz 

10Hz/10Hz 

0.5 Hz 

LOG0!24R; 
LOGO! 24RC 

10x 58W 

1 x58W 

10 X 58W 

Contactor de potencia 
Bló 

óOOA 

Contactor de pntcncia 

816 

900A 

no admisible 

müx i m o 16 A. 

característica B 16 

1 O Hz 

-

:?. Hz 

0.5 Hz 
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Datos téc. 

A.4 Datos técnicos: LOGO! 24L, LOGO! 2., 
LOGO! 24LB11, LOGO! 24RLB11 

LOGO! 24L, LOGO! 24RL, 
LOGO! 24LB11 LOGO! 24RLB 

Fuente de alimentación 

Ten'i1ín de entrada: ,·alor nomi- 24 V c.c. 24 V c.c. 
nal 

f\1m·gen admi~ible según: 20.4 a 28.2 V c.c. 20.4 a 28.2 V c.1 

Consumo en caso de 24 V c.c. típico 120 mA 
con carga máxima de las salidas típico 2.44 A 

Compemación de fallos de ten- típico 5 ms 
~1011 

Potencia di 'ipada en caso de típico 1 W típico 2.9 W 
24 V c.c. 

Separación gal\'Ünica no no 

Protección contra mvt.!r~ión Uc sí " 
polaridad '· 

Entradas digitales 

Cantidad 12 12 

Separación galvámca no no 

En grupos de 12 12 

Tensión de entrada L+ 

Nennwert 24 V c.c. 24 V c.c. 

• Señal O <5.0 V c.c. <5.0 V c.c . 

• Señal 1 >12,0 V c.c. >12,0 V c.c . 

Corriente de entrada para 

• Señal 1 típico 5 mA típico 5 mA 

• SeñalO < 1.5 mA < 1.5 mA 

Tiempo de retardo para 

• cambio de O a 1 típ. 50 ms tí p. 50 ms 

• cambio de 1 a O típ. 50 ms tí p. 50 ¡r 

-
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técnicos 

-
Jd aet conductor (sin blin-

es: Conexión de 

eros" de 2 hilos 

mparas incandescente. 

s digitales 

~d 

e las salidas 

tción galvánica 

pos de 

ción de una entrada digital 

n de salida 

nte de salida 

¡ji rmanente !111 (por 

"· 
ele lámparas incandescen-
000 conmutaciones) 

tluorescentes con adapta-
ctr. (25.000 conmuta-
1 

lluorc"ccntc~ compcn...,a-
·n ven e ionalment e ( 25.000 
;tacioncs) 

fluorescentes no compen-
:25.000 conmutaciones) 

'ha de cortocircuito¡,¡ y so-

ga 

tción de corriente en corto-
n:-. 

ng 

-

LOGO! 24L, 
LOGO! 24LB11 

100m 

' sí 

-

8 

Transistor, conexión P 

no 

8 

sí 

~tensión de alimenta-
citln 

máximo 0.3 A 

-

-

-

sí 

aprox. lA 

ninguna en todo el 

margen Lk temperatura 

LOGO! 24RL, 
LOGO! 24RLB11 

100m 

sí 

-

8 

Salidas de relé 

sí 

2 

sí 

máximo 10 A 

1 ()()() w 
' ' 

10 X 58\\' 

1 x 'iXW 

10 X 58\V 

ninguna en lodn el 

margen de tcmpc:ratura 
--
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Datos técr 

--
LOGO! 24L, LOGO L, 
LOGO! 24LBJI LOGO! ¿4RLBI 

Rcsiqencia a cortocircuitos cos 1 - Contactor de poll 
816 

600A 

Contactor de potencia cos 0.5 a 0.7 - Contactor de pot< 
816 

900A 

Conexión de las salidas en para- no admisible no admisible 
lelo para aumentar la potencia 

Protección de un relé de salida (si - máximo 16A. 
así o, e desea) característica 8 1' 

Frecuencia de conmutación 

Mecánica - 10Hz 

Eléctrica 10Hz -

Carga úhm1ca/carga de lümparas IOH;/IIlHz 2Hz 
-

Carga inductiva 0.5 Hz 0.5 Hz 

Conexión de esclavo A Si (sólo LOGO! 24RLB11) 

Perfil ASi 7.F 7.F 

• 1/0 Config 7h 7h 

• ID Code Fh Fh 

Cantidad de entradas digitales 4 4 
virtuales 

Cantidad de salidas digitales vir- 4 4 
tu al es 

Tensión de entrada: valor nominal 24 V c.c. 24 V c.c. 

Fuente de alimentación Sección de alimenta- Sección de alime 
ción ASi ción ASi 

Consumo típico 30 mA típico 30 mA 

Separación galvánica sí sí 

Protección contra inversión de sí sí 
polaridad 

-
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s técnicos 

1c ·dad de conmutación y vida útil de las salidas de relé 
a 1ica 

utaciones en mili. LOGO! 
estándar 

LOG0 1 ••• L.. 

r ~ 24 Vc.c. máximo 8 A máximo lOA 

1 

1 
1 

~ 115/120 V c.a. nuíximo R A máximo 10 A 

~2301240 V c.a. máximo K A máximo 10 A 

~ 
-....._______~ 

----~ 
1 
! '------,·-----¡· ,------~ ... 

2 4 6 10 

Corncntc de conmutaci(ln en A 

A Capacidad de conmutación y vida útil de los contactos con carga óhmica 
(calentamiento) 

3 inductiva 

lJllllUl<KlOill':O. Cll 1111IJ. 

' J 
_¡ 

'.1 
! .. , 
1 

i 
1 

' i 

\ 
2-+ V l'.C. 

·-. 1 15/120 V e .a 

'" '..._ 230/240 V C.a. 

'...,"-._ 

·--~--

LOGO' 
estündar 

m~íximo 2 A 

müximo 2 A 

lllÚXII1lO '2 A 

LOGO' ... L .. 

máximo 2 A 

máximo) A 

m~lxtmo 3 A 

2 

··---

Corricntc de conmutaciún en A 

1 B Capacidad de conmutación y vida útil de los contactos con fuerte carga 
inductiva segtín lEC 947-5-1 DCI3/ACI5 (contactorcs. bobinas mag· 
néticas. motores) 
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Datos técn 

A.S LOGO! Power 1.3 y LOGO! Power 2.5 

LOGO' Power 1.3 y LOGO! Power 2.5 son fuentes de alimentación de 
control primario para el abastecimiento de las variantes de LOGO! ... L. 

LOGO! Power 1.3 LOGO! Power ::-

Datos de entrada 

Tensión de entrada: valor nomi- 120/230 V 
na! 

Margen admisible 85 V a 264 V ( derating en caso de <93 V) 

Frecuencia de la tensión de entra- 47 a 63Hz 
da 

Compensación de fallos de ten- 20 ( 10) ms para 187 ( 110) V c.a. 
S IÓn 

Corriente de activación (25 "C) < 15 A 

Datos de salida 

Tensión de salida: valor nominal 24 V c.c. 
-

Tensión de salida: tolerancia total +1- 8% -
Tens1ón de salida: ondulación re- < 250 mVss 
si dual 

Corriente de salida: valor nomi- 1,3 A 2.5 A 
na! 

Limitación de sobreintensidad 1.35 A 2,8 A 

Salidas a prueba de vacío y de sí 
conocin.::uitos 

Rendimiento > 80% 

Compatibilidad electromagnética 

Supresión de radiointerferencias EN 50081- 1, EN 55022 clase B 
(emisión) 

Resistencia a perturbaciones EN 50082-2 

Seguridad 

Separación galvánica primario/ sí, SELV (según EN 60950 1 VDE 0805) 
secundario 

-

LOGO! Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 



:técnicos 

LOGO! Power 1.3 LOGO! Power 2.5 
-
d, .ección 11 (según lEC 536/ VDE 0106 TI) 

de protección lP 20 (según EN 60529/ VDE 470 TI) 

1caciones previstas CE, UUcUL, FM 

tciones generales 

~ratura ambiente (margen) O a +55•c. convección natural 

~ratura de almacenaje y -4o·c a +7o·c 
orte 

. iones en la entrada dos bornes ( 1 x2,5mm2 ó 2x 1,5 mm 2 ) para L 1 
y N 

:iones en la salida dos bornes ( 1 x2.5mm 2 o. 2x 1 ,5 mm 2 ) para L+ 
y M 

!_le en pertil de 35 mm abatible 

JSiones en mm (AxAxP) 72x8Ux55 __ - - -126x\1Ux55 --' 
-

tprox. 0,3 kg 0.6 kg 

1..uGO! Contact 24 y LOGO! Contact 230 

'' Contact 24 y LOGO' Contact 230 son módulos que permiten con­
:ircctamcntc consumidores óhmicos de hasta 20 A y motores de 
f kW (sin ruidos molestos ni zumbidos). 

in de accionamiento 

ddad de conexión 

o ría de u'o AC- 1 

·,i<in de carga óhmica a 5s·c 
:nte de régimen 

~nte de régimen en caso de 400 Y 

LOGO! Contact LOGO! Contact 
24 23(1 

24 V c.c. 230 V c.a.: 
50/60 Hz 

X5 V a 2(14 Y tdcrating en e""' de 
<93 y) 

20 A 
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Datos téch1 

--
LOGO! Contact LOt Con 
24 230 

Potencia de con....,umidurc ..... de corriente llkW 
tri r:"ica en caso de 400 V 

Categoría de u'u AC-2. AC-3 SS V a 264 V (derating en caso' 

Motores con anillo colector o rotor de jaula <93 V) 

Ccmiente de régimen en caso de 400 V 8AA 

Potencia de consumidores de corriente 4kW 
tri rüsica en ca"' de 400 V 

Protección contra cortocircuito: Asignación 25 A 
tipo 1 

Protección cmHr<J cortocircuito: Asignación lOA 
ttpo 2 

Cables de conc\ión conductores delgados con casqu 

terminales de un hilo 

2x(0.75 a 2.5) mm2 

2x( 1 a 2.5) mm2 

lx4 mm2 

Dimensiones en mm (AxAxP) 36x72x55 

Temperatura ambtcnte -25°C a+55°C 

Temperatura de almacenaje -so o e a +80oC 
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LOGO! ... LB11: 
~nmutación activo- • 

paSIVO 

'las variantes de LOGO! ... LB 11 se suministran ajustadas a la direc-
0. 

la asignaci6n de direcciún por el maestro. siempre dehe haher dado 
:a en el hus ASi s'ílo un esclavo activo en cada instante. Los demás 
vos con la direcciún O tienen que ser pasivos. es decir. que no los 
conocer el bus. 

Cuidado 

La dirección ASi para todas las variantes de LOG0 1 ••• LB 11 
puede modificarse 1 O veces. 

No se garantizan otras modificaciones. 

pasivar LOG0 1 ••• LB 11. hemos previsto un punto especial en el menú 
ov- 'lación_ 

mLuación de LOGO!...LB11 ~ntre activo y pasivo 
'onmutar LOGO! ... LB 11 a la clase de servicio 'Programación· (pulsa­
;ón triple) y desde aquí directamente al menú de programación pul­
mdo OK. 

ttlsar tres veces la tecla"'_ 

J cursor(>) se halla ahora delante de la línea ASi BUS-. 

[- Edit Prg 
Clear Prg 
Set Clock 

>ASi BUS . . 

........ .. .... 

.. .... 
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LOGO! ... L811: Conmutación activo- pasi1 

3. Pulsar la tecla OK. Entonces se visualiza: 

> Active 
Passive 

LOGO: 
Active 

4. Conmutar LOG0 1 ••• LB 11 a pasivo. A tal efecto, pulsar la tecla 'Y y 
continuación la tecla O K. En el display aparece ahora el nuevo esta 

LOGO: 
Passive 

5. Tan pronto como el maestro ha reconocido un esclavo activo y le h, 
adjudicado una dirección, Ud. puede reponer nuevamente otro escL 
de pasivo a activo. 

Nota 

Sólo se puede cerrar el menú para la conmutación entre activo y pasiv< 
cuando LOGO! está activado. 
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:apacidad de almacenamiento 
·~uerida 

xima cantidad de bloques funcionales posibles en un programa es 
o rige para las funciones básicas. Si Ud. utiliza en sus aplicaciones 
nes especiales. podría reducirse correspondientemente la máxima 
td de bloques funcionales posibles. A este respecto. obsérvense los 
os indicados a continuación. 

:)ques funcionales para las funciones especiales de cada programa 
·en una capacidad de almacenamiento especial. En LOGO! se pre­
al efecto cuatro zonas de memoria distintas. Según la función utili­
e requiere en cada zona de memoria una capacidad de almacena-
. diferente. 

de memoria 

D 

Significado 

Area donde se almacenan los valores prescritos 
(p.ej. valores límite del contador). 

LOG0 1 cuema en esta zona de memoria con capa­
cidad para 27 unidades. 

Area donde se almacenan los valores reales actuales 
(p.ej. estado del contador). 

LOGO 1 cuenta en esta zona de memoria con capa­
cidad para 24 unidades. 
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j Zona de memoria 

o 

-~-:·· l .-·;·· 

RE 

Capacidad de almacenamiento requ, 

Significado 

Arca que utilizan las funciones de temporizaciÓI' 
(p.ej. retardo de desactivación). 

LOGO! cuenta en esta zona de memoria con cap 
cidad para 10 unidades. 

Area donde se almacenan de forma remanente 1 
valores reales actuales (p.ej. valor de cómputo d, 
un contador de horas de servicio). 

Este almacenamiento remanente de los datos sól 
es posible en las variantes de LOGO! ... L.. 

LOG0 1 cuenta en esta zona de memoria con ca¡' 
ciuad para 7 unidade~. 

Capacidad de almacenamiento requerida para las funcione: 

En la tabla siguiente se expone en conjunto la capacidad de almacena­
miento que cada bloque funcional ocupa en cad zona memoria: 

Zona de memoria 
Función 

6 D o " 
Funcion.:s básicas o o o o 
Retardo de activación 1 1 1 o 
Retardo de desactivación ') 1 1 o 
Relé disipador 1 1 1 o 
Relé de impulsos' o 1----- o o 
Relé de impulsos" --:::::.- • o o o ---. 1 /"-:::-

_; ~-. --
Reloj de temporización 6 2 o o 
Relé con autorretención 1 o 1---- o o 
Relé con autorretención" ;7;:;-l o o o .....____, 

1 , ... , ... ~: 
Generador de reloj 1 1 1 o 

-
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:idad de almacenamiento requerida 

Zona de memoria 
Función 

6 D o RE 

.o de activación 2 1 1 o 
~nable 

Jor1 2 2---- o o 
Jor2 .. ~'L 2 o o -----.. 2 ··fi'~·~· ~ .~·T.c.; 

.lor de horas de ..--~-:=:\ ¡ 
'2 o o 4 ~~--~ .. "J"" 

o 

Jtador de valor de ~~~ .3 3 1 o 
.l •• , .. l ~--

acidad de memoria requerida en las variantes de LOG0 1 ... L. sin rcmancncia 
metrizable 
Jcidad de memoria requerida en las variantes de LOGO' ... L. con remanencia 
metrizable 

" Las funciones marcadas así ofrecen facilidades adicionales disponibles única-
mente en las variantes de LOGO! ... L. 

te. aar la capacidad de almacenamiento requerida para uncir­
·berán tenerse en consideración siempre todas las zonas individua­
' memona. 

io: 

1~1~1~1~1 
..-1illi 

No 1 C9 
No 2 • 
No 3 

..!lli±.. 

11 - .n 
T- ~ 

-

\ ~ 1 ~ 1 ~ 1 R~~ 
802 

& 

X 

r-

~ 
13- & 
14-

' 

-
x-

12 

T-

..Jl.!1l_ 
2:1 

r- QI 

.Ji!!l 

JlJl - ()2 

-
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Capacidad de almacenamiento requ, 

El programa de ejemplo contiene: 

Blo- Zona de memoria 
~ D o que Función 

N" 

BOl Función O o o o 
802 Función Y o o o 
B03 Reloj de temporización 6 2 .o 
804 Retardo de activación 1 1 1 

805 Generador de reloj 1 1 1 

806 Función Y o o o 
Posiciones de memoria ocupadas por 8 4 21 
el programa 

Límites de almacenamiento en LOGO' 27 24 10 

Aún disponible en LOGO! 19 20 8 
-

De los 30 bloques posibles como máximo en LOGO! ha utilizado Ud. 
6 bloques para su programa. 

Por consiguiente, este programa puede funcionar en LOGO!. 

1 

Si al introducirse un programa no se admitiera ningún otro bloque, sign 
fica que está llena una zona de memoria. Su LOGO! sólo le indicará aq: 
llos bloques que aún son admisibles en su memoria. Si ya no caben en 
LOGO 1 ninguno de los bloques incluidos en una lista, no es posible selt 
cionar dicha 1 ista. 

Si estuviera ocupada una zona de memoria, es necesario optimizar el ci1 
cuito o utilizar un segundo LOGO!. 
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·eviaturas 
Bloque número 1 

Número de bloque 

Count (entrada para contador) 

Connector (borne) 

Direction (dirección para el contador: cómputo progresivo o regre­
sivo) 

Enable (conectar el generador de reloj) 

Función básica 

Leva (reloj de temporización) 

Parámetro para contador 

Lista de parámetros para diversas funciones 

Reset (entrada de reposición) 

Set (activar el relé de autorretención) 

l0 unciún especial 

T!;.JTipO (parámetro) 

\ actual de un tiempo (este valor se indica en la clase de ser\'i-
cio Parametrización) 

T rigger (parámetro) 
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lndice 

Si m bolos 

? , en el display, 46 

Números 

4 reglas fundam~.:ntales, 28 

A 

Activo, 160 

Activo - pasivo, conmutación, 
160 

Acumulación, de la hora, 63 

Ajuste, de la hora, 97 

Antes d~.: red dese., 16 

Aplicaciones, 104 
activación y supervisión cen­

tralizadas de bombas, 104 
activación y supervisión cen­

tralizadas de varios portones 
correzidos, l 04 

alumbrado de escaleras o de 
pasillos, 104 

bomba dt: aguas residuales, 
104 

cadena luminosas, 104 
instalación dt: ventilación, 104 
portón corredizo, 104 
puerta automática, 104 
torno desarrollador, 104 

ASi_BUS, 160 

LOGQI Manual 
EWA 4NEB 712 6006-04a 

B 

B11, 4 

Bloque, 19 
borrar, 44 

varios bloques consecut 
45 

Bloques, 22 

Bloques conectados en seri, 

BN,48 

Borne X, 56 

Bornes, 19, 20 
de LOGO!, 21 
en !radas, 21 
hi, 21 
lo, 21 
salidas, 21 
X, 21 

Borrar, de un programa, 46 

Bus ASi, 14 
LOGO! con, 3 

e 
Cable de PC, 102 

Cambio del estado de con m 
ción, 9 

Capacidad de almacenamie 
80, 162, 163 

Certificación, 3 



e 

:se de protección, 42 

:Sf ~ervicio 

ar~ .ctrización, 29 
rogramación, 29 

. 48 

mpatibilidad ascendente, 83 

nductor bifilar, 14 

nector de bus, 14 

nmutación, activo - passivo, 
60 

nmutador de valor de umbral, 
R 

ntador adelante/atrás, 70 

;Jtador de horas de servicio, 
3 

rrección ele introducciones 
rróneas, 46 

A 

rsor, 2R 

D 

tos técnicos. 145 
enerales. 145 
.OGO! 230 .... , 147 
.OGO! 24, LOGO! 24R. 
LOGO! 24RC 150 

.OGO! 24L. LúGO! 24RL, 
LOGO! 24LBII, LOGO! 
24RLBI1, 153 

smontaje del módulo, 86 

:lectores ele proximidad, 9 

a de la semana, 62 

agr'~ma de conjunto, 24 

Display, de LOGO!, 23 

Display LCD, 2 

E 

Ejemplo, introducir el pro­
grama, 32 

Enchufar módulo de program/ 
tarjeta, 86 

Esclavo, 4 

Esquema de circuitos. 25 
del ... a LOGO!. 25 

F 

FM, 3 

Funciones. 4R 
capacielael ele almacenamiento. 

163 

Funciones básicas. 48, 4lJ 

Funciones especiales. 48. 54 

G 

Generator de impulsos, simé­
trico. 61-\ 

Gcnerator de impulsos simé­
trico, 68 

H 

Hora 
acumulación. 63 
ajustar, 97 
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Hora de activación, 62 

Hora de desactivación, 62 

Horario de invierno, 99 

1 

Intercalar un bloque, 40 

Interfaz AS, 2 

Introducción del programa, 
ejemplo, 32 

INVERSOR, 51 

L 

Lámparas de efluvios, 9 

Levas, 63 
superposición, (i3 

Lista 
BN,48 
Co,.:lt> 
GF,48 
SF, 4t> 

LOGO!, 19, 81,91 
conexión con PC, 102 
estados de servicio, 18 
estructura de, 2 
identificación de, 4 
variant.:s, 3 

LOGO! ... LB11, en el bus ASi, 
15 

LOGO!-Soft, 100 
instalación, 1 O 1 
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M 

Maestro ASi, 14 

Magnitud de un circuito, 8(' 

Menús de LOGO!, 29 

Modo de servicio, paramet1 
ción, 92 

Módulo de programa 
con proteción know-how 

manencia, 81 
con remanencia, 81 
desmontaje, 85 
inserción, 85 

Módulo estándar, 81 

Módulo lógico, 1 

N 

Número de bloque, asignar 
de,23 

o 
O, 50 

O-EXCLUSIVO, 53 

O-NEGADO, 52 

p 

Panel de manejo, 2 



e 

·ámetro 
Í(' ,.., 

isualización/enmascara­
miento, 42 

á metros 
iustación, 91 
lección, 94 
1odificación, 95 

ivo, 160 

nificación, 28 

icionamiento del cursor, 28 

sentación de LOGO!, 1 

grama, horrar, 46 

g.ran1as 
--chivar, 81 
wiar por correo, 81 
:producir, 81 

r 1des de los sensores, 
:u,, ~OGO!. 9 

'ación simultúnea. 28 

R 
:eptúculo de módulo. 2 
:vestimiento, 2 

1 dese., 16 

!las. 4 fundamcillales, 28 

!las fundamentales. 28 

é con autorrctcnción, 67 

é de impulsos. 60 

é disipador, 7h 

Reloj, LOGO! con, 3 

Reloj de temporización, 1, 61, 
64 
activar, fi4 
ejemplos, 65 

Reloj de temporización semanal, 
4 

Remanencia, 56 

Reserva de marcha, 63 

Retardo de activación, 58 
memorizado, 69 

Retardo de activación memori­
zado,69 

Retardo de dcsactivaciún, 59 

RUN, 37 
conmutación a, 37 

S 
Salidas de relé. 156 

capacidad de conmutación, 
156 

LOGO! con, 3 
vida útil, 156 

Salidas de transistor. 13 
LOGO! con, 3 

Símbolo CE, 3 

Símbolos para LOGO!, 4 

Sistema ASi. 14 
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T 

T. Véase Zeit 

Tipos de equipo, LOGO!, 1 

u 
UL,3 
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V 
Visualización en el display, • 

y 

Y, 50 

Y-NEGADA, 52 
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Maniobra y mando, 
con flexibilidad "Y -a :buen precio·· 

LOGO! convence 
_'JGO' se esta utilizando hov en día 
::::·-: e\iLc· en todo el mundo. en el sec­
:::r :r,cu::::;;?l v ene sana!, v na de¡ado 
¿=--~?:: l·.J::: ,'llS!Ocios ae maniobra y man­
::o :oJnvencionales LOGO 1 convence 
::-x sus granoes ventajas 1nstalac1ón 
'?:JIJ?. reducc1on de los traba¡os de 
::m'eaoo \ creac1on sencilla de progra­
·~-,c:;; J..aernas. uene un d1seño com­
::.:1::::c '.' oirece gran cant1dad de fun­
:,::nes oracucas 8 func1ones bas1cas v 

f~:nc:ones espec1ales para soluc¡c­
,·es ÍIE\I!)!es v econom1cas 

Con LOGO! se ahorra dinero 
_'JGO' sust1tuye de un goloe a toda 
_::-,: sene de aoaratos de mon1obra 
::::;:l'.'8iiCIOna!es oor un prec1o realmen­
:-== scro.-enoenre l1ene Integradas íun­
: ::~es os orogram2CIOri, maneJO v Vl­

.::.:al!:::aciOn \', ademas ocuo:: menos 

~:.:c .. :oo en si arma~:o oe ci~SUibUCIÓ:l. 
··s.:es1:2 :-:1::.>nos a::cesono.s v oerrn1te 

:-·o:~;?~ ;:2s::os de 21macen. o sea. los 
~ Js:-::-s 0iC:J?.!es se reoucen ::2151 un 
~ · \ .::c~;-.J LOG0 1 íunc1on~ s1r. 

: ::-::; _::::::::::- :.~·~1012:"1 .:::e mm1m1:an los 
:::::-::-::: :·~ ·-::.::me:11:r.1ento '.' serv1c1o 

Con LOGO! se ahorra tiempo 

:.-=- :? ::::~;·;:L:rac1on nasta et manten•­
.-- -=-:· :: s::: ::?:sta un SO 0,c, menor Ano-

-? 2" :~!;::=:: ::::;; •en::~ que cao1sar mu­
::--::: ~~=~~e..--.¡os. ocsta con 1n:roauc1r 
·:o:.:::.~?~--:::-·~: e el oro2rama outsE!,nao 
_ .... ,:-::: :cc;-.::s tecla.s 

:= .. :::._:a~~=· oueds ut:l1:ar gratult.3mente 
:s :::·::~'?."nas va e>.lstentes o crear v 
::-::::::?;e :::.:'.'0 omc:J en el ?C v trans­
·e·:~ J ?' :...OGO 1 mec:11ante un módulo 

:e :·:::;:?:-:lJ o u:~ cable para PC Una 
s: :;ea::J e: programa. este se oueae 
:·'.·~~ _:::. ·.:~:i1:::c.r de forma ra010é1 v segu-

-~ oa:-c. :::.,2ic.:u1er otía apl¡cac1on Ello 
-s::uce rJ::: tiempos de ouesta en mar-

.·:-:--.: :L~a:-:::::::: se trata ae peaueñas se­
.· ·'•es ·.' o a si 1mpulso necesar1o a la ia-

~;· :actor-; en sen e 

2 

1\demas. con LOGO' hasta la Instala­
ción resul¡a rnas sencilla va que basta 

con aorocna~lc a un oerfll soporte nor­
malizado 

Y. si posteriorrnenre se desea hacer al­
gun cambio. nc nabra que cablear o 
recablear sine- tan sólo pulsar teclas o 
enchufar un :nóuulo de orograma 

Con LOGO! se ahorra espacio 
LOGO 1 perm1te ahorrar un 70 % de 

esoac1o en e! arman o de dismbucton y 

en el almacen Pues con una anchura 
de cuatro un1oades moaulares. LOGO 1 
oermne co1ocer en un solo oerf1l las 

íunctones o e muchos relés, temoonza­
aores y con:ac<ores auxil1ares Y. ada­

mas. se anorra en accesor1os como 
canales ae cables. cables. oerfiles \' 
matenal de fnac1on Con soto aocas va­

rtantes LOGO~ de reserva estará pre­
Oé'oaoo oa;e cu2::1u1er aolic2c1on 

LOGO! es esténdar 
Ou1en aoues:a cor LOGO 1. aouestf. 
oor lo segL:o:. Cc:ní1gurac1on mas sen­
cil!é. insta13:1:::::--. rnas rao1da Caoleaoo 
menos cc~::t;.:ac:o v mas se9uro ¡:aC!­
Itoe.c Dara ::::..:cHcar ·: aaaotar nrogrc­
ma.s. Do:::L:·-:-:S;"'I:ac:lon o.30!02. v com­
:)íe:lsiO!e ; . .':s¡-¡::o·e.s g::s:os ae a1m2cer. 

'.' serv1c1·:0 :s:;t:::: 

LOGO! es robusto 
¡_QGQ! (~:;:::S ::·S reU':..!ISI\05 mas se­
verJs en ;-:-::::eo,? c:e comoB:tbd1aac1 

ete::roma;:r:s:::?. '.' res1stencia a 1as 
\'IOfBCIQne.S ·. 2.: '1l8ÜIO 8~Diente, O e¡ 

al'\a nume:::a:: 
?or 10 tan:: _Q(JO! es aoto oara la ln­

cust¡¡a Y. ao'=ilBS. como cumole la 
clase B os 2".:1caras1ta¡e oueae tnsta­
tarse stn ::;:8te:nas en zonas residen­

Ciales m1>:cs cc1 Deoueña 1ndustm:. 

LOGO 1 cts:Jo:--·s de todos los certlftca­
cos necesar•:;s v nomologac1ones tn­

ternaclona.·es oara nav1os lo que per­
mite utiiizaric er, todo el mundo, Inclu­
so en alta ma~. 

Ya hay cientos de miles de LOGO! 
en acción: en industria y artesanía 

:·-· 

; 
~-

-' 
:·,_:·--- --=- '., -~:- . .,_ .. 

_,·· 

para ilu":'inació~.-~~?n6r ~ ¡,;_~1:.~! 
:e~~:~das_-· __ ~;~~~.-:~~-~!>~~ ~~ 

. • Qf~~irta.~~ ~g~-~~~~~~~~~-!t?~~~~ ~---~ 

• ~~:r~~c;i1:~tci~ ~~~~~t;~M~r: ~ ~ : ~; 
• centros industr~.:~~~:r;,·. · · .1 

:o·~'··-·· • 1 __ .,,, -. 

Sistemas de vigilancia 
• Controles de acceso 
• Vigilancia de-._ ":.­

estacionamientos 
• Vigilancia de controles. 

de marcha 
• Alarmas 
• Control de valores lím1te 
• Semáforos 
• Control de equipajes 

Controles de puertas 
• Puertas industriales y 

de garaje 
• Puertas automáticas 
• Barreras 
• Escot1llas y puertas de 

yates y barcos 

Ingeniería de edificios 
• Sistemas de irrigación 

y aspersión . : 
• Control de persianas 

y toldos · .. 
• Control de efeétos especia­

les en centroS d~:eXpOSición . 

y esp~ctácul~;t{;i}~.~;~) ~-

. ':"~:é •. , •• ,~-:~~:~-'.;·:.il-'' ~ 
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! .. -,' M;dios d~ transporte 
}·-:·Cintas transportadoras 
·• Plataformas elevadoras 

· :. Ascensores 
:. Silos 

"• Tornos automáticos 
--~ 

.Controles de máquinas 
• Controles de motores. 

bombas y válvulas 
· • Compresores neumátiCOs 
· • SIStemas de aspiración y filtrado 

- -• Depuradoras 
• Sierras y cepillos 
• Plegadoras. cizallas y equ1pos de 

soldadura 
• Máquinas de decapado y l1mp1eza 

Soluciones especiales 
• Instalaciones de energía solar 
• Aplicación en barcos 
• Aplicación en condiciones amblen­
- ·tales extremas 
• Control de paneles de indi­

_cación y de tráfico 

. --·· . :---::: 

_-, 
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LOGO!Basic 
Y LOGO!Pure 

Completo y compacto, algunos de 
los adjetivos más convincentes de 
LOGO! 

tsta es la razon por la que hemos In­

tegrado todo el reoertonc íunctonal en 
todas 1as vanantes Baste, ?ure. Long y 
Bus de LOGOI 
Ello le permne el milXImO de flextbtit­
aacl Al ítn val cabo, las 8 functones 

basteas v las 21 functones esoectales 
pueden combtnarse hasta 56 veces 

Se puede optar por un m.;:n..¡mo de 
• 16 functones horanas 
• 2J funciones de contaao:-
• 8 tnterru:Jtores horarto~ 

• 3 contadores de horas de fun-
ctonamtento 

• 42 reies de tmoulso de comente 
• 42 reles con autorretencton v 
• íuncrones p8ra orocesar valores 

anE!IOgtcos v textos de avtso 

La cornotnacton de diÍerentes functo­
nes oermtte reductr el vot~~men de da­
tos a conftgur.?~r 

Ast oues. olv1C!ese cie los comoonen­
tes mcm•1dua¡es corno mrerruotores 
norar1cs. reles ae tlemo·.:,. contadores 
\'COn lactares élUXIilflf8S ~QGQI lo lle­
ne toco Integrado 

LOGO'Pure- LOGO! sin pantalla 

Porque al~! unas api1GlCiones oueden 
oresc1nd1r ae ella Por e¡emplo. aplica­
Clones en oeaueña maau1nar1a tabn­
caoa en sene. en cuaoros10aneles 
electncos v en mstalac1ones 

LOGO 1 Pure va sale a cuema para aoli­
caclones en las oue deoan sustitUirse 
oe dos a tres aoaratos ae man1oora 
convenCIOnales LOGO 1 Pure es muv 
facil de mane¡aí. esta oroteg1do contra 
1mervenc1ones no autonzadas. es com­
patible con LOGO! Bas1c \' se programa 
con LOGO 1 Sofi. Comiort 

4 
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Pantalla LCD 

Al introduCir el programa se v~ 
sual1zan todos los pasos (p. ej. 
combinaciones lógicas y valo­
res de consigna) así como las 
funciones básicas y especiales 
integradas ya conf1guradas 
(p. ej. para temporizadores, 
contadores, Interruptores 
horarios ..... ). 

Durante el funcionamiento se 
muestra el estado de las entra­
das y salidas y len las vanantes 
e con reloj integrado) también 
la fecha y la hora. 

Como LOGO!Pure prescinde 
de teclado y pantalla. Su com­
portamiento en arranque se ha 
modificado de forma que, con 
programa válido, pase automá­
ticamente de STOP a RUN. Los 
estados operativos respectivos 
IPowerOn, RUN, STOP) se se­
ñalizan mediante un LEO en el 
frontal. 

. ,. 

Salidas digitales 

Dotadas de gran potencia dé 
maniobra (10 Al. que permiten 
mandar directamente los con---­
sumidores (p. ej. ilumi.riación, . 
pequeños motores, válvulas)." 

:r4·-i:. 
- :-:;~·-· 

·-__ _,_ -~ll -:m . e-· - :: ...:_.-;;¡ 1 ·ID ;.13 ~_.-14 :;:rs -.i:l6 - ;_. 
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giCOS. 

Interface para de 
·programa ó c:':ble para PC 

En su program~·. los valores de 
cons1gna están SiemPre guarda­
dos en·la meir1aria EEPROM in­
tegrada, a salvo de fallos de áli­
mentación. Utilizando módulos 
de programa LOGO! podrá du­
plicar en un santiamén los pro­
gramas ya creados o. guardar 
sus datos. · 

Y, SI lo desea, puede conectar 
directamente el LOGO! a su PC 
utilizando el cable apropiado. 

Pues el programa creado con 
LOGO'Soft Comlort puede 
transfemse del PC al LOGO! y 
v1ceversa, a través del cable 
para PC. 

•";.'' 

Entradas 
Entradas analógicas 

Tensión de 
entrada/al1mentac1ón 

con señal ''O" 
con señal "1 " 

Intensidad de enuaaa 

lntens1dad permanente 

Protección contra 
COrtOCirCUitOS 

Frecuenc1a ae man1obra 

LOG0!12/24RC 

¡ LOG0!12/24ACo 
;8 
:210atOVI 

DC 12/24 V 

12V 10.8V a 
15.6V DC 
24V 20.4Va 
28.8V DC 
max 5V DC 
mín BV DC 

1,5 mA 12V DC/ 
2,5 mA 24 V DC 

4 relés 

10 A con 
carga 
ohm1ca. 
3 A con 
carga 
mauct1va 

Neces11a 
proteCCIOn 
externa 

2Hz con 
caraa 
óh;,ica: 
0.5 Hz con 
carga 
1nduct1va 

LOG0!24 

8 
210a 10V! 

DC 24V 

20 4 V a 
28.8V DC 

max. 5V DC 
min 12V DC 

1.5 mA 

LOG0!24RC 

· LOG0!24RCo 
.6 

AC 24V 

20 4 V a 
26 4 V AC 

máx. 5VAC 
min. 12VAC 

2.5 mA 

4 transistores 4 reles 

0.3A 10Acon 
carga 
óhm1ca, 
3 A con 
carga 
mduct1va 

electromca Necesita 
(aprox 1 A) proteccion 

externa 

10Hz 2Hzcon 
carga 
óhm1ca: 
0.5 Hz con 
carga 
1nduct1va 

0.1a1.2WI12Vl 0,2a0,5W 0,3al.BW 
0.2 a 1,6 W 124 Vi 

Interruptores horanos 8/tío. 80 h 8/tip. so h 
/reserva de marcna 

Cables de conex1on 2 x 1,5 mm:. 1 x 2.5 mm-

Temperatura amb1ente O a +55 oc 
Temperatura oe almacenam,ento -40 a + 70 °C 

St.JOreSIOnac TJ'JJQon:erTere~.c,as segun EN 55011 !Valores Limites 8) 

IP 20 

LOG01230RC 

LOGO! 230RCo 
6 

AC 115Í230V 

85V a 
265V AC 

máx 40V AC 
min 79V AC 

0.08 mA 

4 relés 

10 A con 
carga 
ohmtca, 
3 A con 
carga 
mductNa 

Neces1ta 
protecctón 
externa 

2 Hz con 
carga 
ohm1ca. 
0,5 Hz con 
carga 
1nduct1va 

1,1 a3.5WI115VI 
2.3 a 4,6 W 1230 VI 

8/tlp 80 h 

Teclado 

Grado de protecc1on 

Homologac1on 

- F1¡ac1on 

segun VDE 0631. lEC 1131. Ul. FM, CSA certifiCaCIOnes mannas 

sobre perfil normalizado 35 mm, anchura 4 unidades modulares íUM) 

Las 6 tecla·s sirven· p_a,ra Ü1t~o9u- _ . Otmens1ones . 72 ¡..¡UM) x 90 x 55 mm (A ;... A x Pl 
cir el programa deseaoo:·Es d8-- ~-~---"="=--- · ·-
clr, basta pulsar,unas·pocas te-. :.::.:.." .. :7·.::~:~:;::~.:-·.~.;::_·-·-: _.,_ __ 
clas para combinar las funcio- · .o"·.:.::;-:_.,.:.: .• ·.~:· .~---.. -
nes 1ntegrádas y;.to.do ello, .. sir1 ·.< · : . _ . 

:~::::1:~~~::;;~~~~~i~~;":~: .. :~J~;¡~~;:~~i~:24!~h 
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LOGO!Long y LOGO!Bus 

LOGO!Long ofrece el doble sin per­
der por ello compacidad 

LOGQ.I Long ofrece nada menos que 
12 entradas v 8 salrdas. JUStamente el 
doble que las vanantes Basrc 
Es decrr, sr su aplrcacron requrere mas 

entradas o salrdas. basta con que utili­
ce este modelo Además. mcluso aho­
rrará espacro en efecto. LOGO 1 Long 
ocupa muchas menos unrdades modu­
lares en el perfrl normalrzado que dos 
LOGO' Bas1c 

LOGO!Bus: 
conectividad integrada 

En su condrcron de esclavo para el bus 
AS-Interface IAS-11 Inteligente, LOGOI 
conserva su íaclirdad de uso va aue la 
comunrcacron no exrge nmguna actrvr­
dad de mgenrena adrcronal. 

.'.Jo le afectan las perturbaciones 
en el bus! 

Al ser esclavos en el bus AS-Interface. 
las vanantes LOGQIBus Strven para m­
tercambrar en srstemas m­
terconectaaos aíarmas e In­
formaciones ae estado y 

mando con 8CUIDOS de con­
trol de 1erarouia suoerior, 
o e¡. el micro-?LC SIMATIC 
S7-200. LOG0 1 Bus ouede 
funCionar ramo1en con ple­
na autonom1a. es a·eCir. si 
aparece un defecto en el 
DUS 

Nuevas oportunidades para 
LOGO!Bus 

La mteroperabll1dad perfecta del maes­
tro y de los esclavos mtel1gentes abren 
nuevas perspectivas de aplicación en 
numerosos pequeños automatismos 
descentralizados. grac1as a la red AS­
Interface LOGO 1 í3us ofrece las miS­
mas funcionalidades. además de la co­
nectiVIdad a traves de la red en bus 
AS-Interface Esto es Importante a la 
hora de e1ecutar tareas de control des­
centralizadas o 01stnbu1das con un SIS­
tema de mane¡o v VISualización central 
como. por ejemplo. en automatiZaCIO­
nes de puertas. automat1zac1ones de 
dum1nac1ón para nab1tac1ones de hotel. 
controles de acceso o barreras foto­
eléctncas O s1 se desea coord1nar SIS­
temas de fabr1cac1ón y transoorte a 
traves de un control central 

Ilustraciones en tamaño real 
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Tens1ón de 
en trada/al1 m en tac1ón 

con señal "O" 
con señal " 1 " 

lntens1dad de entraaa 

Salidas 
SaildasAS-1 

lntens1dad permanente 

ProteCCion conrra 
COrtOCifCUIIOS 

Frecuenc1a ae mamobra 

DiSIPación 

lnterruotores ncrar1os 
/reserva ae marcna 

Cables de conex10n 

Temoeratura amo1ente 

. : LOG0!12ACL 

: 12 

! DC 12V 

i 10.BV a 
15,6VOC 

:max.4VOC 
: m1n. BV OC 

1,5 mA 

8 relés 

Por borne 
10 A con 
carga óhmca, 
3 A con 
carga mduct1va 

Necesita 
protecclon 
externa 
1max 16 A\ 

2 Hz con 
carga ohmca. 
0.5 Hz con 
carga mduct1va 

0.1 a2.0W 

8/tio. 80 h 

l LOG0'24L 

¡ 12 

DC 24V 

20,4 V a 
! 28,8V DC 

¡ max. SV OC 
1 mm 12V OC 

· 4,5 mA 

8 transistores 

0.3 A 

electron1ca 
; (aprox 1 A¡ 

10Hz 

0.2 a O.BW 

2 x 1,5 mm, 1 x 2.5 mm· 

Dw+55cC 

LOG0!24RCL LOG0!230RCL 

12 12 

DC 24V .AC 115. 
230V 

20.4 V a 85V a 
28,8V OC 265V AC 

max SV OC max. 40V AC 
mm 12VDC m1n 79V AC 

4,5 mA. 0,08 mA 

8 relés 8 relés 

Por borne Por borne 
10 A con 10 A con 
carga ohm1ca. carga ohm1ca. 
3 A con 3 A con 
carga mduct1va carga mductl·;a 

Necesita Neces1ta 
proteCCIÓn protección 
externa (max 16 Al 
(max 16 Al 

2Hz con 2Hz con 
carga onm1ca. carga onm1ca. 
0.5 Hz con 0,5 Hz con 
carga mducllva carga mductr:a 

0,3 a 2.9W 1,7 a 7.5 W (115 V\ 
3.4 a 9.2 w 1230 v· 

8lt10. 80 h 8/típ 80 h 

Temperatura ae a1macenam1ento -40 to -.-70 oc 
Suores1on oe rao12101tenerenc13S segun EN 55011 tvalores lnT.1:es 8) 

Grado de protecc,:;n 

Homo1ogaC10n 

Fl]aCIOn 

01mens1ones 

.-,·. 

--- ,. ~· 

IP 20 

segun VDE 0631 lEC i131. u:.. FM. CSA cert1f1CaC10nes marmas 

sobre perfil norma11zaao 35 ~m. anchura 7 un1dades modulares (UM· 

126 t7U/viJ X 90 X 55 mm¡,...\-', X pj 

.. _ .:_~ r. ;,~:'/:;;, )!~"j~f~~~Ij¿~:~¡ 

LOG0'24RCLB11 LOG0!230RCL81' 

12 12 
4 4 

OC L.! V AC 115. 
230V 

20 . .: 1 a 85V a 
28.E ! OC 265V AC 

max 5V OC max. 40V AC 
mm i2VDC mm. 79VAC 

4.5 -.:.. 0.08 mA 

8 re ;s 8 relés 
4 4 

Por ::rne Por borne 
10 ~ :on 10 A con 
carg= ohm1r.a. carga ohm1ca. 
3 A ::n 3 A con 
carg~ 1nduc11va carga mduct1va 

Nec;s1ta Neces1ta 
prot;::c1ón protecc1ón 
exte·na externa 
{max 16A) (max 16AI 

2 H: :on 2 Hz con 
carg: ohm1r.ü. carga ohm1c~. 
0.5 -z con 0,5 Hz r 
car;:: mduct1va carga 1r 

0,3 a 2.9W 1.7 a 7.5W (115VI 
3.4 a 9,2 W 1230 VI 

8/t¡:: 30 h 8/tip 80 h 
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¿Cablear? 
Ahora basta 
;on pulsar 
teclas 
Con LOGO! es mucho más simple, 
rápido y cómodo 

Puesto aue en LOGO 1 hemos integra­
do wao lo aue necesrta. rncluso las 
íuncrones Así ci.Jiado. LOGQI esta 
ore parado oara waa clase de so!ucro­
nes estanaar ~ al1n trene sufrcrentes 
reservas oara exrgencroJs espcclfrcas 
del cliente como. oor e¡emplo, lograr 
más confort o a narro de energra 
Es obvro que t.?lmoren se reducen con­
srcierablemente ei trempo v los trab2.­
¡os usuales cuando hay que reairzar 
modrfrcacrone5. sustitucrones. ampila­
crones v actuc.lrzaclones En eiecm. so­
lo nace íalta oulsar unas teclas oara 
combmar las funcrones rntegradas v 
creJr un nuevo esauema Con ello se 
lag m un "recaoreaco" facil srn necesr­

dac! de ca morar mateni11 aue. como se 
saoe. vale mucr.o a1nero. 

Jel esquema eléctrico al esquema 
funcional de LOGO! 

S1 nasta la íecna trataba con esaue­
mas electrlcos. :-:o 1e represe11tara ntn­
gun orobiema eii,oezar a trabaJar con 
el esquema o c:a;;rama func1onal de 
LOGO 1 Solo na::e íalta Interconectar 
las íunc1ones l1sta.s oara su en-:oleo 11"1-
tegraaas en LOGO 1 oara crear un es­
quema íunctonai 

::¡emplo. Tras a o~:~ lOS lnterruotores s·l 

\' S2. la lamoara oeoerá segu1r lucien­
do 2 llllllUtOS mas 

Su esquema eie::r1co habitual 

l 
1 1 

s,~ s,~ 
-,-

K, 0-

Su nuevo programa con LOGO! 

8 

i 
1 

¡.;-·~·_:·,:-e~·:!_ ~:~~~-~- ~-,. 
· ->Program .. 

PC/Card .. 
Start 

X _•tt; .:..t-·--r_ 
>Edi t Pr9 , 
Clear Prg· 
Set Clock. 

Pulsar si~uttán8a- '::_·_· 
mente 

.:· ~·.:·: .... -:~:.:-:..:' 
Crear programa ...... -; 
IntercambiO de datos PC/módulo 
lnic1ar programa ..... .:. ... ·-. 

Introducir programa 
Borrar programa 
Ajustar interruptor horano 

Introducir programa · 
(de salida a entrada). ·-

-· -··:-

14 
15 ... 16 .. 
17 
18 
19 
110 
111 
112 

Ia1 
Ia2 
la3 
Ia4 

M1 
M2 
M3 
M4 
M5 
M6 
M7 
M8 

.. 

05 
06 
07 
08 

.. ~-. 
~·:-:. 

... ·'. -;--~·,.· •.:.: :.: -f;~ ~:.=--. '<.<:-.'..;,::·~--··: 
k, .. , EntradaS/salidas·=-· 
~~- Variantes· sásié''2~;;..:¿ ~-

f~"~~!!ilJ 
~':··-·" .. :•;::;:.-,::~·-~--~·, ..... ~.'-·~·. ,:, 
,- · EntradaS/salidas·,,_:• · 
i · adidonáles';..C.}_;_c: ._e 

l_ Variañi~S. Long:{·~:~ 

¡=. : ;~;~1t~tfff..-i_ 
Oa1 1 

Oa2 i 
Oa3 i: 

• '~\,~\.w''"•·_!'·,-.;~\::"· 

Entradas/salidas;-'-,·, 
AS-Interface .. -·-,.:'·:·,-

' · '+Y~ffi(J~r ¡. 
Oa4t 

....... ··-..-·· .,_: -. 

1 ,, 

1 
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Las 8 funciones básicas integradas (GF) 

ANO IY) 
__....,.~__....._ Conex1on de 

contactos NA 
ensene 

=:r OR 101 
Conex1on de 
contactos NA 
en paralelo 

------.------ NOT INQI 
Inversor 

3-
NANO •NOv1 
Conex1on oe 
COflléiC!OS NC 
en paralelo 

Las 21 funciones especiales integradas (SF) 

Retardo a la conexron 

Retarao a la aesconexron 

T·g JLJLJLJ'.. ... 
F---I'L. Telerruptor (rele brestable 

.J1......Jl._Cl ae rmpulso de comente) 

En_;-__ 

'______fL 

Rele con autorretencrón 

Generador de rmpulsos 

Retarao a ta conexron 
memonzaao 

Contador de horas de 
funcronam,ento 

A ele de paso 
momentaneo/sahda 
de Impulsos 

e;,~~ Contador adelante/atras 
p", _¡...:-"""'L_ 
:...__~o 

~re Jti1I\I\I\.I1.. 
' .. -- . ' .... 

G_~ 
Comoaraaor de 
frecuencia 

Generador de 
1mpulsos as1ncrono 

~ 

-------2---

11~ 

12~ 
13~ 
Q..:....;J1...:, 

·c .... :,;,;,;,:.:.;,.,;~;,¡¡ 

11~ 
12~ 
13~ 
o~ 

c ..... ,:::J,,: •. ,:·:,;,,.c: 

~--~ 
' ~~ . 

~-.-.~ 
.. ,.:....n_,-,_ e 

•'1 .J ...... .._ __ -__ 

e ..rt___ 

e 

·•.·T 

---; 

~'L--.-_ 

__ ...,____--
--~--

0---- -

·;.r~-:i-.!:. 

~'. 
~i 

~ ----1$--
-1$5" 

~rg~ 

e ..n....n..r-L 

'..n....nJL_ 
-T.-

NOR !NO-O! 
Conex10n de 
contactos NC 
ensene 

XOR (0-EXI 
Conmutaaor doble 

ANO con 
evaluac,on de flancos 
tllanco pos 1 

NANO con 
evaluac•on oe flancos 
lflanco neg 1 

Interruptor norano de 
programa anual 

lnterruotor horano 

Retardo a conex1on/ 
desconex1on 

Generaaor aleatorio 

Rele ae paso 
momentaneo 
disparado por flanco 

Comparador de 
frecuencia 
Analog1c0 

Comparador analog1co 

Interruptor de luz 
de escalera 

Interruptor de confort 

Textos de av1so 
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Todo entorno a LOGO! 

LOGO!Soft Comfort, 
el confortable software de progra­
mación 

Este software a e mogramación muhí­
lingue corre en \N1ndows y permtte 
crear, probar v s1mular, modtftcar, archt­
var e tmpnmír programas en un PC, m­
el uso con tndependencta de LOGQI 

LOGO!Sott Comfort le ofrece un claro 
Interface de trabaJO en el que puede 
vtsualtzar y modtftcar su programa en 
vtsta general Utlltzando botones se 
acttvan conectores v functones bást­
cas y esoectales en la barra de herra­
mtentas v se .nsertan fácilmente en el 
programa por "olug & play". D1chos 
elementos pueden moverse y conec­
tarse de forma arbrtrarta. Los progra­
mas pueden stmutarse en modo otflt­
ne, y muesua de forma simultánea el 

stado de dtversas íuncrones especta­
..:s en dtíerentes ventanas 

La verstón 2 O oermlte almear las fun­
ciones de forma aún mas clara Duran­
te la S1mulac1on oei orograma se pue­
de ver el estaao de todas las funCIO­
nes med1ante camb10 a color de todas 
las lineas de un1on v se tiene la POSibi­
lidad de v1sual1zar los valores momen­
tO::meos directamente junto a la fun­
Cion 

Las pos1bil1dades de documentac1on 
son s1mples v faCIIes de usar. Las en­
tradas/salidas as1 como los bloques de 
func1ón pueden aclararse con comen­
tanos El orograma se 1mpnme utili­
zando plantillas conformes a la norma 

LOGO!Soh Comfort ofrece una exten­
sa ayuda en iinea en formato PDF y 
en vanos 1d1omas Para poder apl1car el 
nuevo LOG0 1 Soh Comfort se requiere 
un PC con lector de CD-ROM y 
s1stema operat1vo de M1crosott ~ 
Wmdows · 95 o suoenor. 
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Módulos de programa LOGO!, 
los pequeños módulos auxilia­
res para el programa 

Con el módulo amarllio oara 
dupl1car y con el módL.:!o ro1o 
para salvaguardar datos ios 
modulas de programa L.OGQI le 
ofrecen slemore las me1::Jres 
canas 

LOGO!Contact, el módulo de 
conmutación sin zumbidos 

LOGO 1 Contact permite -~--¡andar 
consumidores res1St1vos Je 20 t.. 
v motores de hasra 4 ~~·\'. 1alrec­
tamente y sin zumbiaos' !aea1 pa­
ra consum1dores ae alta :::orenc1a 
en entornos sens1bles i'l 10s ru1dos 

Cable para PC LOGO!, 
la conexión directa más 
simple con LOGO! 

El cable para PC LOGO' es el 
método más sencillo para trans­
fem directamente el programa al 
LOGO' y vrceversa 

Manual LOGO!, 
las instrucciones 

Aqu1 encontrara 1nformac1on de­
tallada sobre la forma de mane­
lar LOGO' y todas las funcrone 
Integradas. as1 como gran cant1 
dad de ejemplos practlcos de 
apl1cac1ón 

LOGO!Power, 
la alimentación perfecta 

Para todos los modelos LOGO' 
de 12 V DC y 24 V DC hay dos 
vanantes LOGO 1 Power para dife­
rentes 1ntens1dades de sahda. 
D1chas fuentes convierten sm la 
menor d1f1cultad la tens1ón de 
red 120/230 V AC en una tensrón 
en corriente contmua 

11 
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LOGO! de un vistazo 

Variantes LOGO!Basic /LOGO!Pure 

6 entradas. 4 sahdas. 

72 {4UM) x 90 x 55 mm {A x A x P) 

R Sal1das de rele, C Clockllnterruptor horano. o sm pantalla 

• 12124AC 6ED1 052·1 MDOO-OBA2 

• 24 6ED1 052-1CCOO-OBA2 

• 24RC 6ED1 052·1 HBOQ.OBA2 

• 230RC 6ED1 052-1FBOO-OBA2 

• 12124RCo 6ED1 052·2MDOO-OBA2 

• 24RCo 6ED1 052-2HBOO-OBA2 

• 230RCo 6ED1 052-2FBOO-OBA2 

Variantes LOGO!long 1 LOGO!Bus 

12 entradas. 8 sahaas. 

126 (7UM) x 90 x 55 mm lAxA x P) 

R: Salidas de rele. C: Clockl!nterruotor horano, L: Long: B: Bus 

• 12RCL 

• 24l 

• 24RCL 

• 230RCL 

• 24RCLB11 

• 230RCLB11 

Accesorios LOGO! (opcional) 

• Soh Comfort V2.0 

•Actualización V1.0 a V2.0 

• Cable PC 

• Card yeltow 

• Card red 

• Manual en aleman 
• Manual en ingles 

• Manual en trances 

• Manual en español 

• Manual en italiano . 

• Manual en portgues 

• Contact 24 
• Contact 230 

Designacton del producto 

Stemens AG 
Automattzactón y Acc1onamtentos 
Postfach 48 48 
D-90327 Nurnberg 

Siemens Aktiengesellschah 

6ED1 053·1 BBOO·OBA2 

6ED1 053-1 CAOO-OBA2 

6ED1 053-1 HBOO-OBA2 

6ED1 053·1FB00-03A2 

6ED 1 053·1 HHOO·OBA2 

6ED1 053-1 FH00-08A2 

6ED 1 058-0SAOO-OYC 1 

6ED 1 058-0CAOO-OYCO 

6ED1 057-1AAOO-QB;...o 

6ED 1 056·1 BA00-0-'IAO 

6ED 1 056-48AOO-OA..40 

6ED1 050-1 AA.OO-OAE3 

6E01 050-1AAOO-OBE3 

6ED1 050-1AAOO-OCE3 

6ED 1 050-1 AAOO-ODE3 

6E01 050-1AAOO-OEE3 

6ED1 050-lAAOO-OGEJ 

6ED1 057-!CA00-0-'1,0,0 

6ED1 057-4EAOO-OAAO 

Ref. Siemens 

:..J ewcron 08/2000 ,mura a todas las anterrores 

Su¡e!C a camoros sm nrev•o avrso 

::;el !:20001-AQllO ?271-\'1-7800 

- 1 CGE•3; ! ¡, .:.s LO LO!.C 52 O 10 WS 090020 

Excellen~e in 
Automat10n & Orives: -

Siemens 
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CURSOS ABIERTOS 

LOGO 
SOLUCIONES A PEQUEÑAS TAREAS , 

DE AUTOMATIZACION 

TEMA 
, , 

EL MODULO LOGICO UNIVERSAL LOGO EN LA , 
PRACTICA , 

EJEMPLOS DE APLICACION PARA UNA MANIOBRA Y 
MANDO SIMPLES, CONFORTABLES Y ECONÓMICOS, 
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CA 142 
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In dice: 

D Ejemplo 1 D Ejemplo 7 D Ejemplo 13 
1 rrigac1ón de plantas llum1nación extenor Mando secuencial 
de un Invernadero de una máquina 

para soldar cables 
de gran secc1ón 

D Ejemplo 2 D Ejemplo 8 D Ejemplo 14 
Mando de cintas Mando de pers1anas Selección de veloc1dad 
transportadoras de un ventilador 

D Ejemplo 3 D Ejemplo 9 D Ejemplo 15 
Mando de una máquina llummac1ón extenor Su apllcac1ón LOGOt 
dobladora e tntenor de una casa podría figurar aquí 

D Ejemplo 4 D Ejemplo 10 
llumtnación de un Mando de un ag1tador 
escaparate para crema 

D Ejemplo 5 D Ejemplo 11 
Mando de un ttmbre llum1nación de 
en un colegto un gimnas1o 

u Ejemplo 6 D Ejemplo 12 
Superv1stón de las plazas Uttlrzac1ón equilibrada 
de un park1ng de tres consum1dores 
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Irrigación de plantas 
de un invernadero 

5,_Ap_l!~i1CioneslOGOI> · · ·• . ·· · · . · ·. > .. · .. Ejerriplo 1 

Problema planteado 

LOGO! debe mandar la irngación de las plantas 
de un invernadero. Debe hacerse distinción entre 
tres trpos de plantas. Se trata. para el tipo 1. de 
plantas acuáticas colocadas en una piscina donde 
el nivel de agua debe situarse siempre dentro de 
un margen determinado. Las plantas del segundo 
trpo deben rrrrgarse durante 3 mrnutos por la 
mañana y la tarde y las del tercer trpo durante 2 
minutos, una tarde sí y otra no. 
Naturalmente, la irngacrón automática puede des· 
conectarse 

La solución LOGO! 

J.rrjgacrón de las Rlantas del tíRO 1 

Los interruptores de flotador de los valores 
mínrmo y máxrmo conectados a las entradas 11 e 
12 aseguran el mantenrmiento del nivel de agua 
en el margen prescrrto. 

!I!Jgación de las Rlantas del tiRO 2 

Un conmutador horarro lanza cada día la irngacrón 
durante 3 mrnutos. por la mañana de 6h00 a 
6h03 y por la tarde de 20h00 a 20h03. 

J.rrjgación de las Rlantas del tiRO 3 

La función "relé brestable por rmpulso de 
comente» permrte rrrigar las plantas solo cada 
segundo día. por la tarde y durante 2 mrnutos 
cuando entre en acción el rnterruptor crepuscular 
conectado al borne 13. 

4 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230RC 

-11 Interruptor de flotador para valor máximo, 
contacto NC 

- 12 Interruptor de flotador para valor mínimo, 
contacto NA 

- 13 Interruptor crepuscular. contacto NA 
- 14 Interruptor para mando automático de la 

irngación, contacto NA 

- O 1 Electroválvula para irrigación de las 
plantas del tipo 1 

- 02 Electroválvula para irrigacrón de las 
plantas del tipo 2 

- 03 Electroválvula para irrigación de las 
plantas del tipo 3 

Ventajas y particularidades 

Los trempos de rrngación pueden modificarse en 
función de las necesidades, tanto por la mañana 
como por la tarde. 

LOGO r no solo permite mandar la irrigación de 
las plantas sino también la ilumrnacrón o la venti­
lacrón del invernadero. 

' ' 



Irrigación de plantas de un invernadero 
Esquema LOGO!Soft 
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Mando de cintas 
transportadoras 

Problema planteado 

LOGO 1 debe mandar 3 c1ntas destinadas a trans­
portar piezas. 
La instalación antepuesta a las c1ntas transpor­
tadoras alimenta la banda con piezas cada 30 
segundos Por la banda, cada pieza necesita apro­
ximadamente un minuto para llegar. 
Como la instalación antepuesta puede presentar 
tiempos muertos, las c1ntas transportadoras 
deberán ponerse en marcha y parar automática­
mente si hay que transportar p1ezas o no. 

La solución LOGO! 

La 1nstalac1ón se pone en marcha mediante un 
pulsador conectado al borne 12 y se para 
mediante un pulsador de PARO conectado a la 
entrada 11. 
Cada una de las 3 cintas es acc1onada por un 
motor (bornes 01, 02. 03). y 3 detectores de 
proximidad detectan las piezas en cada una de 
las Cintas (bornes 14, 15, 16). Un cuarto detector 
de proximidad (borne 13) detecta la presencia de 
piezas al comienzo de la cinta 1 (p1ezas prove­
nientes de la instalación antepuesta). 
Cuando está apretado el pulsador MARCHA para 
transportar las piezas, las c~ntas arrancan conse­
cutivamente (c~nta 1, después c1nta 2, después 
cinta 3). Si el tiempo transcurndo antes de llegar 
una pieza supera 1 minuto, las cintas se paran 
sucesivamente (c1nta 1, después cinta 2, des­
pués c~nta 3). 
Si la instalación antepuesta no sum1nistra 
ninguna pieza a las cintas en un intervalo de 
100 segundos, se tiene un tiempo muerto de 
15 minutos, lo que se 1ndica mediante una lám­
para de señalización conectada al borne 04. 

Componentes utilizados 

-p.ej. LOGO! 24R 

- 11 Pulsador PARO, contacto NA 
- 12 Pulsador MARCHA contacto NA 
- 13 Sensor para detectar las piezas prove-

nientes de la instalación antepuesta, 
contacto NA 

- 14 Sensor para detectar las piezas en la 
cinta 1, contacto NA 

- 15 Sensor para detectar las piezas en la 
c1nta 2, contacto NA 

- 16 Sensor para detectar las piezas en la 
cinta 3, contacto NA 

-01 Cinta 1 
-02 Cinta 2 
-03 C1nta 3 
- 04 Lámpara de señalizaciÓn 

Ventajas y particularidades 

Es pos1ble def1n1r otros tiempos de conmutación, 
a elecc1ón. 

Modificación simple de instalaciones existentes. 

Todos los sensores pueden conectarse directa­
mente al LOGO!. 

La aplicac1ón requiere menos componentes que 
la solución anterior. 



Mando de cintas transportadoras 
Esquema LOGO!Soft (parte 1) 
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Mando de cintas transportadoras 
Esquema LOGO!Soft (parte 2) 
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Mando de cintas transportadoras 
Esquema LOGO!Soft (parte 3) 
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Mando 
de una máquina dobladora 

Problema planteado 

LOGO' debe asegurar el mando del doblado de 
tubos de escape. 
El doblado solo se lanza en presencia del tubo y 
la pieza de conexión 
Una lámpara de señalización indica un defecto o 
la ausenc1a de una de las piezas. 

La solución LOGO! 

Un detector de proxim1dad (borne 11) registra la 
presencia de un tubo (con una temporización de 
1 segundo). Seguidamente se f1¡a el tubo 
mediante la electroválvula mandada por la salida 
01. En presencia de la p1eza de conex1ón (sensor 
conectado a borne 12). el tubo se suelta y se 
hab1l1ta el doblado por puesta a cero del relé de 
habilitación conectado al borne 02 (02 = O). 
La operación de habilitación dura 5 segundos 
como máx1mo. Se trata del t1empo lím1te para la 
habilitación. S1 no se detecta ningun tubo en el 
espac1o de estos 5 segundos, la habilitación del 
doblado es inhib1da act1vando el relé de habili­
tación (02 = 1 ). 
La detección de una p1eza defectuosa o incom­
pleta es Indicada por la lámpara de señalizac1ón 
(borne 03) 13 permite acusar el fallo y el1m1nar la 
pieza defectuosa. Con ello se suelta el tubo y la 
operación com1enza de nuevo. 

Componentes utilizados 

- p ej. LOGOI 24R 

- 11 Sensor «presencia de tubo» 
contacto NA 

-12 Sensor «presencia de pieza de conex1ónn, 
contacto NA 

- 13 Pulsador de acuse de defecto, 
contacto NA 

- 01 Electroválvula para cilindro de fijación 
- 02 Relé de habilitación 
- 03 Lámpara de señalizaciÓn de defecto 

Ventajas y particularidades 

La extensión de la aplicación, por e¡emplo 
mediante señalizaciones suplementarias, no pre­
senta problema alguno. 

El numero de componentes se ha podido reduw 
en comparac1ón con la soluc1ón antenor. 



Mando de una máquina dobladora 
Esquema LOGO ISoft (parte 1) 
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Mando de una máquina dobladora 
Esquema LOGO!Soft (parte 2) 
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Mando de una máquina dobladora 
Esquema LOGO!Soft (parte 3) 
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Iluminación de un escaparate 

Problema planteado 

LOGOI debe asegurar la ilum1nacíón automática 
de un escaparate de tienda o almacén. Es nece­
sano distinguir entre tres grupos de iluminaciÓn: 
iluminación d1urna. iluminación suplementaria 
para la tarde, iluminación min1ma de noche y 
spots que permiten acentuar determinados artí­
culos. 

La solución LOGO! 

El escaparate debe iluminarse de lunes a v1ernes 
de BhOO a 22h00, el sábado de BhOO a 24h00 y el 
domingo de 12h00 a 20h00. 
Durante estos períodos, el conmutador horano 
mantiene encendido el grupo de iluminación 1 
(borne 01) Por la tarde, el grupo de iluminac1ón 2 
se enciende Igualmente, act1vado por el interrup­
tor crepuscular conectado a 11. Fuera de las horas 
menc1onadas antenormente. el grupo de ilumina­
ción 3 mandado por 03 asegura el alumbrado 
min1mo, tras habilitación por parte del1nterruptor 
crepuscular. El detector de movimiento conec­
tado a 14 enc1ende y apaga todo el tiempo los 
spots (grupo de ilum1nac1ón 4, borne 04). 
El interruptor de test (borne 13) perm1te encender 
todos los grupos de iluminación durante un 
minuto, para controlar su funcionamiento o para 
orientar las lámparas, por e¡emplo. 

Componentes utilizados 

- LOGOI 230RC 

-11 Interruptor crepuscular, contacto NA 
- 12 Interruptor MARCHA, contacto NA 
- 13 Interruptor de test. contacto NA 
- 14 Detector de movimiento, contacto NA 

- 01 Grupo de iluminación 1 
- 02 Grupo de iluminación 2 
- 03 Grupo de ilum1nacíón 3 

(alumbrado mínimo) 
- 04 Grupo de iluminación 4 (spots) 

Ventajas y particularidades 

Los periodos de iluminación elegidos pueden 
mod1f1carse en cualqu1er momento. 

La selección de otras comb1nacíones de grupos 
de iluminación es más s1mple. 

El número de componentes ha podido reducirse 
con relac1ón a una solución clás1ca. 



Iluminación de un escaparate 
Esquema LOGOISoft (parte 1) 
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Iluminación de un escaparate 
Esquema LOGO!Soft (parte 2) 
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Mando de un timbre 
en un colegio 

·Aplicaciones LOGO! · · . Ejempló 5 

Problema planteado 

El t1mbre de un coleg1o debe mandarse 
med1ante LOGO 1. El t1mbre deberá sonar durante 
2 segundos a determinadas horas (principiO de 
las clases. recreo, f1nal de las clases). 

La solución LOGO! 

Los horarios de comienzo de clases. de recreo y 
de fm de clases se parametrizan en el conmuta­
dor horario integrado en LOGO!. El timbre debe 
sonar de lunes a viernes a las 8h00, 9h45, 10h00. 
12h45. 13h30 y 16h30. Las clases terminan los 
viernes a las 15h30 Una temporización de cone­
xión asegura el que el timbre solo suene durante 
2 segundos. 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230RC 

- 01 Timbre 

Ventajas y particularidades 

El número de componentes es Inferior al de una 
solución clásica. 

Es posible modificar el circuito de mando del 
timbre. por ejemplo que no suene durante las 
vacaciones escolares. 
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Mando de un timbre en un colegio 
Esquema LOGOISoft 
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Supervisión de las plazas 
de un parking 

Aplicaciones LOGO! . , . · Ejemplo 6 

Problema planteado 

Un parking dtspone de un número dado de 
plazas. El semáforo de acceso debe pasar auto­
máticamente de verde a rojo cuando estén ocu­
padas todas las plazas del mismo. Tan pronto 
haya plazas dtsponibles. el semáforo verde debe 
autorizar nuevamente el acceso. 

La solución LOGO! 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230R 

- 11 Barrera fotoeléctnca «entrada», 
contacto NA 

- 12 Barrera fotoeléctrica «salida», 
contacto NA 

- 13 Pulsador de retnictalización. 
contacto NA 

- 01 Relé de semáforo (inversor) 

Ventajas y particularidades 

Es muy fácil visualizar el valor actual de contaje 
en la pantalla. 

Los vehículos que entran o salen del parque son 
detectados por barreras fotoeléctricas (entradas 
11 e 12) y contados por medio del contador tnte­
grado de LOGO!. Cuando entra un vehículo (11). 
el contador se incrementa 1 y cuando sale un 
vehículo (12) se decrementa en l 12 y la función 
«relé biestable de impulso de corriente» deftnen 
el sentido de con taJe del contador (incremento/ 
decremento). Cuando se alcanza el parámetro 
seleccionado. el semáforo (borne 01) cambia de 
color. 

El valor de contaje máximo puede modificarse en 
cualquier momento. 

El pulsador conectado a 13 permite reinictalizar el 
valor de contaje y la salida Ol 

Es fácilmente realizable la extensión de la apli­
cación (p. ej. prohibtción de entrada mientras 
estén ocupadas las plazas del parktng o con­
mutación entre dos valores de conta)e (plazas 
reservadas para el personal del parking). 
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Supervisión de las plazas de un parking 
Esquema LOGO!Soft 
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Iluminación exterior 

Aplicaciones LOGO! ·... · - : Ejemplo 7 

Problema planteado 

LOGO! debe mandar la iluminac1ón exterior de 
un edif1cio. Se distingue entre iluminación princi­
pal y secundana, en modo manual o automátiCO. 
La iluminación principal está encendida cons­
tantemente durante el período seleccionado; la 
ilum1nación secundaria solo durante un tiempo 
dado. a partir de la actuación de un detector de 
movimiento. La iluminación solo se enciende 
cuando reina la oscuridad 

La solución LOGO! 

La 1luminac1ón principallmandada por 01) solo se 
enc1ende en modo automátiCO entre 6h00 y 
24h00 en caso de funcionamiento del interruptor 
crepuscular (borne 11 ). La iluminación secunda­
ria, mandada por 02 bajo el efecto del sensor de 
movimiento conectado a 12, se enciende durante 
90 segundos !entre 6h00 y BhOO y 17h00 y 
24h00) 
Es posible, vía 14 (posición manual). encender la 
iluminación principal y secundana con indepen­
dencia del conmutador horario y del interruptor 
crepuscular. por ejemplo para fines de prueba 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230RC 

- 11 Interruptor crepuscular, contacto NA 
- 12 Sensor de movimientos, contacto NA 
- 13 Modo «automático», contacto NA 
-14 Modo «manual», contacto NA 

- 01 llum1nación principal 
- 02 llummación secundaria 

Ventajas y particularidades 

Ahorro de energía gracias a la combinac1ón de 
conmutador horario. sensor de movimiento e 
interruptor crepuscular. 

Los horarios pueden definirse individualmente, 
con horarios d1ferentes según que se trate de 
días laborables o a f¡n de semana, o bien para 
otro período de iluminación. 

El sistema de ilum1nación puede ampliarse fácil­
mente, por e¡emplo usando sensores de movi­
miento suplementarios o grupos de iluminación 
d1stintos para distinguir más unas zonas de otras. 
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Iluminación exterior 
Esquema LOGOISoft 
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Mando de persianas 

Aplicaciones LOGO! .. · ··. : · · .. ::;·:,:y ~-·Ejemplo 8 

Problema planteado 

LOGO' debe mandar la apertura y cierre de las 
pers1anas de una casa. Un selector perm1te elegir 
entre modo manual y automático. Las persianas 
se abren o c1erran automáticamente en función 
de la hora, de la oscuridad o del dia 

La solución LOGO! 

Modo manual 

Los interruptores conectados a 12 (ABRIR) e 13 
(CERRAR) permiten abm y cerrar manualmente 
las persianas. La condic1ón es que el selector en 
la entrada 16 no esté a¡ustado en automátiCO. 

Modo automático 

En modo automático, el selector (16) debe estar 
pos1cionado en «automátiCO» Si interv1ene el 
Interruptor crepuscular (borne 11), las persianas 
se c1erran de 18h00 a 7h00. Durante el día, se 
abren entre 7h00 y 18h00. 

Los fines de carrera conectados a 14 e 15 permi­
ten Interrogar el estado - ab1ertas o cerradas - de 
las persianas. 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230RC 

-11 Interruptor crepuscular, contacto NA 
- 12 Interruptor de apertura manual, 

contacto NA 
- 13 Interruptor de c1erre manual, contacto NA 
- 14 Fm de carrera persiana abierta, 

contacto NC 
- 15 Fin de carrera persiana cerrada, 

contacto NC 
- 16 Selector en posiCIÓn «automático» 

- O 1 Abrir persianas 
- 02 Cerrrar persianas 

Ventajas y particulariades 

Los horarios pueden adaptarse en función de 
critenos 1ndiv1duales tales como horas diferentes 
durante ¡ornadas laborales y el fin de semana o 
durante las vacac1ones. 

Mando d1stinto de dos zonas/situac1ones a través 
de las salidas aun libres. 

Ahorro de energía grac1as a la combinación de 
conmutador horario e interruptor crepuscular 
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Mando de persianas 
Esquema LOGO!Soft (parte 1) 

Su --:--
--:--

X 

'"8;" B ) 
12----------------~- _i 
lP ~1 .ot» 

1 se 
~-~t~ic-.~~----------~ ~ -

X 

X 

14------------------------~ 
Slw.rtten OP.n 

X --------------------------~ 



Mando de persianas 
Esquema LOGOISoft (parte 2) 
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Iluminación exterior e interior 
de una casa 

Problema planteado 

LOGQI manda la Iluminación exterior e interior de 
una casa. Deberá señalizarse la aproximación de 
personas en caso de ausencia del propietario o 
de oscuridad La iluminaciÓn exterior e interior es 
encendida por detectores de movimiento y el 
contacto de señalización de la alarma de la casa. 

La solución LOGO! 

La iluminación exterior se subd1vide en tres 
zonas (01, 02. 03). A cada zona corresponde un 
detector de movimiento (entradas 12, 13, 14). Si 
actúa uno de estos detectores de movimiento 
durante un periodo dado, la 1lum1nación exter~or 
correspondiente se enciende durante 90 segun­
dos. El periodo está determmado por el conmuta­
dor horar~o 1ntegrado del LOGO! ( 17h00 a 7h00\. 
El interruptor crepuscular conectado a 11 hace 
que la llum1nación solo se encienda durante la 
oscur~dad. Un cuarto detector de movimiento 
está conectado al borne 15, él enc1ende durante 
90 segundos las tres llum1nac1ones exteriores, 
con independencia de la hora y de la oscur1dad. 
Las iluminaciones exteriores se encienden tam­
bién durante 90 segundos si actúa el contacto de 
señalización de la alarma de la casa (borne 16). 
Tras el apagado de la Iluminación exterior, una ilu­
minación inter~or luce durante 90 segundos. La 
Iluminación inter~or se enc1ende Inmediatamente 
durante 90 segundos SI esto ha sido 1n1ciado por 
el detector de mov1m1ento (15) o el contacto de 
señalización de la alarma (16). 

Componentes utilizados 

- LOGO! 230RC 

- 11 Interruptor crepuscular, contacto NA 
- 12 Detector de movimiento 1, contacto NA 
- 13 Detector de movimiento 2, contacto NA 
- 14 Detector de mov1miento 3. contacto NA 
- 15 Detector de mov1m1ento 4, contacto NA 
- 16 Contacto de señal1zac1ón de la alarma de 

la casa. contacto NA 

- 01 Iluminación exterior 1 
- 02 llum1nación exter~or 2 
- 03 Iluminación exterior 3 
- 04 Iluminación inter~or 

Ventajas y particularidades 

Ahorro de energía grac1as a combinación de 
conmutador horariO, interruptor crepuscular y 
detectores de movim1ento. 

Reparametr~zación simple de los tiempos defini­
dos, p. ej. periodo diferente para el conmutador 
horar~o u otra duración del encendido de la ilumi­
nación. 

El número de componentes se ha podido reducir 
con relación a una soluc1ón clás1ca. 



Iluminación exterior e interior 
de una casa 
Esquema LOGO!Soft (parte 1) 
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Iluminación exterior e interior 
de una casa 
Esquema LOGOISoft (parte 2) 
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Mando de un agitador 
para crema 

Aplicaciones LOGOI · . . · ·:_.· Ejemplo 10: 

Problema planteado 

LOGO 1 debe mandar, en una central lechera, un 
agrtador para crema. Un selector permite elegir 
entre modo automático y modo directo. Los 
fallos son indicados por una lámpara de señali­
zación y una alarma acústica. 

La solución LOGO! 

Cuando el selector de modo está en posición 
«automático>> (11 ), el agitador (borne 01) arranca 
inmedtatamente. En modo automático, el agtta­
dor se enciende y apaga conforme a una pencr 
dicidad predefinida (15 segundos de marcha, 
10 segundos de parada). El agitador continúa fun­
cionando respetando esta pencrdicidad hasta 
que se lleve el selector a O. En modo directo (12, 
posictón «dtrecto,). el agttador funciona stn pe­
riodo de marcha/parada. 
El disparo del guardamotor conectado a la 
entrada 13 es señalizado por la lámpara (021 y la 
alarma acústtca (03). Los mtervalos de señaltza­
ción sonora están ajustados a 3 segundos 
medtante el generador de impulsos. El pulsador 
Reset conectado a 14 permtte cancelar la señal 
acústtca. Una vez eliminado el fallo se remicia­
lizan la lámpara y la alarma acústica. 
El pulsador «test de alarma, conectado a 15 per­
mite controlar la lámpara de señalizactón y la 
alarma acústica. 

Componentes utilizados 

-p. ej. LOGO! 230R 

- 11 Selector/modo «automático,, contacto NA 
- 12 Selector/modo «directo,, contacto NA 
- 13 Contacto de alarma del guardamotor, 

contacto NA 
- 14 Pulsador de reinicialización de alarma 

acústtca, contacto NA 
- 15 Pulsador de test de funcionamiento de 

alarma, contacto NA 

- O 1 Agitador 
- 02 Lámpara de señalización 
- 03 Alarma acústtca 

Ventajas y particularidades 

Posibilidad de modificar la penodicidad de agita­
Ción en función de las necesidades. 

El número de componentes ha podido reducirse 
con relación a la solución anterior. 
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Mando de un agitador para crema 
Esquema LOGO!Soft 
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Iluminación de un gimnasio 

·Aplicaciones LO GOl - . - Ejemplo 11 

Problema planteado 

LOGOI manda la iluminación del g1mnasio y de 
los vestuarios de un colegio. Como por la tarde 
diversas asociaciones deportivas han arrendado 
el g1mnasio. también se ha realizado con LOGO! 
una función de desconexión forzada para evitar 
que se sobrepasen los tiempos de utilización. Un 
Interruptor central permite encender y apagar la 
iluminac1ón de forma absolutamente mdepen­
dlente 

La solución LOGO! 

La iluminación del g1mnasio (01 y 02) puede 
encenderse a través del pulsador conectado a 11 
El pulsador en la entrada 12 permite encender y 
apagar la iluminación de los vestuarios 
La desconexión forzada. por la tarde, está ase­
gurada por el conmutador horano Integrado. A las 
21 h45. una alarma acústica que suena 5 segun­
dos señal1za a los usuarios que ha termmado el 
tiempo de utilización. Con ello queda tiempo para 
abandonar el gimnasio sin precipitaciones yapa­
gar la iluminación. A las 22h00 se apaga el pnmer 
grupo de iluminación del g1mnasio (01) y a las 
22h15 le toca al segundo grupo (02). La ilumina­
ción de los vestuarios se apaga a las 22h25 
Entonces tampoco es posible volver a encen-
derla · 
Un Interruptor central perm1te encender y apagar 
la iluminación de forma enteramente Indepen­
diente (p. ej., por parte del portero) 
El mando puede Inhibirse durante los periodos 
de vacac1ones por med1o del interruptor conecta­
do a 14. 

Componentes utilizados 

- LOGOI 230RC 

- 11 Pulsador de ilum1nac1ón del gimnasio. 
contacto NA 

- 12 Pulsador de ilummación de vestuarios, 
contacto NA 

- 13 Interruptor principal. contacto NA 
- 14 Interruptor de mhib1c1ón para vacaciones, 

contacto NA 

-01 Grupo de iluminación 1/gimnasio 
- 02 Grupo de iluminación 2/gimnasio 
- 03 Lámparas de vestuarios 
- 04 Alarma acúst1ca 

Ventajas y particularidades 

E muy fácil adaptar la iluminación a diferentes 
t1empos de utilización. 

El número de componentes ha podido reducirse 
con relación a una solución convencionaL 
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Iluminación de un gimnasio 
Esquema LOGOISoft (parte 1) 
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Iluminación de un gimnasio 
Esquema LOGO !Soft (parte 2) 

12----------------------~ 
~JM~ Slt/. 

Su 
--:--

!!.~.---,~.~~l~idN~-----------------4 

X 

13~~~----------------------------_J 
CM'ttr~l SMJ 'tdl 

X 

--:--:-
--:--

Su 
--:--
--:--

Mo .. ~ .. , 818 
21: ""' C9 21: 

~~:J 1 
;::-- 1 

--=~ --:--

05. aeJ 
S + 

Q1~~~~--------------------------_j 
~r"b lwlJ J 

Q2~~~~--------------------------~ 
Sl>ort. luJll 2 

33 



Utilización equilibrada 
de tres consumidores 

Problema planteado 

LOGO! permite realizar un CirCuitO agrupado de 
tres consumidores idénticos. De estos tres, dos 
deben estar s1empre encendidos. Para asegurar 
la utilizac1ón equilibrada de los tres consumido­
res, éstos deberán encenderse y apagarse alter­
nativamente. 
Cada consumidor posee una salida de alarma 
conectada a una alarma agrupada. Tan pronto 
como uno de los consum1dores señalice fallo se 
da orden de apagado y entran en servicio los 
otros dos 

La solución LOGO! 

El ciclo de una utilización equilibrada de consu­
midores t1ene el aspecto Siguiente Inicialmente 
func1onan los consum1dores 1 y 2 (01 y 02). des­
pués los consumidores 2 y 3 (02 y 03), después 
los consumidores 1 y 3 (01 y 03) Esta secuen­
cia se reproduce cíclicamente. Los consumidores 
se encienden durante el período parametnzado 
(p. e¡. 3 segundos). El arranque del CIClo se realiza 
con ayuda de un relé de autorretenc1ón con señal 
1nvert1da. El Ciclo arranca automáticamente en 
caso de restablecimiento de la tens1ón (estado 
IniCial). 
En caso de fallo en el consum1dor 1, éste se 
apaga a través de la entrada de alarma 11 y se 
enciende el tercer consumidor El fallo se seña­
liza en 04 por la alarma agrupada. Una vez elimi­
nado el fallo y apretado el pulsador de acuse 14, 
LOGO! se re1n1cializa y el ciclo comienza por 01 y 
02. Lo m1smo es válido para los consumidores 2 
y 3 (señalización de fallo de consumidor 2 en 12 y 
del consum1dor 3 en 13). 

Componentes utilizados 

- p. ej LOGO 1 230R 

- 11 Entrada de alarma consumidor 1, 
contacto NA 

- 12 Entrada de alarma consumidor 2, 
contacto NA 

- 13 Entrada de alarma consumidor 3, 
contacto NA 

- 14 Pulsador de acuse de alarma, contacto NA 

- O 1 Consumidor 1 
- 02 Consumidor 2 
- 03 ConsumidOr 3 
- 04 Salida de alarma agrupada 

Ventajas y particularidades 

Esta soluc1ón es aplicable a consum1dores 
arb1tranos. 

El t1empo de funcionamiento de los consumido­
res puede modificarse en func1ón de las necesi­
dades. 

Fácil extensión de la aplicación, p. ej. med1ante 
un Interruptor principal para encender y apagar 
los consumidores. 

El numero de componentes ha podido reducirse 
con relación a una solución convencional. 
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Utilización equilibrada 
de tres consumidores 
Esquema LOGO!Soft (parte 1) 
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Utilización equilibrada 
de tres consumidores 
Esquema LOGO!Soft (parte 2) 
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Utilización equilibrada 
de tres consumidores 
Esquema LOGOISoft (parte 3) 

~.-;--, -------' 

~.-;-, ___ ____¡ 

~---
J"'C1-.. · 3_] . 

~------·· 

"' "' . ¡. • • • 

~.-.----, ___ ____¡ 

-------'~~ .. 
1.!..;,_. 

~.-

l'j: ~ . 
' . 

. n""' . ;_; f . 

1 
"..______¡ •• 

~.-,----, __ __J 

!l..--.= ...... .------------' 

1.!...-. 

37 



Utilización equilibrada 
de tres consumidores 
Esquema LOGO!Soft (parte 4) 
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Mando secuencial de una máquina 
para soldar cables de gran sección 

Problema planteado 

La secuenc1a operativa de las máquinas para 
soldar cables debe respetarse estnctamente. 
La máquina es mandada por un Interruptor de 
pedal. En caso de mando erróneo, el ciclo se 
Interrumpe inmediatamente y debe comenzarse 
de nuevo. 

La solución LOGO! 

El Interruptor de pedal conectado a 11 arranca la 
soldadura. Se trata de exclu1r cualquier manipu­
laciÓn errónea o retardo del operario. Al p1sar el 
Interruptor de pedal, el extremo del cable se lleva 
hasta el tope. Es necesano apretar de nuevo el 
pedal durante los 3 segundos siguientes para 
fi¡ar los extremos del cable (válvula mandada por 
02). El1ntervalo de 3 segundos es 1nd1cado por 
una lámpara (01) Cuando elmterruptor de pedal 
se ha p1sado dos veces en el Intervalo de 3 
segundos, se produce la soldadura. Si vuelve a 
p1sarse el Interruptor de pedal, el cable se aflo¡a y 
avanza (válvula mandada por 03) Si se sobre­
pasan los 3 segundos desde la pnmera pisada 
del interruptor de pedal, la válvula de fijac1ón 
suelte Inmediatamente el cable y no se produce 
la soldadura En tal caso es necesario recomen­
zar el c1clo. 

Componentes utilizados 

-p. ej. LOGO 1 24R 

- 11 Interruptor de pedal, contacto NA 

- O 1 Lámpara de tiempo de preselecc1ón (3 s) 
- 02 Válvula de fi¡ación del cable 
- 03 Válvula de afloje de cable 

Ventajas y particularidades 

Los tiempos de preselección pueden adaptarse 
en todo momento en función de las condiCIOnes 
ex1stentes 

LOGO 1 perm1te materializar este circUito, cuya 
realizac1ón exigía hasta ahora multitud de com­
ponentes en un cofre eléctrico de 3 filas, con 
unas d1mens1ones y unos costes menores. 
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Mando secuencial de una máquina 
para soldar cables de gran sección 
Esquema LOGO!Soft (parte 2) 
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Mando secuencial de una máquina 
para soldar cables de gran sección 
Esquema LOGO!Soft (parte 3) 
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Selección de velocidad de 
un ventilador 

Problema planteado 

LOGO 1 debe mandar la conmutación de las cua­
tro velocidades de un ventilador. 

La solución LOGO! 

El pulsador conectado a 11 permite arrancar el 
ventilador a la velocidad 1. Cada vez que se 
apnete el pulsador el ventilador pasa a la velo­
Cidad supenor Esto es pos1ble hasta 4 veces 
101, 02, 03 y 04) 
Este selector se ha realizado con ayuda de los 
contadores Integrados. Según el número de 
apnetes del pulsador 11 se manda el contactar 
correspondiente 111 apretado dos veces ->02 
act1vadol Para que en todo momento solo haya 
un contactar mandado, la conmutaCIÓn entre los 
contactares solo se efectúa tras un retardo de 
2 segundos 
El pulsador 12 permite 1r reduc1endo ia velocidad 
del ventilador escalón a escalón 

Componentes utilizados 

-p.ej. LOGOI 230R 

- 11 Pulsador de aumento de velocidad, 
contacto NA 

- 12 Pulsador de reducción de velocidad, 
contacto NA 

- O 1 Contactar velocidad 1 
- 02 Contactar veloc1dad 2 
- 03 Contactar velocidad 3 
- 04 Contactar velocidad 4 

Ventajas y particularidades 

El número de pos1ciones del selector puede 
modificarse en función de las necesidades 
(2, 3 Ó 4 POSICiones) 

La extens1ón del selector es muy fácil, p. ej. para 
apagar inmediatamente el ventilador en caso de 
que se apriete sostemdamente el pulsador 12. 

La temponzación de conmutación entre escalo­
nes pude mod1f1carse fácilmente 

El número de componentes se ha podido reducir 
con relac1ón a la solución anterior 
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Selección de velocidad de un ventilador 
Esquema LOGOISoft (parte 2) 

Q4 . . . . 111 81 i .¡t;l 816 TI~ 
Leo~·e-1 4 U :.U .. _ 
11 
1./P button 

X 

12 
[)OIJN bu'tton 

X 

12 _--:-c-____ _____J 

IXM<~"" 

0004__ 
+ 

1 . , BOJ 

......... <::~ t;j 1 ... X 

. . .. ~811~816~815 

I 1 . 
lF button 

12 . 
C>OfiN button 

X 

12 . 
DOJ.JH butt~V! 

0001 
+ 

02. eeJ 
S + 

45 



Selección de velocidad de un ventilador 
Esquema LOGO!Soft (parte 3) 
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Selección de velocidad de un ventilador 
Esquema LOGO!Soft (parte 4) 
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